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aki mir, med diplomati huda borba 
Zaradi deiia ie nastalo na fronti popolno zatišie Dlpl&mat"® 
stopa zopet v ospredie — Hitler se posvetuie z v o d i t e l h stranke 
Pred odložilnimi pogaianii v Moskvi 

London 22 oktobra br Nedeljski listi 
objavljajo zanimive pre§fe»1e diplomatske-
ga in vojaškega razve la v Evropi, k: je bil 
v preteklem tednu obeležen po nekaterih 
važnih dogodkih Najvažnejši med njimi je 
vsekakor velik' dipl"matsst» uspeh zapad-
ni?! velesil, ki so g« doseait s svečanim 
podpisom rurško-franco^Ko-^ngleškega pa k 
ta o vzajemni pomoči. Listi naglašajo. da 
je bil s to pogodbo nrizadejan naihujš; 

udarec Nemčiji. Kakvna reakcija je v Rer 
linu nastopila zaradi nieea pravijo 'isti 
kaže najbolj okoliščina da ie kancelar 
Hitler snoči povsem nenadoma oklica! vse 
okrožne voditelje narodno socialistične 
stranke na posvet, ki se je snoč: pričet ;r-. 
danes ves dan nadaljeval. 

Ta konferenca je izzvala v vseh nemških 
političnih krogih izredno veliko zanimanje 
in splošno sedijo, da je spričo nje priča-
kovat' novih važnih odločitev nemške vi a 
de. Tudi tik pred pričetkom vojnega r>o-
hoda na Poljsko je bila takr konferenca 
voditelj ev narodno socialistične stranke 
Da bi bila rezultat sedanie konference no-
va mirovria ofenziva. ni pričakovati Ver-
jetno je, da hoče H , H i t l e r poučen o raz 
položenju nemškega naroda da bi se na 
tej osnovi mogel od!oč;t' za vojno ofen^i 
vo. Hitler je včeraj nonovno sprejel tud' 
nemškega poslanika v \nkari von Paoena 
O razlogih, ki so povzročili nemški neuspeh 
v Turčiji, nemški uradni krogi še vedno 
molče Morda jih bo vsai deloma pojasnil 
zunanji minister Ribbentrop. ko bo v to-
rek govoril v Gdansku ob prilik' tako zva-
nega veteranskega rine Med tem pričaku-
jejo v Berlinu fud* noslaniks v Moskvi 
von der SchulenKurg« ter poslanika v Ri-
mu Mackenzena 

Vse pa kaže, da prihodnji teden ne bo 
pomemben po kakšni nemški odločitvi, ne-
šo bolj po intenzJrn:h d'plomatskih poga-
janjih v Moskvi mod rusko in finsko vla-
do. Veliko je vprašanje, sli bo Rušil« spre-
jela finske protipredloge. Po nekih vesteh 
nameravajo Rusi postaviti še večje zahte-
ve in zahtevati med drugim tudi luko Vi-
Ho-g za SToje vojno oporišče. 

Na zapadni fronti se je medtem izkaza-
lo. da prvi nemški sunek ni obrodi! onega 
uspeha, ki so se ga morda nadejali. Tudi 
v takftžnera pogledu sta bila oba nemška 
napad* ob pričetku preteklega tedna po 
soclbi angleških listov brez vsakega kon-
kretnega rezultata. Na morju se je sistem 
vojaškega spremstva za trgovske ladje po 
polnoma obnesel. Prav včeraj je bila po-
topljena cela vrsta ladij, ki so se same upa-
le na pot, dočim nemški letalski napad na 
skupino trgovskih parnikov v spremstvu 
angleških rušilcev ne le ni uspel, nego so 
bili Nemci odbiti z velikimi izgubami. 

London, 22. dlrt. >Suoday Times« objav-
lja članek o mednarodnem položaju, ki ga 
list prefoja z optimizmom Pisec članka 
naglasa pomen angleško-francosko-tur-
škega dogovora, ki predstavlja važen 
uspeh zavezniške diplomacije, pristavlja 
pa. da lahko Rusija zaščiti svoje interese 
v prijateljstvu s Turčijo tudi v primeru, 
če bi angleško brodovje moglo skozi Dar-
danele svobodno priti v Črno morje. Novi 
dogovor s Turčijo omogoča zapadnima ve-
lesilama moralno in materialne korist. 
Ankarska pogodba nam dovoljuje ojačenje 
naših morskih sil in svobodno akcijo. Kar 
se tiče pomorskih operacij, smatra pisec 
članka, da so v preteklem tednu upravi-
čile upanje, da bo angleška blokada v 
kratkem popolnoma učinkovita Dosti 
upravičenih razlogov je. da se sme vero-
vati, da je sovražnik izgubil 20 oodmornic 
izmed 60, kolikor jih ie posla) v borbo ob 
pričetku sovražnosti. Ce se bo to nadalje-
valo. bo nemških podmornic popolnoma 
zmanjkalo do meseca januarja Jasno je. 
da Nemčiia lahko gradi nove podmornice, 
vendar pa jih nikakor ne bo mogla poslali 
v službo pred drugim trimesečjem 1940 

Diplomatski dopisnik »Observera« raz-
pravlja o položaju po podpisu angleSko-
francosko-turSkega dogovora in pravi, da 
bo ta pogodba rtv«! Turčijo in zavezniko-
ma pomemben sočiniteJj v vojni. To je di-
plomatska zmaga prvega reda 

mnenia 

Rim, 22. okt. br. Politični krogi se še 
zmerom intenzivno bavi jo g francosko-an-
gleško-turško pogodbo o vzajemni pomo-
či. Veliko zanimanje so pri tem vzbudile 
ugotovitve italijanskih novinarjev v Mo-
skvi in Berlinu, ki kažejo, da Nemčija in 
Rusija s povsem različnih vidikov glodata 
na to pogodbo in njene učinke na nadalj-
nji razvoj mednarodno političnega polo-
žaja. 

V svojih poročilih iz Berlina ugotavljajo 
italijanski listi, da sc bili tamkajšnji po-
litični krogi zelo ogorčeni spričo ankar-
skega pakta. Turčiji v Berlinu napovedu-
jejo" črne dneve ln naglašajo, da je Velika 
Britanija spomladi dala povsem enake 
garancije Poljski, kakor jih je sedaj od nje 
prejela Turčija. Spričo tega se Turčija tu-
di lahko nadeja podobne usode, kakršna 
je zadela Poljsko. 

V Moskvi pa naglašajo, da se prijatelj-
ski odnošaji s Turčijo spričo te pogodbe 

nikakor niso oslabili. Nobenega razloga m 
ua bi bilo v kratkem računati s kakšnim 
sporom med Rusijo in Turčijo. Turčija je 
tudi dokazala, da hoče ohraniti z Rusijo 
dobre odnošaje, ko se je osvobodila svojih 
obveznosti po ankarskem paktu za primer, 
da bi jo njihovo izpolnjevanje zapletlo v 
kakšno vojno z Rusi 

Amerika in Italija 

Rim. 22 okt br Zunanji minister groi 
Ciano ie tmei snoči daljši razgovor z ame 
nškiir ooslaulkom Phillipsom Razgovoi 
<? je Dotekaj v zelo prijateljskem duhu 
sc je nanašal na mednarodni položaj V 
političnih krosih ie zbudi) ta sestanek pre-
cejšnjo pozornost, zlasti ker zavzemajo v 
posledniem času Italija in Zedinjene drža 
ve skorai ooDolnoms enako nevtralno sta-
r c e do "oine v Evropi 

talifa in Balkan 
Zurich. 22 okt. z. »Neuer ZGricher Z? -

tungo doznava iz Rima, da je Italija gle-
de angleško-francosko-turškega pakta zar 

vzela stališče čakanja, da pa pri tem Ita-
lijanski politični ki ogi znova opozarjajo 
na to, da spada Balkan v italijansko in-
teresno področje ter da bo Italija interve-
nirala takoj, če bi prišlo do kakih večjih 
izprememb. »Giornale d'Italia« piše. da an-
karska pogodba v tem pogledu ni popol-
noma jasna Zato je treba počakati, da se 
bo videlo, kakšna bo nadaljnja politika 
Rusije in kako se bodo razvijale prilike na 
Balkanu. Zaenkrat se ne more reči. da bi 
bil ankarski pakt povzročil kake bistven-
spremembe na Balkanu in na Sredozem 
skem morju Italija se zaveda, podčrtava 
ust, da se na Balkanu ne moro ničesa-
zgoditi brez Italije. Sije interesi na Balka 
nu ne samo v političnem, marveč tud) v 
gospodarskem pogledu so popolnoma jasni 

Največja borba" 
Hejboume, 22. okt. AA. (Reuter). Prea-

•iednik avstralske vlade Menzlt je imej go-
vod pri neki cerkveni slovesnosti V svo 
iem govoru je Menzis v glavnem rekel: O 
se ne zgodi čudež, bo to največja oorba 
katero je Anglija sploh kdaj začela Zma 
ga pa bo zagotovljena tedaj ko se uvid: 
da je hrabrosti treba odgovoriti s hra-
brostjo. odločnosti z odločnostjo tn marlji-
vosti s še večjo marljivostjo. 

Vojaška pogajanja v Ankar 
uspešno zaključena 

V vseh vprašanjih fe bil dosežen sporazum 
Ankara, 22. okt. br. Generalštabm raz-

govori. ki so se vršili v Ankari zadnje tri 
dni so se snoči ospesno zaključili Pri teb 
razgovorih so 3©deiovaIi zastopniki tur 
škega generalnega štaba pod vodstvorr 
generala Oak maka in generala Orbeja ter 
francoska in angleška vojaška misija pod 
vodstvom vrhovnega poveljnika franco 
sbib vojnih sij na Bližnjem vzhode gene-
rala Weyganda ln vrhovnega poveljnika 
angleških si] na Bližnjem vhodu generala 
Wavela. General Weygand je snoči novi-
narjem izjavil, da je zelo zadovoljen s po-
tekom in rezultati teb razgovorov. Gene-
rala Weygand in Wavel sta dav* z letalom 
zapustila Ankaro. Pogajanja se niso nana-
šala zgolj na vojaško sodelovanje v orime 
ru potrebe, nego tudi na izpopolnitev tur-
ške oborožitve ter na finančna vprašanja, 
ki so s tem v zvezi. Glede vseh teh vpra-

šanj je bil dosežen popoln sporazum. 
Vew Fork, 22. okt br ?o še nepotrjenih 

vesteh, ki se širijo v tukajšnjih finančnih 
krogih, sta Anglija in Francija o prilik: 
sklenitve prijateljske pogodbe s Turčijo 
odobrili turški vladi posojilo 60 milijo-
nov funtov. Posojilo bo turški vladi izpla 
čano deloma v gotovini, za kritje njenih 
obveznosti napram raznim državam, zlasti 
«a plačila materialnih dobav, ki jih je iz teb 
držav turška vlada prejela. Drugi del po-
sojila se bo uporabil v prvi vrsti za na-
bavo orožja in municije pri angleških in 
francoskih tovarnah. Prizadeti ameriški 
diplomatski krogi, ki so se obrnili glede 
točnosti te vesti neposredno na turško zu-
nanje ministrstvo v Ankari, doslej še niso 
orejeli niti zagotovila, da bi bila vest o po-
sojilu točna, niti je ni turško zunanje mi-
nistrstvo zanikalo. 

f vlit šestih fedn 
roti 

Pričakovana nemška ofenziva je izostala 
Nemškim utrdbam grozi povoden! 

Pariz. 22. okt. AA. (Havas). šesti teden 
vojne se Je končal mnogo mirneje, kakor 
se je vojna začela Na fronti ni zabeleže-
na nobena akcija niti ne drugorazredne-
ga pomena razen topniškega dvoboja, ki 
skuša preprečiti premikanje čet v na-
sprotnikovem ozadju. Pred tednom dni pa 
je bilo topništvo zelo aktivno v pričakova-
nju važnih dogodkov. Ti so se siceT razvi-
jali, v .splošnem položaju pa ni nastala no-
bena znatnejša sprememba. Kljub nemške-
mu napadu ki je bil pripravljen z znatnim 
številom čet in z močnim materialom, po-
sebno v topništvu, sta oba nasprotnika Se 
vedno ostala drug drugemu nasproti med 
obema utrjenima črtama. Tudi sedaj se je 
črta fronte le neznatno spremenila brez 
vsakih strateških posledic. S taktičnih ozi-
rov so se francoske čete umaknile na do-
bro proučene in utrjene pozicije, Nemci 
pa so se oddaljili od pozicij in varstev, ka-
tere jim je nudila neposredna bližina be-
tonskih utrdb. Nemške čete so se pomak-
nile na novo črto kjer bodo morale ure-
diti svoje položaje. Nemci se nagajajo tu 
direktno ogroženi zaradi francoskih utrdb. 
IV) je na koncu obračun minulega tedna, 
kar se tiče Nemcev. Že v začetku prejšnje-
ga tedna je bil vtis, da bo kmalu prišlo do 
močnega nemškega napada, za kar je bi-
lo mnogo znakov. Govorilo se Je tudi o 
tem da bo Hitler kmahi prišel na zapadno 
fronto. Ponoči med 15. tn 16. oktobrom se 
je smatralo sa gotovo, da bodo Nemci 
izvršili napad, posebno, ker so opazili ne-
navadno gibanje nemških čet v nemških 
črtah. Francoska vrhovna komanda je ta-
koj izdala naprej pomaknjenim četam po-
velje, da se umaknejo, ko pride do domne-
van ega napada. Nemci so s svojim napre-
dovanjem. katero je prav za prav omogo-
čila francoska vrhovna komanda, zavzeli 
samo ozemlje, ki za nje nima posebnega 
pomena. Kar pa se tiče novih francoskih 
obrambnih položajev, kolikor so znani po 
obvestilih francoskega vrhovnega povelj-
stva, se ti položaji nahajajo približno na 
sledeči črti: Francoski položaji se razvija-
jo zapadno od reke Mozele po dolini Apa-
ha potem pa tečejo po ozemlju med Ru-
zingom in Waldwiese, nato se črta obrne 
jugovzhodno do pokrajine Nidde. Zdi se, 
da so se Francozi v gozdu Warndt neko-
liko umaknili, vendar bo Se nadalje gospo-
darji teh gozdnatih višin. Na jugu Saar-
briickna ni nobenih sprememb. Tu so fran-

coske pozicije utrjene na obronkih nad 
Forbachom. Pri izlivu reke Saare se zdi, 
da je napravljena nova borbena črta. ki 
gre ob toku reke Blies. Ravno tako ni no-
benih sprememb na vzhodnih obronkih 
kjer se francoski položaji *-e naprej kre-
pijo pri Zvveibriicknu Ln Pirma&ensu Da 
Ije proti vzhodu je položaj obeh vojsk osta: 
absolutno isti, kakor tudi na Vogezii ir. 
na alzaški fronti. Isto velja tudi za po-
krajino okoli Wiesenburga. Pri tem Je tre-
ba omeniti, da so tekom tedna tudi angle-
ške čete stopile v borbo, ki so z uspehorr 
končale delikatno nalogo svojega prehoda 
iz AngHje na kontinent in srečno končale 
svoje koncentracijo. Tekom tedna Je bile 
vreme skrajno neugodno, posebno pa zad-
nje dni. V takih razmerah praktično n: 
bilo mogoče izvrševanje nobenih nalog 
zrakoplorstvs Močno deževje je povzroči-
lo naraščanje rek. posebno Mozele in Rena 
ter njunih pritokov na levi strani. Nem-
ški utrjeni ooložaij so v nevarnosti zara-
di poplav. Te nemške utrdbe se nahajajo 
ob strugi Rena in če bo voda še nadalje 
naraščala, bodo nemške vojaške operacije 
resno ogrožene. 

Zatišje do spomladi ? 
London, 22 okt. AA. (Havas) V *Ob-

serveru« piše Garvin o mednarodnem po-
ložaju. Med dmgim pravi, da se je Hitler 
najverjetneje odločil vse svoje glavne na-
pore usmeriti na pomorsko in zračno voj-
no proti Angliji, ki naj bi ae vodila do po-
polne izčrpanosti, na zapadni fronti pa naj 
bi vojske ostale zakopane. Predstavljati 
si moramo, pravi Garvin, kako točno je 
nemška vrhovna komanda izdelala opera-
cijski načrt, ki sloni edino na neposred-
nem izkoriščanju vsakega uspešnega po-
kreta. Zdi se. da je precej neverjetno, da 
bi v prihodnji fazi vojevanja bil glavni 
nemški cilj ta, da bi skušali prodreti na za-
padni fronti. Napad na Maginotovo linijo 
bi bil na katerikoli točki nepopravljivo ne-
varen. Tak poskus bi spadal v fantazijo. 
Sedanje stanje na zapadni fronti bi lahko 
trajalo do spomladi. Francoski ln angleški 
material se neprestano kopiči. Sovražnik 
bi mogel samo na kakem drugem kraju 
poskušati, da najde rešitev. Garvin nato 
navaja, da obstoja temeljni nemški načrt 
v tem, da izvrši direktni napad bodisi • 
zraku aH na morju. Pisec poudarja, da bo 

Nemčija delala noč in dan. da bi zgradila 
6im več podmornic, tako da b: jih angle-
ske ladje nikakor ne mogle izkoreniniti. 
Garvin zahteva da se na tc odgovori s 
tem. da se ustvari angleška nadmoč, v 
letalstvu, kar bo omogočilo uspešen na-
pad na nemške podmornice m letalska ta-
borišča. 

Novi vpoktlcs v tojrljp 
t-ondon, 22 jki. or. Vojne ministrstvo, 

je davi objavilo da so se vršili v Angliji 
VVatesu in škotski nabor: letnikov 1917 ri 
(918. Skupno je bilo vpisanih v vojaške 

sezname nabornikov 215.231 mladeničev. 
od teh 179.910 v Angliji, 23.090 v škotski 
in 12.231 v Walesu. 

Protest Vatikana 
¥ Berlinu 

Berlin. 22 oktobra p lz okolice Vatika-
na se je izvedelo da je papež odredil, naj 
se vloži pri nemški vladi protest zaradi 
preganianja poljskih katoličanov. Protest 
je izročil v nemškem zunanjem ministr-
stvu nuncij Orsenigo. 

O k r e p i p r e t i v o h u n s t v u 

•T?* 
Kodani. 22 oktobra br. Vlada je odredi-

la znatno omentev tcefonskega in brzo-
javnega prometa ki se prične pojutriš-
njem Pošta šifriranih brzojavk v bodoče 
ne bo več spreiemala Vse brzojavke sme-
jo biti napisane le v nordnskih jezikih ter 
v francoščini angleščini in nemščini. Ka-
kor zatrjujejo dobro poučeni krogi, je ta 
idred^a v zvez' z dru«-mi ukrep' proti vo-
hunstvu k' «e zadnje čase v meri 
izvaja v danskih !ukah. 

Nemški gamik fe ob -lansk: ©bali na 
odtrgane min? in se potopil 

L/ondon, 2'1. okt or Na severnem morju 
ie snoči nemški parnifc »D Kste-. mec oto-
koma Falstei m Moen ualetei na mine it 
>o se zaradi viharjev odtrgale ID prosti. 
>lavale pc morju Parnik se je v treh mi 
lutah potopiL Na parniku je biie 76 mo; 
oosadke. Samo pet mornarjev se je reSUt 
as tramove, ki so po katastrofi plavali 
po vodi. vsi drug: so utonili Kmalu po ne-
sreči sc se pojavila danska letala ki sc 
opazila Desrečc ler poklicala neki dansk: 
motorni čoln na pomoč. Eden izmed mor-
narjev, ta ie bil očitno ranien. pa le mec 
tem že omaga! tn utonil. Ostali štirje sc 
Pili rešeni Danska vlada je objavila sva-
rilo vsem ladjam nai budno pazijo na ta-
ko odtrgane mine. 

KodanJ. 22 okt br. Včeraj popoldne je 
neki nemški motorni čoln v bližini danske 
omte ustav5! neke tujo trgovsko tadjo 
Nemci so ladjo malone že prisilili, de. bi 
jim sledila v nekr. nemško luko. ko so adji 
prihiteli na , imoč trije angleški rušilci 
id so motorni ^olr prepodili 
\-Cfe |e „Ecyaf Ars" ? 

London. 22. okt A A (Reuter) L»ora Do-
aeea) p:Se danes v »Sundaj Dispatch« 3 
tem. kaj se le v resnici zgodilo z angle 
ško matične '.adje za letala ?-Roval Are«, 
o kateri nemški -adio kljub vsem deman-
tijem ang'eške admiralitete neprestane 
u-di da ie Pila potopljena. Lord Douega 

-Ta se 1c s-Roya) Are« nahajal mer 
>nlm1 edinicaml domovinskega brodovja 
ki so hitele na pomoč neki angleški pod-

mornic: ta je bila poškodovana. 
Letala z matične ladje »Roya Are« so 

se udeležita prega-o jan ja nemških letaL 
Ko je nemško letalo, ki je bilo zadnje v 
skupini sovražnih letal, videlo, kako se je 
fRoval Are« nagnil na stran zaradi ovin-
ka pri plovbi jc posadka tega nemškega 
letala sporočila v Nemčijo da ie potopila 
ali vsa; poškodovala to matično :adjo. 

N a g r a d e z a u n i č e v a n j e m i n 

n a 
Kodanj, 22 okt. AA. Danski vojni mi-

aistei je dobit pooblastilo, parlamentarne-
ga finančnega odbora da izplačuje oar 

' srrade minerjem in iovcem nm za uniče-
vanje plavajočih min Največja nagrada 
za eno osebo če naide plavajočo mino ie 
'9 kron, če pa pripelje mino aa kopno. 35 
;*ron. Pomožnemu moštvu na čelnib lov-
cev pa se M izplačale za vsake mino po 

kron. Take nagrade je danska morna-
rica izplačevala tudi v svetovni vo;,ni ter 
je bilo na ta način uničenih okoli 10.000 
•nln. 

Santšsgo de Ch'le. 22 okt AA. Danski 
parnik »Sesa« javlja brezžično, oa Je po-
aeči plul mimo velikega nemškega parnika 
sDresden«. ki Je imej r ga sle luči. Tukaj-
šnji krogi poudarjajo, da je parnik *Dres-
len«. kc je zaoušča! Santiago de Gnile ]a-
•Til. da ootuie v Evrope skozi Magelhansov 
oreliv parnik pa je v resnici odplul v se-
verni smeri. 

e&jjj , ,, 4». »*» J c/ 

Ru$ifa ne da surovin n a k r e d i t — V o d f a n e m š k e 

delegacije odpotoval v Beiiiis pr» nova navodila 
Moskva, 22 okt. z. V tukajšnjih dobro 

poučenih krogih doznavajo. da so nastale 
pri nemško-ruskjb gospodarskih podaja-
njih velike težave. Gladek poteh poga.jani 
ovira predvsem dejstvo, da Rusija Nem-
čiji noče dobaviti nikakih sirovin. predno 
ne dobi od Nemčije primernih količin in-
dustrijskih izdelkov Ker so pogajanja za-
radi tega prišla na mrtvo točko, je danes 
xadja nemške delegacije ministerialni 
svetnik dr Ritter r* letalom odpotoval v 
" T ! I n po nova navodila. 

Berlin, 22 okt br Prihodnji teden pri-
spe v Berlin ruska trgovinska delegacija 
aod vodstvom pomočnika komisarja za zu-
nanjo trgovino. 

Novi f?etrol@Jski vrelci 
v Husili 

Moskva, 22. oktobra. A A Agencija Tas 
javlja, da so v pokrajini Karateca našli 
nove žile petroleja. Ravno tako so našli 
nove žile petroleja v pokrajini Kislovodska. 

Za nie fe določen zapadni del krakovske 
pokrajine 

Zurich, 22. okt. z. >Neuer Ziircher Zei-
tung« poroča iz Berlina, da bodo po na-
črtu. ki ga je sestavila posebna komisija 
za preseljevanje Nemcev iz tujine, nase-
ljeni južnotirolski Nemci v zapadnem de-
lu kiakovske pokrajine na Poljskem. Ko-
misija Je prišla do prepričanja, da to kar-
patsko področje tako v pogledu klime, ka-
kor tudi v terenskem pogledu nabolj odgo-
varja pokrajinam Južne Tirolske in da se , cev 
bodo mogli izseljenci iz teh krajev naj- i 

lažje prilagoditi novim prilikam. Ta načrt 
pa zasleduje obenem germamzacijo teh 
pokrajin. Vse pa kaže da se Nemčija ne 
misli zadovoljiti z nekdanjo mejo iz leta 
1914, marveč da stremi za tem. da germa-
nizira vse področje vse do prelaza Jablun-
ke. Ce ne bo kakega posebnega pritiska, 
načunajo. da se bo izselila le polovica do 
največ dve tretijini južno-tiroiskih Nem-

Nova balkansl 
Zanimive londonske informacije rimskih listov 

Rim, 22. okt. o Po vesti iz Londona, ki 
jo italijanski listi objavljajo brez komen-
tarja, se pripravlja konferenca Jugoslavi-
je, Romunije in Madžarske. 

: - - - ~ « Na tej kon-
ferenci bi bila zastopana tudi Italija po 
svojem opazovalcu. Njen namen bi bil 
osnovanje nove Balkanske zveze. Sklenje-
na naj bi bila pogodba o medsebojni po-
moči med Jugoslavijo. Madžarsko in Ru-
munijo proti morebitnemu napadu kake 
izvenbalkanske države na eno izmed ome-
njenih treh držav ali kako dnigo balkan-
sko državo. Ce bi se ta načrt uresničil, 
menijo, da bi se pridružili tudi Turčija in 

Bolgarija. Ta nova balkanska organizacija 
hi uživala, kakor trdijo v Londonu, vse-
stransko podporo Italije. 

Bolgadj? še nima 
nove vlade 

Sofija. 22. okt br. Kralj Boris danes ni 
nadaljeval svojih konzultacij. Zaradi tega 
sodijo politični krogi, da jih je že včeraj 
zaključil. Bržkone bo že Jutri sestavljena 
nova vlada. 



Finska se bo pogajala, 
a tudi branila 

Danes se bado nadaljevala pogajanja v Moskvi 
Finska okamba je pripravljena za vsak primer 

Moskva, 22. okt.' z. Danes je prispela 
semkaj finska delegacija pod vodstvom dr. 
Paasikivija. Pogajanja z rusko vlado se 
bodo jutri nadaljevala. Za jutri popoldne 
je napovedan prvi sestanek dr. Paasikivi-
ja z Molotovim. V moskovskih krogih 
spremljajo ta pogajanja z največjo pozor-
nostjo in napovedujejo, da bo ta teden odlo-
čilnega pomena za bodoče odnošaje med 
Fatsijo in Finsko. Na obeh straneh se za-
vedajo, da obstojajo zelo težavna vpraša-
nja in da bo treba mnogo diplomatske 
spretnosti, da se bo našla za obe strani 
povoljna rešitev. Spričo dejstva da je Ru-
sija svoje zahteve napram Finski še raz-
širila, dočim je Finska stavila protipred-
loge ki se dokaj razlikujejo od ruskih 
zahtev, računajo s tem da se bodo poga-
janja zelo zavlekla. S finsko delegacijo 
je prispel v Moskvo tudi finski finančni 
minister Tanner. Niso znani razlogi, zara-
di katerih je tudi finančni minister Tanner 
odpotoval v Moskvo. Kakor pišejo nekate-
ri nizozemski listi, je Tanner odpotoval v 
Moskvo zate, ker je Rusija zahtevala, da 
mora biti v finski delegaciji zastopan tudi 
član vlade. Ker finski zunanji minister 
Erkko ni hotel iti v Moskvo, kamor sta šla 
njegova baltiška tovariša Seldter in Mun-
ters, je namestu njega odpotoval v Mo-

skvo Tanner. Kar se tiče razgovorov med 
Finsko in Rusijo smatrajo, da bo treba 
premagati še precej težkoč. 

London, 22. okt. AA. (Reuter). Iz Hel-
sinkov poročajo: Tuji opazovalci ki so se 
sedaj vrnili z meje Karelije, pravijo, da 
se je tam zgradil velik in discipliniran vo-
jaški tabor. Staro mesto Viipuri je polno 
vojakov in se tam opaža vojaška aktiv-
nost. Finci verujejo, da se bodo mogli, če 
se zgodi najhujše, z uspehom upreti na-
padom z oziirom na značaj tamkajšnjega 
ozemlja ki je popolnoma neprimerno za 
sodobno vojskovanje. Ozke in peščene ce-
ste, gosti gozdovi in neštevilne reke tn je-
zera tvorijo nepremagljive težkoče. Finska 
razpolaga z neomejenimi rezervami orožja 
in municije. Vsa osebna vprašanja je pre-
bivalstvo žrtvovalo splošnim državnim 
vprašanjem, v trenutku, ko je to postalo 
potrebno. Listi objavljajo poročila, o novih 
in velikodušnih prispevkih za fond narod-
ne obrambe. Listi pišejo tudi o odločitvi 
vlade, da se davek na dohodke poviša za 
20%. Po poročilih iz Moskve so Rusi pre-
senečeni radi finskih priprav, ko Kremelj 
trdi da želi samo pristno prijateljstvo s 
svojim sosedom. Pri vsem tem pa Finci 
izražajo svoj namen, da ostanejo popolno-
ma pripravljeni. 

Istem vzhodu 
Kitajci so mnenja, tla je ključ položaja v rokah 
Amsnke, ki lahko prisili Japonce k spošto-
vanju mednarodnih pogodb 

Čungking, 22 oktobra A A Kitajska po-
ročevalska agencija Central News poroča: 

Vsi kitajski listi izražajo priznanje go-
voru. ki ga je imel pred kratkim v Tokiu 
veleposlanik Zedinjenih držav na Japon-
skem Ta govor so na Kitajskem razumeli 
kot apel za pravico in humanost Ugledni 
k-tajski list »Takung Pas«, ki večkrat ob-
javlja misli kitajske vlade, piše med dru-
gim- Ta govor hoče pokazati, da je ameri-
ška politika na Daljnem vzhodu zasnova-
na na dejstvih, k; so se pokazala v tem 
delu sveta in katerim bodo sledila deja-
nja. Govor v bistvu p>ravlja vsebino no-
te. ki so jo Zedinjene države iani de-
cembra poslale Japonski m ki odklanja 
teorijo o novem redu v Aziji. V Ameriki 
prevladuje jasen smisel za »tvarnost in so 
se tudi odločili, da se ne pniružijo japon-
skim akcijam. Amerika ima v svojih rokah 
gospodarsko življenjsko žilo Japonske 
Kaznovati Japonsko je za Zedinjene dr-
žave lahka in enostavna naloga. Dosti je 
če ustavijo svojo trgovino z Japonsko, po-
sebno pa tudi pošiljanje municije in voj 
nega materiala. Istočasno pa 'ahko dovo-
lijo tudi razne olajšave in kredit? Kitajski 
kar bi Kitajcem omogočilo, da okrepijo 
svoj odpor proti Japoncem. Na ta način 

bi se pospešila vrnitev reda na Daljnem 
vzhudu Sedaj je za Zedinjene države pri-
šel trenutek da izvedejo svojo politiko na 
podlagi omenjenih dejstev List dostavlja 
da Kitajska pričakuje rešitev od Zedinje-
nih držav Fvropa jr v kaosu, bodočnost 
na je odvisna od kitajsko-ameriškega sode-
lovanja. 

faponci poročajo o veliki 
?magi nad Kitajci 

Tokio. 22. oktobra br. Generalni štab ja-
ponske armade na Kitajskem je danes ob-
javil daljši komunike o bojih, ki 90 bili 
v času od 15 septembra do 19 oktobra v 
osrednji Kitajski, zlasti v honanski pokra 
j mi. V teh 34 dneh je japonska armada 
premagala kitajsko vojsko ki je štela 400 
tisoč mož in je bila pod vodstvom genera 
la Svenjena Kitajska armada ie razbita 
tako da ni več računati s tem, da bi se 
njeni posamezni oddelki mogb še resno 
upirati japonskim kolonam. Po komunike 
ju je bilo v teh bojih ubitih 34.000 Kitaj 
cev Zelo mnogo kitajskih vojakov je bi-
ki ujetih in plena laponcev še vedno ni 
mogoče Dregledati laponci so izgubili v 
tem času 3.332 mož. 

tels se fe zopet oglasil p® radiu 
Snsei je imel prvič po izbruhu vojne po radiu 
govor, v katerem je napadal Churchilla zaradi 
„Atfcenie" 

Berlin, 22. oktobra br Ves nemški tisk 
je danes na prvih straneh ob)avii izjave 
Američana Hendersona o potopitvi angle-
škega parnika »Athenie«. k ; je po ugotovi-
tvah angleške admiralitete takoj ob pri-
četku vojne postala žrtev napada nemške 
podmornice. Henderson je izjavil da je na 
»Atheniji« nastala eksplozija, po kateri je 
ladja še 14 ur ostala na površju morja Ko 
so bili z ladje rešeni že vsi preživeli pot-
niki in člani posadke so ladjo potopili tri 
je angleški rušilci Nemški tisk sedaj ob-
tožuje Churchilla, da je on sam povzročil 
eksplozijo na ladji in potopitev ladje da 
bi tako izzval v Zedinjenih državah sovra-
štvo proti Nemčiji, da tako po možnosti 
Zedinjene države zaplete v vojno z Nemci. 

Nocoj Je o tej stvar? skoraj eno uro go 
voril nemšk propagandn' minister Gob 
bels. ki je v tem smislu obeležil nemške 
obtožbe in stavil Churchillu pet vprašanj 
na katera naj bi odgovoril, da se opraviči 
nred vso svetovno javnostjo Propagandn' 
minister, ki se je s tem prvič oglasil po iz 
bruhu vojne, je tudi poda' podroben opis 
kako je b'la na osnovi zbranih podatkom 
potopljena angleška ladja Nazadnje je 
omenil, da se je sedaj oglasila še druga 
priča, neka Američanka Helen Macdonald 
ki je 'zpovedala da je angleški rušilec, ki 
io je rešil, oddal več strelov proti »Athe-
niji«. ter da so njej tedaj izjavili da je 
treba »4.tb°n ;io« potopiti da ne bi nieni 
ostanki ogražali pomorskega prometa 

angleška lovska letala 
so se včeraj pojavila na zapadni fronti in so 
zaradi svoje silne brzine izzvala splošno 
presenečenje 

London, 22. okt. br. Informacijsko mi-
nistrstvo je danes objavilo, da so se nad 
zapadno fronto sedaj pojavili najnovejši 
angleški enosedežni lovci, od katerih je 
vsak opremljen z osmimi strojnicami. 
Ta letala razvijajo silno brzino. Včeraj po-
poldne so tri taka letala prvič spremljala 
izvidniška letala na poletu nad zaledjem 
nemške fronte. Sredi poleta se jim je pri-
bližalo nekaj nemških letal, tipa Messer-
schmied in vse je že kazalo, da bo prišlo 
do spopada. Na lepem pa so se nemška le-
tala obrnila in umaknila. Očitno so jih no-
va angleška letala spričo svoje silne brzine 
popolnoma presenetila. Angleška letala so 
nato nemoteno nadaljevala svojo pot ln 
do kraja izpolnila svojo nalogo. 

Vsakodnevni alarmi 
London, 22. br. Letalsko ministrstvo je 

danes opoldne objavilo komunike, ki pra-
vi, da so bili dayi kraji vzdolž severovzhod-
ne angleške obale spet alarmirani. Proti-
letalske baterije so se> takoj pripravile 
na borbo in z letališč še je dvignilo tudi 
nekaj angleških^ lovskih letal. Kakor kaže 
se je obali poskusilo približati nekaj nem-
ških bombnikov, a/ jim to ni uspelo. Pol 
ure pozneje je nemarnost minila. 

Poskušen napad na škotsko 
London, 22. okt. br. Uradno poročajo, da 

so se jugovzhodni obali škotske v do-
poldanskih urah približala neka neznana 
letala, ki so letela v smeri proti severo-
vzhodu. Letala so bila od angleških lovcev 
prepodena. Angleška lovska letala so pri 
tem napadla dve tuji letali ter eno od 
njiju sestrelila. 

Francosko vojno poročilo 
Pariz. 22. oktobra br Vrhovno povelj 

stvo francoske vojske )e dav objavilo na 
slednje 95 vojno poročilo: 

V spiošnem je bila noč na fronti precei 
mirna. 

Pariz. 22. okt. AA. (Havas). Narašča-
nje rek še bolj ovira vojne operacije. Vo-
da je prodrla v gotove dele obrambnih črt 
na Renu, Saari in Bliesu. Na fronti ni bi-
lo znatnih operacij in je dan potekel v 
glavnem mirno. 

Nemško vojno poročilo 
Berlin, 22. okt. br. Vrhovno poveljstvo 

nemške vojske je davi izdalo naslednje 
kratko vojno poročilo o včerajšnjih ope-
racijah na zapadni fronti: 

Rasen neznatnega delovanja topništva 
in izvidniških čet na zapadu nl bilo ni-
kakih posebnih dogodkov, 

Viharna vožnja 
iz Evrope v Ameriko 

New York, 22. oktobra br. Parnik »Pre-
sident Harding« je davi prispel v New 
York z več sto potniki iz Evrope, ki so 
p » večini ameriški državljani. Parnik ni 
bil med potjo nadlegovan niti od podmor-
nic, niti od letal, pač pa ga ie zajel vihar, 
kakršnega že dolgo ni bilo na Atlantskem 
oceanu. Vihar je ladjo premetaval po va-
lovih kakor orehovo lupino. 119 potnikov 
je bilo poškodovanih m so morali 2 izmed 
njih takoj prepeljati v newyorške bolniš-
nice. Med lažje poškodovanimi potniki je 
tudi bivši belgijski min. predsednik Van 
Zeeland. 

španska vlada 
zopet v Madridu 

Madrid, 22. oktobra br. Snoči se je v 
Madridu sestala španska vlada pod vod-
stvom generala Franca To je bila prva se-
ja vlade v Madridu po juliju 1936, ko se 
je v Španiji pričela državljanska vojna. Na 
seji so razpravljali o celi vrsti novih jav-
nih del v Madridu in okolici. V kratkem 
bodo dogotovljeni načrti za obnovo špan-
ske prestolnice. 

Prve komunistične volitve 
na bivšem poljskem ozemlju 

Berlin, 22. okt. A A. (DNB). Iz Moskve 
poročajo: V nekdanjih poljskih pokrajinah 
zapadne Ukrajine in zapadne Bele Rusije 
so bile danes splošne volitve za parlament. 
Vsi prebivalci nad 18 let stari imajo gla-
sovalno pravico. Na 5000 glasovalcev pri-
de 1 poslanec. Narodno predstavništvo za 
zapadno Ukrajino se bo sestalo v Lvovu, 
/.a zapadno Belo Rusijo pa v Bjalistoku. 

Nov tip ruskih lokomotiv 
Moskva, 22. oktobra AA. Agencija Tas 

javlja, da so v tovarni za lokomotive v 
Vorošilovgradu zgradili lokomotivo nove-
ga tipa, katero goni istočasno para in pe-
trolej. Ta lokomotiva potrebuje mnogo 
manj goriva in razvija večjo brzino ter 
lahko prevozi znatno število kilometrov 
ne da bi potrebovala mnogo vode. 

Tranzitni promet 
preko Francije obnovljen 

Pariz, 22. okt. br. Francosko prometno 
ministrstvo je sedaj dovolilo, da se obno-
vi tranzitni promet preko Francile za bla-
go. ki prihaja iz Italije in drugih nevtral-
nih držav ter obratno. 

Sestra grofa Ciana umrla 
Rim, 22 oktobra br V pretekli noči je 

tu umrla grofica Ciano-Magistrati, sopro-
ga italijanskega pos^nika v Berlinu. Pokoj-
nica je bila sestra italijanskega zunanjega 
ministra. 

Novo vodstvo SDS 
Na včerajšnji seji glavnega odbora Samostojne 
demokratske stranke je bU izvoljen za stranki-
nega predsednika minister dr. Budisavljevič 
Dva govora dr. Mačka 

Zagreb, 22. oktobra o. Dopoldne in po-
poldne je bila danes seja glavnega odbora 
Samostojne demokratske stranke Zbralo 
se je 140 delegato«v. Sejo je vodil podpred 
sednik stranke bivši senator dr. Milan Ko-
stič. Glavni tajnik Sava Kosanovič je po-
ročal o ostavki predsednika Adama Pribi-
čeviča, ki do sedaj ni bila sprejeta v upa-
nju, da se bo njegovo zdravje zboljšalo. 
Ker se to ni zgodilo in je g. Adam Pribi-
čevič vztrajal pri svoji odločitvi, je bila 
ostavka končno sprejeta. Kljub temu bo 
Adam Pribičevič ostal še nadalje ideolog 
stranke ter v njej aktivno deloval kot pred-
sednik prosvetne organizacije »Seljačko ko-
lo« Na predlog izvršnega odbora ki je 
imel svojo sejo snoči, je bil soglasno iz-
voljen za predsednika SDS dr Srdjan Bu-
disavljevič. minister za socialno politiko m 
narodno zdravje. Za podpredsednike SDS 
so bili nato izvoljeni dr Hinko Krizman iz 
Varaždina. kmet Jovo Cork^vič iz sreza 
Gline, dr. Milan Kostič iz Zemuna in vod-
ja vojvodinskega krila stranke dr. Duda 
Boškovič. 

Zatem je poročal tajnik Sava Kosanovič 
o delu stranke po zadnjem kongresu. Na-
vedel je tudi zgodevino sporazuma ter opi-
sal odnose napram združeni opoziciji. Dr. 
Rajko Djermanovič je poročal o zunanjem 
položaju, dr Kosta Hadži iz Novega Sada 
pa o razmerah v Vojvodini. 

Novi predsednik stranke dr. Budisavlje-
vič je v svojem ekspozeju očrtal sedanji 
politični položaj in zlasti delo ministrov 
KDK v vladi g. Cvetkoviča O poročilu se 
je razvila obširna razprava, ki je izzvene-
la v zaupanje strankinemu vodstvu in v 
odobritev sodelovanja v vladi. 

Ob pol 12. je prispel na sejo predsednik 
HSS in obenem prvi predsednik KDK dr. 
Maček, ki so ga delegatje pozdravili z ve-

likimi ovacijami. Novi predsednik SDS dr. 
Budisavljevič je v svojem nagovoru ori-
sal borbo v KDK združenih Hrvatov in 
Srbov pod dr. Mačkovim vodstvom. Bor-
ba je končana z ustanovitvijo banovine 
Hrvatske. Nadaljevati pa se mora borba 
za kmečko demokracijo v vsej državi. Tu-
di v tem drugem delu borbe bo ostala SDS 
zvesto ob strani HSS in dr Mačku. 

Dr. Maček se je zahvalil za pozdrave in 
tudi s svoje strani opozoril na nekatere 
momente iz enajstletne skupne borbe Hr-
vati ne bi dosegli današnjega uspeha, če 
jih ne bi podpirala tudi SDS in ves srb-
ski narod. Zato bo HSS napela vse sile. da 
doseže stanje, v katerem se bo tudi srbski 
narod čutil v vsej državi svobodnega 

Zastopniki SDS iz raznih srezov so iz-
razili zaupanje dr. Budisavljeviču in dr. 
Mačku ter odločno zanikali vesti, ki se 
ponekod širijo o preganjanju Srbov na 
Hrvatskem. Sledil je referat tajnika Ko-
sanoviča o organizaciji stranke Poudar-
jal je. da hoče SDS tudi v bodoče postati 
vsedržavna stranka, razširjena po vsej dr-
žavi. Ko so poročali o položajih v svojih 
srezih še nekateri delegati, se je dr Ma-
ček poslovil s kratkim govorom, v katerem 
je med drugim izjavil, da se bodo Srbi v 
banovini Hrvatski v najkraješem času pre-
pričali, da niso samo enakopravni Hrva-
tom, temveč da sploh ni razlike med njimi. 
Oni. ki bi radi zopet zasejali neslogo med 
Srbe in Hrvate, ne bodo uspeli Hss in 
SDS bosta sodelovali tudi pri uresničenju 
drugega dela svojega programa, pri borbi 
za dosego socialnih pravic kmečkega na-
roda v vsej državi. 

Po odhodu dr Mačka je bila dopoldan-
ska seja zaključena Nadaljevala se je po-
poldne ob 16. in se je na njej razvrstila 
dolga vrsta govornikov iz posameznih 
srezov. 

Smrtna nesreča na avtobusnem zletu 
Celje, 22. oktobra 

V soboto je priredilo 21 ključavničarjev 
in kovačev iz Hrastnika z avtobusom pod-
djetnika Pepela iz Laškega izlet v Logar-
sko dolino. Danes popoldne so se izletniki 
vračali skozi Savinjsko dolino. Ko Je pri-
vozil avtobus okrog 17.30 po državni cesti 
do križišča ceste, ki vodi iz št. Petra v 
Savinjski dolini v Spodnje Grušovlje, je 
privozil po cesti iz Grušovelj neki voz. G. 
Pepel, ki je šofiral svoj avtobus, se nl mo-
gel ogniti vozilu in tudi ne pravočasno 
ustaviti avtobusa. Oje je zadelo s tako 
silo od strani v avtobus, da je predrlo ste-
no ln Izstopilo na drugi strani. Pri tem je 
stisnilo 32-letnega električarja Franca Ro-
terja iz Hrastnika in ga prebodlo. Konj, 

ki je bil vprežen v voz, je zadel v šipo 
avtobusa in jo razbil. Drobci so poškodo-
vali ključavničarja Bogomila Jelena iz Hra-
stnika na glavi. 

Na pomoč so pozvali banovinskega zdrav 
nlka dr. Ločniškarja iz Žalca, ki je nudil 
obema ranjencema prvo pomoč, nato pa 
hudo poškodovanega in nezavestnega Ro-
terja naložil na svoj avtomobil in ga pre-
peljal v celjsko bolnico. Roter pa je že 
med prevozom umrl. Truplo so prepeljali 
v mrtvašnico celjske bolnišnice. 

Pepel se je odpeljal s ponesrečenim Je-
lenom ln ostalimi Izletniki v Celje in tam 
ranjenca oddal v bolnišnici. Jelenove po-
škodbe k sreči niso težke. 

Poslednja pot 
Mandeta Tesarja 

Ljubljana, 22. oktobra 
S spoštovanjem in pieteto, kakršna gre 

zaslužnemu narodnemu delavcu, se je da-
nes napredna Ljubljana poslovila od staro 
ste Sokola Ljubljana-Šiška brata Nandeta 
Tušarja. Pred Sokolskim domom v Šiški 
kjer je pokojnik sredi cvetja m vencev pri-
čakal poslednjo pot, se je zbrala množica 
občinstva, a v častnem številu je prihitela 
sokolska armada iz mesta m okolice. Po 
končanih obredih je zbor Narodne čitalni-
ce zapel žalostinko, nato pa sta pokojni-
ku spregovorila v slovo podstarosta doma-
čega društva br Jože Buria in predsednik 
)brtniškega društva Josip Rebek, ki je sla 

vil Tušarjeve zasluge na stanovskem pod-
ročju. Proti Sv. Križu je kremi veličasten 
sprevod: na čelu železmča-^ka godba na 
to člani, članice in naraščaj šišenskega so-
kola v krojih in s praporom, za njimi pa 
še dolga kolona članov m članic v civilu z 
znakom, ovitim v črni flor Pred krsto so 
korakali zastopniki krajevne organizacije 
JNS in pa člani pokojnikovih stanovskih 
orgamzacij in zastopstvo gasilcev Za kr 
sto je stopala užaloščena rodbina a spre-
voda še dolgo ni bilo kraj Šiška in z njo 
vsa Ljubljana je pokazala kako zna ceni-
ti življenje in delo vrlega kremenitega na 
prednega moža Nandetu Tušarju — ča 
sten spomin! 

Gospodarska pogajanja 
z Italijo 

Beograd. 22. okt p. Italijanska gospo-
darska delegacija je položila danes venec 
na grob Neznanega junaka na Avali. na-
kar se je odpeljala na Oplenac, kjer je po-
ložila venec na grob pokojnega kralja Ale-
ksandra Zedinitelja Naša delegacija je 
priredila italijanskim gostom na Oplencu 
obed. 

Grof Szap£šry fe umrl 
Murska Sobota, 21 oktobra 

Na Dunaju je umrl v starosti 76 let grof 
Ladislav Szapary, nekdanji prekmurski ve-
leposestnik in lastnik soboškega gradu, 
kjer je sedaj nastanjeno okrožno sodišče. 
Grof Szapary je bil poveljnik okupacijske 
vojske v Bosni in Hercegovini m se ga iz 
teh časov spominja marsikateri Prekmurec. 

Smrtna nesreča v tovarni 
Kranj. 21. oKtobra 

V tiskarniškem oddelku tukajšnje to-
varne Jugobruna se v zadnjem času kar 
vrsti nesreča za nesrečo. Ni dolgo, odkar 
sta se pri delu s kemikalijami dva mlada 
delavca toliko zastrupila, da ležita še da-
nes v bolnici Pretekli četrtek pa se je 
zgodilo, da je naslednika teh ponesrečen-
cev že kar zajela bela amrt. Bil je to 24 
letni Martin Remec, doma iz Male Ko-
strevnice pri Litiji. Izučen sedlarstva je 
po odsluženem vojaškem roku v Cačku 
prišel k Jugobruni v službo, žal. le za dve 
leti. Po nesrečnem dogodku so ga hoteli 
prepeljati do zdravnika, a je med potjo 
izdihnil. Pokopal' so ga danes popoldne v 
šmartinu. Na vse to se moramo le vpra-
šati, kje je nadzorna oblast, da teh sumlji-
vih razmer še ni opazila da bi napravila 
potrebni red. 

Krst Šestih jadralnih letal 
v Novem Sadu 

Novi Sad. 22 okt AA Na tukajšnjem 
etališču so na slovesen način K:stili šest 
'adralnib letal ki jih je zgraJil novosad 
=?ki aeroklub Prisotn: so bili zastonnik 
vojske in raznih civi'nih oblasti ter cer-
kvenih oblasti Letala so dobiia nv na *Vi 
har«. »Nevihta«, »Jastreb« »Vrabec« s k a -
kalec« in »Bnl^i« Po te-r s'ovesnem ak-
tu so jadralci 'zv čili ra?^ie polete. Ki t>o 
občirstvo zelo ravduJili. S^ecPa je <ak-.i-
ska ki so s* je u ~c-lcž:b ra^ni zastopnici 
vojaških in civilnih o H r t: in naju,r»" ;nej-
ši meščani in prijatelji aeiOkluba. 

j. 
D R A M A 

Začetek ot 20 >in 

Ponedeljek 23 oktobra: Zaprto. 
Torek, 24 oktobra: Zaprto. 
Sreda. 25 oktobra: Kacijanar Red Sred" 
Četrtek 2*5 oktobra: Antigona Red A. 

• 

O P E R A 
Začetek nt rt) 

Poned^rl ' 23. oktobra: Zaprto. 
Torek. 24 oktobra: Kjer škrjanček žvrgoli 

Red B. 
Sreda, 25 oktobra: Zaprto. 
Četrtek. 26 oktobra: Glumač Matere božje 

Red Četrtek. 
Petek, 27. oktobra: Ob 15. uri Poljub. Di-

jaška predstava. Globoko znižane cene. 

Vremenska naroved 
Zemunska vremenska napoved za danes; 

Delno oblačno na vzhodnd polovici države 
in na primorju. V ostalih krajih ne bo ve 
likih sprememb. 

Husl v Ljubljani — leta 1799 
V juniju je poteklo 140 let, odkar so v vojr.1 proti Napoleonu marširali 
skozi Ljubljano oddelki ruske armade — V naslednjem obnavljamo 
poročila, ki jih je prvi slovenski pesnik Valentin Vodnik objavljal 
ta čas (junij—rožnicvet 1799) v »Ljubljanskih Novicah« 

L j bljana 15 rožnicveta (Francozom v | njavo; potle jo bodo začeli stiskati, stre-v V —. - U / A ] « lrnrlnu D 1 t • liati ia "PVpnrriTnm np VZJ^mpi O. ii.ai.ji slaba prede.) Ka j bo šele, kadar Ru-
si pomoč dobojo. katera zdaj čez Ogrsko, 
Štajersko mimo nas proti Laškemu hiti 
Za te Ruse pripravljajo tabor zunaj Ljub-
ljane na Zelodniku ino pri Kozarjah. za-
torej priporoča naša mestna gosposka, da 
ljudje pripravijo ino pošljejo v te tabore 
živež, zlasti vina ino žganja, da bedo Ru-
si vse potrebno našli, kadar pridejo. 

Dunaj. 1 ino 5 rožnicveta 26 majnika so 
prišli Rusi v Pest Princ Jožef Palatin je 
njim nasproti jezdil mestni orožniki so jih 
častno sprem'j ali skozi mesto, zunaj so 
imeli tabor Višji oficirji so kosili pri prin-
cu Jožefu kateri je oženjen z rurovsko 
princezinjo Pavlovno. so pili na zdravje 
cesarjev princa Karla ino generala Suvo-
rova Rusi so dobivali slednji d^n oo enem 
poliču vina ino pol libre mesa En dan so 
v Pe?ti počivali, ta dan je staroverski škof 
Popov ič slovAn«ko peto mašo imel, pri ka-
!eri je dost; Rusov bilo. 

Ljubljana 22 rožnicveta Rusov prvi 
lak je Drišfl na Vižmarsko gmajno v po-

iede'j-=k ob devet;h zjutraj: je jih čez dva 
fisoč so lovci, soldatje. grenadirji ino ko-
raki Pridni pošteni ljudje, nobene škode 
niso storili, vse dobro je slišati o njih 
Odšli so v torek zjutraj: drugi vlak ie 
-rišel v sredo pred-oldne šel dalje v če-
trtek tretji vlak včeraj, gre danes dalje 
Četrti vlak pride jutri ino cd'de v ponede-
ljek Odtod ?redejo na Planino. Do Man-
'ove ;maio devet maršev, kateri so: Pla-
nina. Ajdovščina Gorica. Palma Sacile. 
Con<*"liano Treviso. Padova. Mantova. 
Tedaj v devetih dneh bodo že pred trd-

ljati, dokler je Francozom ne vzamejo. 
Naša deželska gosposka je dala vsem Ru-
som jesti, piti ino vozove, da hitreje na-
prej pridejo, kamor so namenjeni. 

Ljubljana, 29. rožnicveta. Nova prikazen 
za nas Kranjce, da so Rusi, naši stari brat-
je, prišli so nas ne le obiskat, temveč tudi 
pred sovražnikom braniti. Pred poldrugi 
tisoč leti so prvi Slovenci v te naše kra-
je prišli, bili so od Rusov ino drugih Slo-
vencev roda; od tega prihaja razloček, za-
kaj mi lehko razumemo rusovski jezik: 
oni so namreč Slovenci ino korenina, od 
katere so naši očaki rojeni. Daleč onikraj 
Donave so se zaredili ino počasi le-sem 
stegovali, dokler ni najkrajni rod na kraj 
laške dežele pridrl ino tukaj se naselil 
ter deželo imenoval Krajno 

Zdaj vidimo z očmi. kakšne mogočne ino 
velike brate mi po svetu imamo, kateri so 
naš slovenski jezik vselej čist ohranili. 
Proti le-tem se moramo bližati, kadarkoli 
hočemo jezik čistiti, pa se tudi od njih 
učiti, kadar je treba deželo pred sovražni-
kom braniti Ako so oni silno daleč pri-
šli. zakaj bi mi tukaj blizu ne pomagali 
se sovražniku zoper postaviti? 

Ponedčljek so zadnji Rusi dalje odtod 
marširali Zadnji vlak je vodil obrist Kar-
lov Moji bravci bodo radi slišali kaj več 
o teh Rusih. Vsi štirje vsaki znesejo en re-
giment lovcev, tri regimente pešcev, tri ba-
taljone grenadirjev. eno kompanijo jezd-
nih artiljeristov ino štiri peš. nekaj lopa-
tarjev ino dva polka kazakov . Kajaki 
so od vode Dona. katera v Črno morje te-
če ino Evropo od Azi je loči. 

Zapustil nas Je za vedno naš preljubi soprog, oče, ded, 
brat in tast, gospod 

HINKO KOBI 
uradnik drž. železnic v pokoju 

K večnemu počitku spremimo nepozabnega pokojnika v 
torek, dne 24. oktobra 1939 ob 3. uri popoldne iz hiše žalosti, 
Huje 43 — Planina, na tukajšnje pokopališče. 

V KRANJU, dne 21. oktobra 1939. 

žalujoči ortali 

mm 



Jesenski izlet v dolenjski vinograd 

Gori za hramom poln trsek stoji 

Jesen s svojimi brigami in težavami: z 
začetkom šole, z nakupom kuriva in dru-
gih zalog za zimo je tu . . . Jesen, ki pa 
ima tudi drugo, prijetnejšo plat. 

Res je, da je najbolj enostavno oditi na 
trg, kupiti kilogram grozdja in ga doma 
použiti po obilnem kosilu. Vendar diši 
grozd, utrgan s trsja, čisto drugače. O, 
to je čisto posebne vrste romantika, kadar 
se prijetno, toplo solnčno nedeljo — takih 
dni nam obetajo letošnji vremenarji pre-
cej — napotimo v vinorodne klance in se 
zglasimo pri prijatelju ali znancu, ki ima 
svoj vinograd. Med trsjem je doma vedro 
razpoloženje in ure, ki jih preživite sredi 
grozdja in čričkov pa ob bokalu mošta, so 
najlepše razvedrilo v sedanjih »živčnih« 
dnevih. Z novimi silami se boste vrgli 
osta-le dni v tednu na delo, ko ste dobili 
na prijetnem sprehodu med trsjem novih 
življenjskih vitaminov. 

Vinska trta je bila znana od pamtiveka. 
Zgodbe nas uče, da se ga je nacehal že 
eden prvih Zemljanov, sam očak Noe, pre-
den je začel voziti ob času vesoljnega po-
topa znamenito barko, in se je zavlekel 
nakresan pod vinsko trto, kjer sta ga na-
šla njegova sinova. Prvi ga je zasmeho-
val, drugi pa ga je zakril, ker je gotovo 
že sam kdaj spoznal sladkosti vinske trte. 
Potomci teh dveh sinov žive še danes: pr-
vi so člani protialkoholnega gibanja, dru-
gi pa smo vsi ostal i . . . 

Naši Haložani in ostali prebivalci Pa-
nonije so imeli že pred 2000 leti prav ta-
ko iiocialno vprašanje viničarjev na dnev-
nem redu, kakor ga imamo danes. Rim-
ski imperator Probus je izdal posebne po-
stave, kakršne so želele deputacije takrat-
nih štajerskih vinogradnikov. Izdal je za-
kone za podpiranje vinogradništva in je 
odprl prosto prodajo, a ni ustregel neka-
terim skoporitnikom, ki so hoteli imeti pri-
delek. vinske trte le za priboljšek malo 
Številnim koritarjem iz gornjih desettiso-
iev. Pa recite, da je kaj novega pod soln-
eem: še danes, po dveh tisoč letih, nismo 
povsem rešili perečega viničarskega vpra-
šanja. 

Zatorej, proč s skrbmi! Na j jih rešuje-
jo drugi, mi posezimo po nasladah rado-
darne matere narave. Prijatelji vinske kap-

ljice že v sami besedi »vino« dokazujejo 
svojo prijateljsko internacionalo. Saj ima-
jo za pojem vino menda vsepovsod po 
svetu enako besedo ali vsaj izpeljanko. 

Pred vinskim hramom nas sprejema go-
spodar. Sila ponosen je, da nam lahko raz-
kaže lepo obdelan in negovan vinograd. 
Dober vinogradnik ima v svojem kralje-
stvu za vse leto dovolj posla, že v toplih 
zimskih dnevih korači po svojem svetu, 
popravlja orodje in drugo. Na spomlad z 
vso skrbnostjo oprezuje, kako se razvija 
trs. 

Letošnja pomlad je bila mokrotna in 
mrzla, kazalo je na slabo letino, pa se je 
položaj med letom izboljšal. Pravijo, da se 
nam obeta tak pridelek, kakor le v izred-
nih letinah, ki so bile leta 1917. in leta 
1928. 

Kritični časi so za trs takrat, ko začne 
vinograd cveteti. Vinogradniki imajo za 
cvetenje razna pravila, če cvete za Urba-
na, bo grozdje sladko kakor mana. če cve-
te za Vida, bo vino še dokaj prida, če cve-
te za Kresnika, bo vino kislo ko lesnika. 

Gospodar nas popelje potem, ko smo 
obšli in ogledali v ravnih vrstah lastcce 
trte, v hram. Tam ima nastavljen že sod-
ček letonjega mošta. Naprešai ga je iz 
zgodnjih zrn, uporabil pa je tudi malce na-
padene grozde, ki jim pravijo nekod pod-
bera. 1 € JUH 

Po izdatnem kosilu se je razgibala vsa 
družba. Iz vasi je prišel harmonikar Jer-
nej in je raztegnil svoje mehove. Veseli 
akordi so odmevali čez pobočje na sosed-
nje hribe, na Nemško goro, Trško goro, 
Volovnik. 

Popoldne se začno v hramu oglašati so-
sedje. Ferjanček prikolovrati že nekolike 
veselo razpoložen in nič preveč trden v no-
gah. Na ramah nosi brento, a odtrgala se 
mu je naramnica. 

»Glejte, vse je za nič!«, se huduje mo-
žak »Vse ie politiš, samo za oči. K., pa 
primes v roke, pa gre na dve strani . . . « 

Ko strese jezo na vse posvetno in se 
okrepča z dvema, tremi kozarčki vinske 
kapljice, se poslovi in odkorači po kolo-
vozu, ki drži skozi ilovnato pokrajino. 

Igor Torkar : 

Kamen na 
Moj življenjepis? Moja predzgodovina? 

Eduiček bogatega trgovca. V prvih letih 
Živijenja pomehkužen. V mladosti s slad-
karijami preobremenjen želodček. Razva-
jenček. 

Potem se je začelo počasno prebujanje, 
merilo spoznavanje, ki pa je z vsakim dnem 
takf> naraslo, da se je nekega večera v 
mojem dva in dvajsetem letu spremenilo 
v histerične udarce, ki sem jih usmeril na 
hrbet lastnega očeta, starega pohotneža, 
ki je živalsko surovo navalil na nesrečno 
mater. češ. da on se ne da. da on ni od 
muh:, da zakaj so pri hiši naenkrat vedno 
same stare služkinje. (To sem materi sam 
svetoval.) Oče je po mojih udarcih pobes-
nel, razbil porcelan v razkošni sprejemnici 
in se brezumno zaganjal vame in tudi v 
mater. V par dneh me je preklical in raz-
dedinil. V poznem poletju, ko po travnikih 
garežniškim hribom pospravljajo zadnjo di-
šečo otavo, je mati umrla . . . 

* 

Edino protislovje, ki je v meni, je prav 
sa prav dejstvo, da se nemarno redim. 
Drugače sem enovito grajen človek, jasno 
Vidim pred seboj svojo grobljasto življenj-
sko stezo, ki ima trdo določeno, saj vendar 
od usode izbrano smer. Pošteno priznam, 
da mi kolovratenje po tej stezici niti za 
minuto, ah kaj, niti za sekundo še ni bilo 
dolgočasno. Imam tri zveste prijatelje, ki 
zvesto vandrajo, in kot kaže, tudi bodo 
staje, to se pravi, t ja do moje zadnje go-
stilne kjer mi bo dobra gospa Koščenka 
natočila zadnja dva deci. Upam, da sem 
si vsaj toliko avtoritete prigaral v življe-
nju, da se bo izpolnila moja edina želja, 
ki jo še imam. da bom zadnjikrat dihnil 
ob gostilniški, s čistim, belim prtom po-
go j en i mizi. Zato v zadnjem letu vedno 

j pogosteje zahtevam čist, če je umazan, in 
i bel, če je rožast prt na mizi za katero 
! sedem. Za vsak slučaj, namreč . . . 

Res. samo tri zveste ljudi poznam na 
svetu: gospodično Nesrečo, ono Trpljenje 
in gospo Lenobo. Gospa me je že v zgod-
nji mladosti vzljubila, ker so jo v očetovi 
hiši vedno z veseljem sprejeli In človek 
bi pričakoval, da bodo takile spremljeval-
ci, če drugega ne vsaj za tvojo vitko li-
nijo skrbeli, da ti bodo položili v lične gu-
be asketske poteze in v zenice nalili apa-
tične sivine bolnika. Toda ne. Kljub vsemu 
se redim. Imam neestetično, zabuhlo po-
stavo. vsled niaščobnih oblin dobrodušen 
obraz in tudi moje oči niso ravno apatične. 
Vsaj ženske pravijo. Ne vem, kako in za-
kaj. Nemara telesna abnermaliteta.. Saj 
skoro nič več ne jem. Saj mi je zdravnik 
že kedaj predpisal nekakšno tekočino za 
želodec, kot zadnji poizkus pred operacijo. 
In za nameček še kamen na ledvicah, ki 
mi ga je že pred dvema letoma pričaral 
pred oči nezmotljivi' rentgenaparat. Kar 
se tega kamna tiče. sem imel pred štirimi 
meseci močan napad. S pločnika Prešer-
nove ulice me je odpeljal reševalni avto. 
Ko sem prišel k zavesti, mi je zvenel v 
ušesih zoprni zdravnikov glas: »Takoj ope-
racija!« Čez dva dni sem vstal, odklonil 
operacijo in šel. Pod nož pa ne, ker na-
zadnje bi lahko napravili z menoj tako. 
kot zadnjič z nekom. Odrezali so mu des. 
no ledvico, kjer je imel kamen, toda prej 
so pozabili pogledati, če levo sploh ima. 
In se je izkazalo, da je ni imel. Par ur po 
operaciji mu je začel teči iz vseh telesnih 
odprtin in kožnih por urin. Tako proza-
ičnega konca si pa vseeno še ne želim. 

I Toda kaj tekočina za želodec, kamen na 
j ledvicah, kaj operacija! Sem kljub vsemu 

Pozno popoldne je premeril vinograde 
mežnar. 

Gospodar ga pobode: »Pa že spet, Mar-
tin, hodiš oprezat, koliko bomo natrgali, 
da boš bolj pri beri sitnaril.« 

Mož ima po starih postavah pravico do 
bere in ob lepih jesenskih nedeljah stika, 
koliko mu bo nesla bera Ob času sv. Mar-
tina, vinskega patrona, ki dela vino iz mo-
šta, mu kmetje radi postrežejo z vinsko 

kapljico. Svoje »takse« nabira mežnar v 
brente in v sode. Kmetje mu radi navrže-
jo malo več prav zaradi tega ker ima za 
patrona takega svetnika, ki ima v vinskih 
krajih precejšno veljavo. 

Pred odhodom založi vsa druščina ostan-
ke od opoldanskega kosila. Poseben pribolj-
šek je sveže pečena koruza, ki jo vrte 
vneti izletniki kar na robu kolovoza Mla-
dina veselo donaša vejevje in suha polena 
očetje pa skrbe za peko. Pred slovesom se 
zbere vsa druščina pred hramom Tedaj 
zaori v slovo ona stara 

»Ena kupica bel' ga vinčeka« . . . 
Nato trčijo v slovo in v naglih korakih od-
hite v dolino. Za njimi ostajajo spomini na 
prijeten jesenski dan sredi veselega dolenj-
skega vinograda. 

neodvisni imajo besedo 
Razstava mlade slovenske likovne generacije 
v Jakopičevem paviljonu je po pravici vzbu-
dila izredno pozornost in stalno privablja 
množice ljubiteljev in občudovalcev 

Slikarstvo mi je iskreno doživljanje in 
prenašanje vidnega sveta z barvami na 
platno v harmonično celoto barve in for-
me. Moj svet je predvsem figuralna kom-
pozicija, kar je razvidno iz mojega dose-
danjega dela. Človek v svojem zanimivem 
odnosu do prostora, v razmerju do skupi-
ne v določenem izrezu iz naravne resnič-
nosti je glavni predmet mojim podobam. 
Zdi se mi, da je čas zapostavil slikanje 
krajine in tihožitja in da je zdaj v svetu 
umetnosti nastala mala reakcija, kakor je 
poprej s pojavom krajinarstva in slika-
njem zatišja bila izvršena reakcija na na-
ivno in neslikarsko pojmovano kompozi-
cijo, ki se je razvila iz romantike in kla-
sicizma v prejšnjem stoletju, Poudarek 
novega slikarstva je spet na figuri, ki nam 
nudi težje, pa tudi bolj človeške proble-
me. 

Ko govorim o upodabljajnu človeka, 
moram pripomniti, da ni moj ideal prepi-
sovanje modelov niti suha stilizacija, mar-
več skušam s pomočjo barve zadostiti 
enemu kakor drugemu. Človek ne sme bi-
ti kopija, prav tako pa tudi ne ornament. 
temveč na podobi pojava, ki podpre 
osnovno razpoloženje, katero že nakaže 
barva. Veliko doživetje je bil zame tre-
nutek, ko sem stal prvikrat pred slikarji 
beneškega quattrocenta in Giorgonejevimi Stane Kregar: Sv. Boštjan 

vprašanje, ki me slučajno zanima, marveč 
vedno stremim za tem, da jo vdinjam kot 
posredovalko nekega razpoloženja. Figura 

! živi do figure v posebnem duhovnem živ-
j ljenju, ki je tem resničnejše, čim bolj po-
| znam posamezne predmete. In zato mi-

slim. da so doslej najboljše moje podobe 
tiste, kjer sem ustvarjal družinski portret. 
Vendar je to življenje omejeno na zaprti 
prostor in je naloga takoj drugačna, če 
upodabljam skupino v krajini. V tem pa 
so bili pompejanski mojstri neprekosljivi. 
Samoten jezdec v krajini prinaša iz ozad-
ja več življenja kakor cela kavalkada na 
realističnih reprodukcijah. Ko ti pogled 
zdrkne na morsko obalo, kjer se bavi jez-
dec z belim konjem se ti šele odpre duša 
krajine in je potem kot orkester skupini 
solistov. 

Ka j nameravam, kam me bo po vedla 
pot za umetnostjo, je težko povedati. To 
bi se že reklo graditi načrte, ki pa so se 
mi doslej večinoma vsi podrli in sem tega 
posla že odvajen. Morda je mejnik in ka-
žipot hkrati podoba »Na balkonu«, morda 
pa tudi »Skica«. Ka j več vam bom o tem 
povedal, ko bom čez leto dni ali še prej 
spet razstavljal. 

Maksim Sede j 
France Miheiič: Drevored 

slikami. Malce naivni okreti figur, a ven-
dar v celotni pojavi virtuozno izvršeni, ti-
ha melodija spremljajoče krajine in zadr-
žana, a vendar tako genialno pretehtana 
skala barve mi je odkrila svet. ki ga doslej 
nisem poznal. Vendar naj zapišem, da sem 
ga že popreje vsaj slutil. Morda se bo ko-
mu zdelo čudno, vendar naj povem, da 
sem ono krajino že poznal in sicer od do-
ma iz Zirov. Samotni lazi ali mirno pada-
joča stran hriba, ki jo je jesen ali zgod-
nja pomlad pokrila s srebrno glazuro, za 
tem pa močna modrina neba. pretrgana 
od bele pajčevine oblaka, to je naša ži-
rovska pokrajina, ki jo poznate z mojih 
platen. Meni se zdi. da je beneški sorodna. 

Ko sem že zgoraj omenil figuralno kom-
pozicijo in njeno vlogo v moji umetnosti, 
moram še povedati, da mi ni le do tega, 
da spričo komponiranja rešim to ali ono Niko Omersa: Megle 

rejen. nemarno rejen. In to je moja ne-
sreča. Nihče mi ne verjame. Seveda, če 
vidiš lepo rdeče, sočno, veliko jabolko, 
težko verjameš, da zanikrni črv slastno 
žre krhko* meso ckoli pešk. »Hi{whonder! 
Švindler življenja!« mi mečejo v lica znan-
ci in sotrpini. Da, trdo, krivično je včasih 
življenje. In, ljudje božji, vi še ne veste, 
da v zadnjem letu tudi moje srce ni več 
tako marljivo kot prej . . . 

* , 

že tretji dan Iščem novo sobo. Iz prej-
šnje so me deložitali, ko so mi prej za-
rubili zadnje knjige, ki sem jih imel še od 
doma. Le sto dinarjev bi zmogel na me-
sec, zato iščem daleč zunaj v predmestjih. 
Iščem kar na slepo. Od hiše do hiše, pa 
tudi ljudi kar na. cesti povprašujem. In 
notem po trgovinah, mesarijah, trafikah, 
pekarijah. pri čevljarjih, povsod, kjer je 
večji promet ljudi, kjer se zbirajo, oprav-
ljajo, kramljajo, in tako. si mislim. go-
tovo marsikaj vedo drug o drugem. Vsto-
pim v pek arijo. 

»Dober dan!« 
»Kruhka gospod? Žemljice? Sveže. Prav-

kar iz peči!« 
»E. namreč, oprostite, prosim, nemara 

pr vas takole marsikaj veste, ko pride ve-
liko ljudi. Oddaj'1 mogoče kdo v vaši oko-
lici mesečno sobo?« 

»Nič ne vem,- se zmrači, malo prej ta-
ko osladno nasmejano lice za pultom in 
ti greš. In na*cesti si misliš, da žemljico, 
svežo, pravkar iz peči. bi ti še kupil, če 
bi imel .. . 

»Veste za kakšno sobo?'? povprašam de-
belo žensko kar čez cesto. 

»Cesta V. številka 36, tretje nadstropje, 
levo!« 

Potrkam. 
»Oprostite, pri nas še nikdar, odkar je 

hiša sezidana, nismo oddajali mesečnih 
sob!« 

In se zmedeš, pomisliš, da je debela 
ženska, ki te je nalagala, prav za prav 
hudobna, in greš. Počasi po stopnicah iz 

tretjega nadstropja navzdol. V prvem nad-
stropju sem se moral nasloniti na zid, da 
sem dal srcu počitek, saj je vendar malo 
prej poganjalo mojih devetinosemdeset ki-
logramov po strmih stopnicah navzgor. In 
to niso bile prve, ampak enajste, dvanaj-
ste stopnice v enem popoldnevu. 

V sobi je lepa bela oprava. Parket. 
»Torej, boste vzeli, gospod?« je dejala 

gospodinja. 
»Ja, veste, tako in tako,« sem nameno-

ma govoril na dolgo in široko, samo da 
sem lahko vsaj malo posedel in si odpočil, 
čepiav sem čutil, da oba v naprej veva. 
da s kupčijo ne bo nič. Ko sem gledal 
obraz solidne, stare tercialske gospe, mi 
je parkrat izginil v temi, ki mi je zaplesala 
pred očmi. 

»Bi lahko dobil kozarec vode? Same 
sitnosti vam delam, oprostite!« 

Dobiš vodo, a čutiš, kako mrzli so tuji 
ljudje, ko je gospa v svojem: »Prosim, sa-
mo izvolite!« komaj skrila nejevoljo. 

In sem videl nešteto sob po 100 dinar-
jev, pa tudi po 80, 60 na mesec. O, kak-
šni reveži smo prav za prav ljudje, še 
žival v hlevu srednjega gospodarja ima 
bolj človeško streho nad glavo. In je 80— 
60 dinarskih sob v ljubljanskih predmest-
jih brez števila. Močno so me utrudile. 
Verjemite mi, ni šala takole s kamnom v 
trebuhu tri dni laziti od jutra do teme po 
raztegnjenih predmestnih cestah . . . 

Včeraj sem končno najel za 100 dinar-
jev sobo v Rožni dolini. Pa moram po-
čakati štiri dni, da bodo mojega prednika 
s sodnijo vrgli na cesto. Bom pa še do 
sobote, kot cel prejšnji teden, predremal 
na ušivih zofah nočnih kavarn. Precej pro-
staška gospodinja si je obliznila vlažne, 
debele ustnice in zaključila najino pogod-
bo takole: 

»Eno babo že, eno, stalno, ampak če bo-
ste hoteli ustanoviti v svoji sobi javno 
hišo, tako kot vaš prednik, pa pri tem ne 
hoteli plačati najemnine, vas bom »preči 
sf orala« 1« 

Evgen Sajovk: Zatišje 

ICbtrfen t i l pokrajine, »Kartovški most«, 
»Kostanji« in »Osoje«. Vse tri so nastale 
ta nekega doživetja. Je to isto doživetje, 
ki ga je občutfl Cezanne s svojim »sensa-
t t a pdctareHe« in ga hotel realizirati. Re-
alizacijo tega doživetja človek močneje 
miselno spozna, kakor jo more stvarno 
podati, ker prej dojame miselno stik med 
naravo ki sliko, kakor bi pa to tehni-
fino izvedel. Stik slike z naravo ne daje 
aOri značaja kopije in naravi značaja ori-
ginala, temveč postane slika nadaljevanje 
oarav« in ohrani s tem v sebi iste barv-
ne odtenke ki jih pa slikarjeva duševnost 
presnuje. Osnova je torej narava, človek 
slikar je našel v njej učiteljico, obenem 
pa todi edino zagovornico za vse, kar 
tvega. 

Pokrajine »Karlavški most«, »Kostanji« 
in »Osoje« so oblikovno iste, vendar prt 
vaaki izmed njah občutimo drugo realiza-
cijo. Kako domneva posameznik realiza-
cijo, vam bom podal v mnenju tvorcev 
samih. 

Nfflco Omersa pravi: Skušam biti iskren 
ki neprisiljen. Dojemam instinktivno in 
sprejemam vsa doživetja kot slučajnosti 
trenutka. Podajam prirodno, brez vsakih 
teženj, da ne bi godil bahaški kričavosti. 
Zato so moje slike bežnemu opazovalcu 
nedovršeni poizkusi (skice). Trdim, da ne 
bi zmogel pri njih niti ene poteze več, ker 
hi grešil proti svojemu instinktu. Verujem 
V siučajnost mojstrske poteze čopiča, ki ji 
je zaupal tvorec kitajskih krajin, dahnje-
nih v svilo. Mogoče, da mi je ta misel 
zrasla pri sliki »Megle se pasejo« in da 
mi bo to upravičilo moj postopek. 

Evgenu Sajevicu je slika izraz in doži-
vetje okolja. On sovraži resničnost tega 
okolja in skuša to resničnost razvedriti z 
barvno pestrostjo. Sam pravi o barvi: Ho-
čem biti jasen v dojemanju predmeta, nie-
gxxve lokalne barve in ne ovijam predmeta 
v mehkotna ozračja impresionistov. Ana-
liziram lokalno barvo predmeta, da bi do-
bil plastiko prostora in obenem prav sto 
razčlembo harmonični barvni fluid. Pred-
metov ne odbiram, ampak jih jemljem iz 
svojega okolja, ker se mi zde vredni tudi 
najbornejši (umivalnik), da jih oplemeni-
tim z barvo. 

Bliže Sajovicu nego Omersi čutim jaz. 
Gradim sliko, kakor bi jo sestavljale bar-
ve, ki so si osvojile telesnost. So to prin-
cipi kubizma, ki analizira luč in senco in 
jo muzivično ustavlja v jedro predmeta. 
Smatram, da kubizem ni prehodnega zna-
čaja ampak je isti izum, kakor je bil iz-
um perspektive v dobi zgodnje renesanse. 
Perspektiva (definicija prostora) je v na-
ravi jasna in obča slehernemu.a na sliki 
nerazumljiva. Kubizem je pa definicija 
forme, bodisi obarvane v principu barvnih 
teles, bodisi realne v kipu. Mislim, da 
upravičujem svoj -izem. ker verujem v 
njegov razvoj, kakor je veroval slikar 
zgodnje renesanse v perspektivično zna-
nje. Ne očitam si tujih mojstrov, čeprav 
se učim ob njihovih slikah in ob logični 
zgradbi narave, ki so jo le-ti mojstri tako 
dobro poznali. Pri pokrajini »Osoje« mi 
teže vsa barvna telesa z realno osnovo v 
naraivi k centru slike, skuoini hiš. Skupina 
predstavlja zame ono poglavitno slikarsko 
ploskev, ki so jo Rembrandt in napolitan-
ski slikarji umetno ustvarili, ko so jo osvet-
lili z barvnim snopjem žarkov, ostalo pa 
o vili v skrivnostni mrak. 

Te pokrajine so nam dr are. Vzljubili 
smo jih. kakor vzljubimo sleb°rno rr/oie 
delo. ker čutimo v njih draž slikanja oni 
onoi slikana, s katerim si stavlja gradove 
v oblake, človek ; Marij Pregelj 

Ko sem ji dal 20 din are in sem stopil 
proti vrtnim vratom, se mi je spet stem-
nilo pred očmi. Kot da bi mi milijon mra-
velj grizlo drobovje. Kamen na ledvi-
cah . . . Znojne kaplje so mi na čelu hladil-
no hlapele v večerni sapi, ki je vela od 
rožniškega hriba. Tam daleč od temno-
gozdnatega Krima in od Polhovgrajskih 
dolomitov preko dobravske ravnice so se 
pritihotapile sence večera. Na predmestnih 
cestah so se že gostile v temo. Z vrtov be-
lih rožnodolskih hišic je dišalo po velikan, 
skih šopih cvetja. Svoje gnilo telo sem 
komaj privlekel v mesto. 

* 
Iz gostilne v Gradišču me je popoldne 

spet odpeljal reševalni avto. Hud napad.. 
Ledvice . . . kamen . . . 

»če že ne dovolite operacije, držite vsaj 
dieto! Prvo in najvažnejše: alkohol pome-
ni za vas smrt!« mi je zvončki ja! v ušesu 
zdravnikov glas, ko sem zjutraj zapustil 
bolnico. Zvečer sem se nečloveško napil. 
Saj je vseeno. Ka j bi s kapljo na veji ? Sa-
mo lahna sapa potegne, veja se zaguglje, 
kaplja se odlepi, pada, pada in se raztre-
šči na tleh. Pa tudi če bi solnce obsijalo 
kapljo na veji. Sicer je res, da se lepo za-
lesketa za par hipov, toda končno se ven-
darle razpuhti v neznano . . , 

P r i p i s : 
Včeraj zjutraj so našli v gozdiču ob 

Večni poti obešenega 281etnega študenta, 
gospoda X. Y. Pogreb je bil že zvečer. 
Ljudje so se čudili, da je stopal za krsto 
tudi oče, veletrgovec, gospod X. Y. Pod 
roko je vodil svojo tretjo, 221etno ženo, ki 
se je v sprevodu zdolgočaseno ozirala na 
vse strani. Starec je imel elegantno črno 
suknjo, črn, visok cilinder in v rokah črne 
usnjene rokavice, s katerimi je zmedeno 
potresaval. Pepelnato siv obraz brez kap-
lje krvi. Z nekam trdimi, oglatimi koraki 
je spremljal sina na zadnji poti. Nič čud-
nega, saj se mu že dolgo neslišno seseda 
po grešnih žilah prebeli apnenec... Ne-
mara ga bo v kratkem ka£>.,« 



Zgodba o tajnih letakih 
Zanimiv dogodek iz nedavne preteklosti, ko so se bratje Hrvatje bili proti 
režimu bana grofa Khuena-Hedervaryja — Kako je pogumen slovenski 
tiskarnar z natisom nekaj stotisočev tajnih letakov posredno pomagal streti 
Hedervaryjev režim 

živčna psihoza današnjih dni, ko se lju-
dje največkrat po nepotrebnem razbur-
jajo za prazen nič, je pravo navzkrižje 
nasproti časom, ko so imeli ljudje jekle-
ne, neranljive živce in so se znali povsem 
obvladati, če so zašli v kočljiv položaj. 
Takšni junaki so imeli silen pogum, ka-
dar je šlo za življenjske interese tlačenega 
in teptanega slovanskega naroda pod sta-
ro mačeho Avstro-Ogrsko. Slovenci smo 
zemljepisno in po jeziku Hrvatom najbliž-
ji. Poleg tega nas veže ž njimi ista vera, 
skozi stoletja pa tudi isti politični interesi. 
Spričo tega je prišlo premnogokrat do naj-
ožjega sodelovanja med Hravti in Sloven-
ci. Medsebojna povezanost je bila tu in 
ta m celo blagoslovljena s skupno krvjo. 
Kot prava bratska ljubezen se je kazalo 
to pobratimstvo pred svetovno vojno. 

Narodni ponos je 
triumfiral... 

Slovensko časopisje je neprestano po-
ročalo, da postajajo razmere na Hrvat-
skem čim dalje neznosnejše. Opozicional-
ni listi so bdi dan na dan plenjeni in so 
izhajali večinoma pobeljeni, tako da so 
prišla med svet edinole uradna poročila, 
iz katerih si lahko razvidel, da na Hrvat-
skem nekaj ni vredu. Predolgo je trajal 
pritisk in pretežko tlačil pohlevni hrvat-
ski narod, še celo oni politiki, ki so bili 
vdinjani umetni vladni večini, a še niso 
izgubili vsakega čuta za dobro svojega 
naroda so morali končno spoznati, da sto-
ji sistem, ki se je začel z baronom Rau-
chom in katerega je grof Khuen-Heder-
vary pritiral do viška, na trhli stavbi. Ko-
liko krivic, nasilstev in preganjanja se je 
zgodilo ta čas, da se je odločil tako mirni 
in krotki, tako dobri in državi vdani na-
rod, kakor je ravno hrvatski, da hoče biti 
deležen državljanskih pravic ali pa se po-
stavi temu režimu odločno v bran. Nič 
manj kakor Zagreb je takrat tudi Ljub-
ljana protestirala proti despotu Khuenu-
Hedervaryju in madžarskemu absolutizmu. 
Z isto vnemo kaor hrvatski se tudi slo-
venski dijaki zahtevali priznanje zagreb-
škega vseučilišča tudi za kraje tostran 
Kolpe. Posebno tesno je bilo sodelovanje 
Hrvatov in Slovencev v dunajskem par-
lamentu, kjer so slovenski in hrvatski po-
slanci vodili skoro isto politiko, ki je pri-
vedla čestokrat do skupnih političnih pro-
gramov. 

Nsgodba iz leta 1868., ki je zagotovila 
Hrvatski popolno avtonomijo, se je pod 
vlado tirana Khuena-Hedervaryja izneve-
rila najvažnejšim točkam. Hrvatom se je 
povsod protipostavno in nepravično vsi-
ljeval madžarski jezik. Državne železnice 
so na Hrvatskem uvajale madžarizacijo. 
V skupnih uradih so nastavljali ogrske 
štreberje, celo morje, kjer bi morala imeti 
prvenstvo hrvatska govorica, naj bi po-
stalo »ogrsko«, kakor je dokazovala po-
madžariena mornariška šola na Reki. Fi-
nančna pogodba, po kateri se je smelo 
uporabljati od dohodkov iz Hrvatske 50 
odstotkov za kritje skupnih izdatkov, a 
ostalih 50 odstotkov bi imelo služiti Hrva-
tom, se je izpolnjevala ravno tako eno-
stransko, kakor politično-narodna. Vlada-
joči režim je vse ugovore gladko preslišal, 
opominjajoče glasove iz opozicije pa celo 
zasmehoval. Volitve na Hrvatskem so pred-
stavljale pravi evropski škandal. Nikjer ni 
bilo časopisje tako šikanirano kakor tu-
kaj. nikjer drugod niso ljudske volje tep-
tali brezobzirneje, kakor ravno na Hrvat-
skem. 

Buknilo je . . • 
Pri manifestacijah za financielno samo-

stojnost Hrvatske je pa prišlo do poloma. 
Uprizorile so se demonstracije proti vsi-
ljenim madžarskim napisom na zagreb-
škem kolodvoru. Namesto da bi mogotci 
postopali pravično, je ban Khuen-Hader-
vary uporabljal tudi tu svojo nagajivost 
in silo. Toda to pot mu je izpodletelo. Po 
vsej deželi je naraščalo ogorčenje, čeprav 
je hrvatski narod dolgo časa zatajeval sa-
mega sebe. Tedaj niso pomagali več ne 
vojaštvo ne obsedno stanje, niti zapori niti 
preganjanja. Plamen ogorčenja je z ele-
mentarno silo švignil na dan. Kmetje so 
se v svojem obupu zatekli k samopomoči 
in v resnici zagrabili za krampe in kose, 
rekoč: »Tako in nič drugače mora nehati 
trinoštvo Khuen-Hedervaryja. (Njegovo 
ime je namreč veljalo med Hrvati kot 
pravo prekletstvo.) Prej ne pride do miru, 
dokler ne bo odstranjen on in ž njim nje-
gov prosluli režim. O tem naj razmišljajo 
mogotci v Budimpešti, pa tudi na Dunaju.« 

Na čelu te upravičene borbe proti ma-
džaronstvu in proti njegovim predstavni-
kom je predvsem stala hrvatska visoko-
šolska mladina. V tem zmedenem politič-
nem ozračju biti hrvatski nacionalist, je 
tedaj pomenilo, imeti silno moč duha in 
železno voljo, vztrajati nezlomljivo do kon-
ca . . . 

Nočni obisk skrivnostnih 
esnisarjev 

Neko pomladansko jutro leta 1903. je 
B polnočnim vlakom v prijazen kraj blizu 
Ljubljane, katerega prebivalci, utrujeni od 
dnevnega napora, so spokojno že prespali 
nekaj uric, prispela dvojica pogumnih, ne-
strpnih mož. Prvi, Slovenec B. H., agilen 
podjetnik energičen in zrel mož s samo-
zavestnim nastopom, drugi, mlajši, po ro-
du Hrvat M. M., po poklicu novinar, poln 
mladeniškega ognja, že na videz revolucio-
nar po duhu, silno zgovoren, izrazit in bor-
ben nacionalist. Oba sta še danes med ži-
vimi. Sprva sta metala drobne kamenčke 
• okna drugega nadstropja na Glavnem 
trgu, kjer sem takrat stanoval, dokler me 
nista sklicala. Ko sem po glasu spoznal 
prijatelja Slovenca, sem se odzval in sledil 
njunemu pozivu, naj se opravim in pridem 
na svetlo. 

Po obojestranskem predstavljanju smo se 
podali — nihče nas ni videl in tudi ne 
zasledoval — v idilični mestni park, kjer 
smo pričeli pravi razgovor. Nočna gosta 
sta mi pravila, da sta prišla k meni v zelo 
važni zadevi in upata, da njun trud ne bo 
3aman. šele po raznih ovinkih sta poka-
zala pravo barvo in mi zaupala pravi po-
men ter namen njunega prihoda. Razgo-
srarjali smo se uro, dve o stavljenem pred-

metu, jaz pa sem se v svoji notranjosti 
boril in okleval, ker se nisem mogel po-
polnoma odločiti za ta usode polni, tve-
gani korak. Pestila sta me, če sem jima 
ugovarjal, in mi prigovarjala, da gre za 
pošteno in narodu velekoristno delo. 

Slednjič sem jima stavil rok treh ur za 
premislek in sicer do sedme ure zjutraj, 
češ, da sem nujno potreben počitka in 
miru. Podal sem se domov, legel, a za-
tisniti nisem mogel očesa, ker me je ne-
prestano mučila zavest, v kakšno nevar-
nost se podajam in kakšno odgovornost 
si nakopavam. Po vsetranskem razmišlja-
nju je vendarle prevladovalo do Hrvatov 
prekipevajoče notranje čuvstvo, ki je bilo 
večje in silnejše od vsakega drugega raz-
loga. Tako sem podlegel naravnemu nacio-
nalnemu nagonu. Odločil sem se, da bom 
izpolnil za vsako ceno njuno željo in pro-
šnjo. Predložila sta mi nato rokopis za 
natis velike naklade — nekaj 100.000 — 
letakov, naperjenih proti osovraženemu re-
žimu hrvatskega bana grofa Khuena-He-
dervaryja. 

Vsebina in tisk 
Ka j je vseboval ta učinkoviti propagand-

ni »tolkač«? V glavnem je prepričevalno 
razlagal hrvatskemu narodu njegov bedni 
položaj, kako da je zatiran in da se po-
taplja v suženjstvu, oropan da je svojih 
najosnovnejših pravic na vseh poljih jav-
nega udejstvovanja, nalagajo da se mu 
vedno nove dolžnosti in prekomerni davki 
ter da mora nemo gledati kruto prega-
njanje in poniževanje lastnega naroda. V 
plamtečih, navdušujočih odstavkih je pod-
žigal hrvatski narod, da se takoj odloči 
k borbenosti za dOsego svojih svetih pra-
vic. Stopi naj tedaj na plan in odločno 
zahteva svoje človečansko pravo, ki je — 
naravno — na njegovi strani. Mera je 
polna. . . Konec mora biti nadaljnjemu 
terorju! 

Treba je bilo zavihati rokave in se resno 
lotiti prevzetega nujnega naročila. Pouda-
riti moram pri tem, da za tako veliko-
potezno delo nisem bil niti najmanj pri-
pravljen, zlasti ne, ker nisem imel na raz-
polago ne osebja ne strojev, ki bi s po-
dvojenimi močmi dotiskali tako ogromno 
in nujno naklado. Hajd, na delo! sem si 
mislil. Pričeli smo. Seveda sem nekaterim 
zanesljivim sodelavcem še posebej zabičil, 
naj varujejo strogo molčečnost glede tega 
dela. Pribito bodi, da se nisem varal nad 
vestnimi in zvestimi sotrudniki. ki so res 
skrbno in hitro izvršili zaupano jim naro-
čilo. 

S stavkom je še šlo, dasiravno sem dal 
postaviti kar več enakih sestavkov, po-
stavljenih »na roko«. Na koncu besedila 
je bilo na letakih označeno, da jih je ti-
skala »štamparija u Baslu«. Navzočni av-
tor je dal tiskovini še svoj »imprimatur«, 
nakar je stavek romal v stroj. Emisarja 
sta še vzela seboj nekaj prvih odtisov 
in se odpeljala, želel sem jima srečen in 
uspešen pot, onadva meni pa čim hitrejšo 
izvršilo letakov. Korajža velja! 

Tisti čas v provinci še nismo poznali 
električnega pogona ne stereotipije. Stroje 
je bilo treba poganjati na roko. Najel sem 
po dva moža, ki sta izmenoma vrtila kolo, 
da se je v eni uri moglo producirati naj-
manj tisoč izvodov. Brzotiskalni stroj je 
tekel neprestano skoro noč in dan. Le tako 
je bilo možno dotiskati v nekaj dneh zah-
tevano količino stotisočere naklade. V dveh 
velikih lesenih zabojih, dobro in skrbno 
zadelanih, sem nato osebno zaradi var-
nosti spremljal vso to prtljago v Ljublja-
no, kjer me je že čakal zanesljiv sel, ki 
je sprejel to silno delikatno blago v svoje 
varstvo in ga spet osebno pospremil do 
hrvatske meje. Tam so naložili zaboje na 
preprost kmetski voz, ki je z največjo 
opreznostjo pripeljal ta »corpus delicti« 
na hrvatska tla. 

Po srečno izvedeni odpremi sem pred-
ložil račun znanemu, zdaj že pokojnemu 
trgovcu P. M., ki mi ga je, ker je ugoto-

vil, da je znesek soliden in trgovsko ute-
meljen, tudi pošteno takoj izplačal. Pohva-
lil je mojo borbenost in domoljubje in se 
zahvalil v imenu trojice tu v poštev pri-
hajajočih osebnosti, zlasti ker je pošiljka 
letakov brezhibno dospela tako hitro v pra-
ve roke. 

Preiskava 
že sem se podal mirno na vsakdanje de-

lo, misleč, da je ta zadeva vsled opreznih 
varnostnih ukrepov zame likvidirana, toda 
naslednjo nedeljo sem doživel že na vse 
zgodaj presenečenje, ki ga bom pomnil 
vse svoje žive dni. čital sem v kavarni 
najnovejšo številko »Grazer Tagblatta«, 
kjer sem zagledal iz Ljubljane datirano 
brzojavko, da je tamkaj policija na sledu 
hujskajočim pamfletom, natisnjenim v Ba-
slu. Prebledel sem, lasje so se mj, naježili, 
podprl sem glavo in razmišljal. . . Takoj 

sem se zavedel preteče nevarnosti in na-
pravil sem nagel sklep. Še tisti popoldan 
sem pospravil ves stavek, črke m material 
ter vse skupaj zakopal v drvarnici. 

Naslednji dan pa sem prejel iz Ljubljane 
ekspresno pismo, v katerem mi pokojni 
urednik Miroslav Malovrh nujno sporoča, 
da se v Ljubljani vrši po vseh tiskarnah 
stroga policijska preiskava zaradi letakov, 
naperjenih proti hrvatskemu banu Khuenu-
Hedervaryju. Na sumu da imajo tudi me-
ne. Hitro naj pospravim morebitne dokaze. 
Na splošno naj se pazim. 

Do preiskave pri meni ni prišlo tiste dni 
niti pozneje, ker so tiskarski izvedenci 
menda izrekli dvom, da bi se letaki v tako 
veliki nakladi dali tiskati v kaki provin-
cialni tiskani. Morda je pa tudi takratni 
deželni predsednik baron Hein vrgel to 
ovadbo v koš ali je pa celo posredovala 
meni v prilog kaka vplivna osebnost. Urad-
na preiskava je tudi ondi zaspala, čeprav 
so tajinstveni letaki učinkovito dosegli 
svoj namen. Tresla se je gora, a rodila 
se je miška. . . 

čestokrat mi uhajajo misli še celo v sa-
njah, kako sem v onih usodnih dneh pred 
36. leti, ko sem v polni zavesti, da sem 
tvegal svojo eksistenco v prilog bratskemu 
hrvatskemu narodu, ohranil ravnotežje in 
zdrave, jeklene živce. Zadoščenje imam 
vendarle, da ves orjaški napor ni bil za-
man, saj je bil kronan s priznanjem in 
uspehom. —skar 

Javna tribuna 

( P a s t o r f c o . <Do1en$sGa 
Preko Ljubljanskega barja, ob vznožju 

Golovca, med prijaznimi naselji, se vije Do-
lenjska cesta. Ne vem, v katero kategorijo 
spada, prepričan pa sem, da je ena najbolj 
zanemarjenih državnih cest. 

Postavi se ob cesti, seveda le v primerni 
razdalji, če nočeš biti deležen mrzlih in 
umazanih oblivov od strani avtomobilov. 
Videl boš žalostne obraze kolesarjev in klet-

hode Ljubljančanov, kateri se razprte na 
vsa strani, le proti naši strani ne, ker so 
ceste v tako slabem stanju. Mislim, da 
toUko že plačamo davka od koles, da bi 
zaslužili tako stezo. Od mesta par sto me-
trov proti Rudniku je je že v uporabi. Ali 
bi se ne mogla podaljšati vsaj do Škofljice ? 
Odgovorni činitelji bi želi mnogo priznanja 
in hvaležnosti. 

Motiv iz Dolenjske 

vice se čujejo na vsak korak, da pešcev 
niti ne omenim. Mučna in naporna vožnja 
pc razrvani cesti, ti vzame še tisto dobre 
volje, kar je moreš imeti v sedanjem času. 
Truden in blaten prideš v mesto na delo in 
se že bojiš večera, ko bo treba spet preko 
globokih jam naše glavne prometne zveze 
z mestom. In to se vrsti dan za dnevom, 
a nas se nihče ne usmili. 

šele zdaj, so pričeli z delnim posipanjem, 
kar pa prvi avtomobili razmecejo na vse 
strani. Kamenje se vozi iz Podpeči, kakor 
da bi ne imeli nikjer v bližini dobrega ma-
teriala. Pa naj bo s cesto, kakor že hoče. 
le to bi prosili ubogi kolesarji, da bi se 
nam napravila za železnico kolesarska pot, 
za napravo katere bi bila potrebna ne-
znatna vsotica denarja. Prav bi prišla tudi 
za pešce ter primerna za nedeljske izpre-

V jeseni in čez zimo, ko se kolo ne more 
več uporabljati, se poslužujemo železnice. 
Jutrnji vlak vozi z Dolenjskega tako, da 
pride ob pol 7. v Ljubljano, kar pa je prav 
le za tiste, katen prično z delom ob 7. Vsi 
šolarji in delavci pa, ki pričnejo ob osmi 
uri, morajo čakati dobro uro časa in se 
potikati po mestu, šolar, kateri mora zgo-
daj vstati, da ne zamudi zgodnji vlak, pride 
v šolo zaspan, tam dremlje in ne more sle-
diti pouku. Mnogokrat teče na postajo brez 
zajtrka in je potem do kosila tešč. Al i bi 
nam ne mogla dati železniška uprava loka-
len vlak, ki bi vozil iz Grosuplja do Ljub-
ljane tako, da bi prišel v mesto ob pol 8? 
Ta vlak bi bil prepotreben za šolarje, tako 
tudi za delavce in kmete vsaj čez zimo. 

Kdo bo pomagal in rešil Dolenjsko ne-
znosnih prometnih razmer? K. i . 

L. Kiauta: 

Podoknica 
Kje, oj, kje so ostali zlati časi truba-

durstva, ko so vitezi-junaki z brenkom ki-
tar in s kavalirsko pesmijo pod oknom vži-
gali plamteči ogenj ljubezni v čistih srcih 
visokoblagorodnih gospic in gospodičen! 
Današnji čas — groze in suhote čas -— 
je že davno pometel z romantiko čistih src 
in plemenitih duš. še celo ljubezen sama 
dobiva v duhu dobe matematične oblike 
nove stvarnosti. »Rajši mi daj za kino, raj-
ši prispevaj za klobuk in mi kupi svilene 
nogavice!« te prijazno zavrne izvoljena de-
va, ko ji ves v sreči trepetajoč razodeneš 
novico, da »Ti bomo nocoj pod oknom za-
peli!« — »Saj še peti ne znaš! Ali imaš 
sploh posluh? Sicer so pa to otroške sen-
timentalnosti! Spametuj se že enkrat in 
postani mož!« (Saj razumete tisto: manj 
besedi in več dajanj! Na kratko: amerika-
nizacija čuvstev!). 

Peli smo pa večkrat že, tako pod oknom, 
o, ja! Pred leti namreč. Bilo nas je več 
takšnih, ki smo se junaško uprli toku časa. 
Sestavili smo kvintet in hodili v majskih, 
mesečnih nočeh po potih svojega srca. Da-
nes gremo moji zapet! je predlagal kame-
rad in solzne so mu bile oči že ob sami 
misli nanjo. Poplaknili smo grla na prasta-
ri slovanski način in jo mahnili na kraj ka-
meradove sreče. Nekoliko majavi smo sicer 
bili, zato je pa korajža v naših pevskih 
grlih ostala trdna in neupogljiva. Ustavili 
smo se pred hišo radosti. Tiho, po prstih 
na vrt. Psa nobenega, hvala bogu. Tole 
okno bo, če se ne motim! je pošepetal ka-
merad in glas se mu je tresel v skali ne-
izmerne sreče. Pst! Začnimo! Ena, dve, tri! 

Na okno trka ptič droban. . . 

Mogočno smo zapeli, veličastno takore-
koč. Končavši smo buljili v okno, pa se ni 
prižgala luč in se ni odgrnila zavesa, še 
eno! Pst! Zdaj! 

— Eno devo le bom ljubil, 
eni vedno zvest ostal. . . 

Peli smo kakor angelci. Da ste videli 
kamerada, kako so mu od ganotja vrele 
moške solze iz oči. In so se tudi nam iz 

kameradske solidarnosti vdrle solze. Bilo 
je prekrasno, bilo je imenitno! 

In ko smo končali, glej. ali ni zagorela 
luč v nebeški sobani, ali ni bela ročica 
odgrnila zavese? Kamerada toliko da ni 
zadelo božje — od sreče namreč. Poklek-
nil je na mater zemljo vrtne gredice, oči 
so mu hrepeneče bolščale naravnost v okno 
ljubljene in široko je razprl roke, kakor 
v objem: 

»Rozi! Rozi! Moja Rozi!« 
In tedaj, kakor blisk iz nebes! Okno se 

je odprlo in kaj, oh. le kaj so videle ne-
vredne oči? Kajti sto hudičev, ta, ki je 
odprla vrata nebeška, vendar ni bila Rozi 
— bil je to zabuhel, gubast obraz stare 
babice . . . 
, »Hvala gospodje za počastitev. Lepo ste 
zapeli in zelo ste me razveselili, še enkrat, 
prisrčna hvala. Se priporočam za drugič...« 

»Prororosim. prorosimc. . . sem jeclja-
je izdavil iaz, ki me vljudnost kljub tež-
kemu razočaranju ni zapustila. Potlej smo 
jo odkurili liki z-očinci s sklenjenimi gla-
vami in s pogledi v tleh. Kamerada smo 
pošteno osuvali v neblagozvočni del telesa. 

• Zastonj se je izgovarjal, da mu je v vinski 
omami pošel orientacijski čut. In moral 
je dati za pijačo. 

* 

Nekoč drueič smo peli deklici, ki smo 
jo vsi poznali sicer le oddaleč, pa smo jo 
globoko spoštovali in cenili zaradi njene 
redke lepote. Bila je pozna oktoberska noč 
in lilo je, kakor iz čebrn. Mi pa smo stali, 
premočeni do las, pod njenim oknom ter 
pobožno, koprneče peli tisto: 

Mirno le zapri oči, 
glavica ti je že zaspana . . . 

Toda deklica ni zaprla o<ji, niti ji ni bila 
glavica zaspana. Pač pa je odprla okno in 
s svojim sladkim glaporn kratko in jedr-
nato poudarila, da ima tega našega tu-
ljenja zadosti in da naj čimprej izginemo, 
če nočemo dobiti česa v glavo. In tudi v 
soseščini nihče ni zaprl oči. kajti z velikim 
truščem so se prav tako drugo za drugim 
odpirala okna in se pojavljale skrivnostne 
postave v belih nočnih srajcah. 

»Al i bo mir ža enkrat ali ga ne bo!« 
»Kdaj bo konec tega hruljenja! Mi ho-

čejno spati!« 
»Če ne bo takoj popoln mir, grem po 

stražnika! 
No, ni bilo treba hoditi ponj, kajti v da-

ljavi se je kar sam od sebe pojavil čuvar 
nočnega reda in miru. 

In jadrno smo vzeli pot pod noge, klavrni 
junaki svoje nejunaške slave. . . 

» 

Jasno, da smo se morali za podoknice 
pošteno vaditi. Dober glas in dober posluh 
nista še nič, treba je temeljite priprave, 
da takle kvintet ubrano in umetniško za-
doni. Vadili smo se navadno v prijaznih 
sobicah naših gostoljubnih gostiln in dal-
matinskih vinotočev do policijske ure. Po-
tlej smo imeli zunaj na cesti generalko. 
Zaradi boljše akustike smo si izbrali za 
koncertni prostor osrednje mestne ulice in 
trge, kjer se glasovi, ujeti med visoke 
stene palač, tako hitro ne izgube. Včasih 
smo morali plačati za tak prostor kaj dra-
go vstopnino. 

Nekoč smo peli menda na trgu pred ma-
gistratom. In moram reči, lepo smo peli, 
ubrano, veličastno. Takole po četrti, peti 
pesmi pa stopi nenadoma iza vogala straž-
nik. Takoj smo mu zapeli mogočno spre-
jemno pesem: 

Pozdravljen, pozdravljen tisočkrat!... 
Stražnik je poslušal, izjavil, da je to zelo 

lepo. ampak vseeno prosi, da mu damo 
legitimacije. In dali smo mu legitimacije 
ter plačali vsak pet in sedemdeset dinarjev 
za koncertni prostor. Uradno se reče temu: 
taksa za kaljenje r "ga miru. . . • 

Na deželi teh taks ni treba plačevati, 
so pa tam spet drugačne takse. Bil sem 
pred leti na počitnicah v prijazni vasi na 
Dolenjskem. In se mi je pri veliki maši 
vnelo oko za črnolaso, bujnostaso vaško 
deklico, še tistega večera sem se podal 
pod njeno okence, da ji v prekrasni pesmi 
razodenem prečista čuvstva svojega ljube-
čega srca. 

— O, sole mio — sem ji pel ves solzan 
in trepetajoč — še nikdar nisem tako lepo 
in tako iz dna duše pel! Kakšna sreča — 
zazdelo se mi je, da se je nekaj belega 
zganilo za cvetličnimi lončki dekliškega 
okna. Pa se je tisti trenutek tudi za mo-
jim hrbtom nekaj zganilo in že sem dobil 
v levo stran kolka debelo bukovo poleno. 

»Boš tekel, škric! Boš tekel!« 

Trgovski tečaj 
Trd je današnji čas. Beda in strah pred 

njo so kakor izvotljene oči groze, ki bol-
ščijo iz teme nesigurne bodočnosti ? Ka j bo . 
Kako bomo živeli? Na kak način si utrdili 
življenjsko pot? 

Zlasti velike so skrbi staršev. Otroci ra-
stejo. Treba jim je dati izobrazbe, usposo-
biti jih za koristne državljane. Ka j bo z 
njihovimi ljubljenci? To vprašanje lebdi 
pred duševnimi očmi očetov in mater. Ko-
liko skrbi, premišljevanj, stroškov n dobre 
volje je treba, da oblikujemo in usposobimo 
mladega človeka, zlasti študirajočega, oa 
nastopi samostojno življenjsko pot! Lahko 
je njim, ki imajo denar, težko njim, ki si 
morajo dobesedno od ust pritrgovati. često 
stradati, da bi se pretolkli do — boljšega 
kruha. To najbolj občutijo starši in otroci 
iz malomeščanskih in delavskih slojev. Raz-
mere so jim vsilile geslo: »čim prej do 
kruha — v službo!« Dajmo ga ( j o ) v me-
ščansko Sol o, trgovski tečaj itd.!« žrtve, ki 
jih doprinašajo starti in otroci, so včasih 
zelo občutne. Zlasti velike so za tiste, ki ne 
stanujejo v kraju, kjer je šola. Plačuj sta-
novanje, hrano, šolnino, šolske potrebščine! 
Kdor je občutil to, ve, kaj se pravi žrtvo-
vati se. Tem in vsem razumnim, srčno-
kulturnim ljudem dajem v presojo tele 
vrstice * 

V Ljubljani je trgovski tečaj. Ima uprav-
nico, ki ima svoje pojme o bogastvu svojih 
učencev in učenk. Ima pa lastnosti popol-
noma trgovske narave. Ta gospa je uvedla 
c m osno trgovsko podjetje s šolskimi skripti. 
Vsak učenec, vsaka učenka mora v začetku 
šolskega leta kupiti nova skripta: 335 din 
za približno 350 strani. Več primerov je, da 
so obiskovalci tega — zares trgovskega — 
tečaja kupili potrebna skripta od bivših 
učencev, kakor se vrši na vseh šolah. (Sa j 
imamo celo »dijaški sejem« v to svrho!) 
In navzlic temu, da so potrebna skripta že 
imeli, so morali kupiti še nove pri gospe 
upraviteljici. To se pravi, vreči proč 335 din 
zaradi forme, bolje zaradi dobička! Al i je 
ta gospa upravnica kdaj pomislila, da so 
žuljave roke nosile tisti denar, da so ga 
orosile znojne kaplje zaskrbljenega obraza? 
Ali je pomislila, da je neka učenka morala 
zaradi te » forme« stradati, dokler se je ni 
usmilil nekdo in ji dal brezplačno hrano? 
Ali je kdaj pomislila, kolike žrtve prenašajo 
tisti nepoznani, ki ji dajejo kruha? 

Ali bomo še naprej slepi in gluhi? Ne 
obremenjujte preobremenjenih! Ne sku-
šajte delati dobičkov tam, kjer je na me-
stu podpora in velikodušje! 

Ta-ta 
Bral tem o Ta-ti. Slišal sem. da se tam 

kar tre ljudi, od jutra do večera hodijo 
drug za drugim, ccene da so nizke, postrež-
ba hitra, šel sem. 

Poslopje ima več vhodov Ko stopiš čez 
prag, zagledaš pred sabo tri vrste nekak-
šnih pultov od vhoda pa do nasprotne ste-
ne. Pulti so razdeljeni po predmetih. Vrste 
se: milo denarnice, krtače, salame in sir, 
čevlji, limonada, dežniki, robci, šolski zvez-
ki — pri vsakem blagu pa stoji mlado, le-
po dekle, mirno drži roko na predmetu, ki 
ga prodaja, in če stopiš tja, odpie usta in 
pravi: 

»Milo!* ali: »Denarnice/« ali karkoli, kar 
pač ima pred sabo, po sili se nasmehne, ko 
pa greš, pa ji spet smehljaj umre, kajti nič 
čudnega ni, da imajo vsa ta dekleta žalo-
stne obraze in otožne oči, stati morajo na 
istem mestu od jutra do večera. 

Ljudje pa se prelivajo sem in tja, kupu-
jejo, plačujejo, roke pa iztegujejo, dekleta 
silijo v svoje obraze smeh, vmes pa zvoč-
niki trobijo šlager za šlagerjem. 

In ko sem nekoga vprašal, kako da so 
nekatere stvari tako po ceni, mi je pove-
dal, da industrijci dobavljajo T a-ti blago še 
s posebnimi popusti zaradi velikega odje-
ma in ker pri nakupu blaga niso preveč 
izbirčni. J. K. 

VOJAŠKA 
Vojak: »Gospod kapetan! Konj je vrgel 

kaplarja s sebe in ga udaril s kopitom 
po glavi!« 

Kapetan: »Al i Je kaplar mrtev?« 
Vojak: »Ne, le konj st je zlomil nogo!« 

In stekel sem, gnan od vzpodbudnih kli-
cev, daleč ven na polje, kjer sem, skrit v 
žitu prečepel vso dolgo noč do samega 
belega jutra, v otožne misli zatopljen. . . 

* 

Ves vnet in navdušen za lepoto naše pes-
mi sem za podoknice kar sam, po svojih 
vižah skomponiral neko zelo lirično Can-
karjevo pesem. Zapel sem jo glasbeno na-
obraženemu znancu ter mu zatrdil, da ji je 
harmonizator ugleden slovenski komponist. 

»Krasno, imenitno, sijajno!« se je navdu-
šil znanec: »To je umetnost, da! Ah, te bo-
žanske melodije š. la Schubert. Nepopisno!« 

Tako inkognito počaščen nad bogato silo 
in močjo svojega lastnega ženija sem se 
namenil debitiratl s to pesmijo pri pod-
oknici dekletu, ki sem ga že skoraj deset 
let vroče, stanovitno, toda brez upa zrna 
ge — ljubil. In sicer sem sklenil nastopiti 
kot solist. 

Sli smo trije. Tenor, bariton in bas. Sre-
di mesečne noči. Okna oboževane so bila 
napol zaprta z oknicami. Spančka angelj 
zlati, sem si mislil nežno. 

Stopili smo k zidu In zapeli najprej na-
rodno, domačo podokniško popevčico, s ta-
ko prijazno, tako vabečo in ah, tako hre-
penečo vsebino. 

Mim okna žlher grem, 
pod okno pa ne sm«n. 
Ne, nemoj -Juhi, 
pod okno tudi. . . 

Dopeli smo svečano do kraja, toda okm-
ce se niso premaknile. Najbrž jo je revico 
zlato sram in nas skozi odprtine v oknicah 
pritajeno opazuje. In jutri se mi bo na 
cesti blaženo in hvaležno nasmehnila. Kru-
cinal, najsrečnejši človek bom pod soncem! 
Fantje, dobro se držimo! Zdaj bom pa jaz 
solo. Zdaj pride višja umetnost! 

Poklonil sem se proti oknu — to delajo 
vsi slavni pevci — in se postavil v dostoj-
no pozo. Pel sem Cankarjevo pesem v svoji 
glasbeni priredbi. Ne vem natanko, ali 
sem pel dobro ali slabo, samo to vem, da 
mi je bila srajca mokra od potu — a kra-
vato vred. 

Naslednjega dne sem Izvedel, da Je hiša 
oboževane ie dalj časa prazna. Vsi prebi-
valci so bili na počitnicah — ob morju. . „ 



Iz sobe prepira 

Na fronti paragrafa nič novega 
Ljubljana, v oktobru 

I z Anglije so nam prinesli vest, da je 
tam nasta-a kriza v kriminalu. Pravijo, 
•da se je njegov odstotek že kar otipljivo 
zmanjšal in menijo tudi, da je to prva po-
zitivna posledica vojne, češ: vojna pomir-
ljivo vpliva na kriminalna nagnjenja na-
vadnih zemljanov, odkar gre po svetu za 
velike stvari in namene izbranih smrtni-
kov. Nekaj takega se kaže tudi v našem 
kriminalu in od časa, odkar so zanetili 
vojni požar. Zmanjkalo je vsega pravega, 
na katerem se je rado prišpičilo naše uho 
in smo ob njsm lahko nabrusili bridka 
peresa brez nevarnosti, da pademo v ne-
milost svojih bra-cev. Kakor se to lepo 
pravi, vlada na sodni ji zatišje (termino-
logija, povzeta po vojnih poročilih!). Ce 
pa je to zatišje pred viharjem, pa težko 
prerokujemo. Najbolje je, če si ne obeta-
mo ne dobrega, ne slabega, potem vsaj 
razočaranj ne bo. Tako se je nekomu zgo-
dilo, da je napovedal velik proces o ban-
kirju in milijonih, pa je resen možakar 
rekel o njem, da i:na bujno fantazijo, saj 
so komaj bančni izvedenci rekli svojo be-
sedo, kje so šele sodni potem! Torej, če 
se nočemo ugrizniti v jezik, ga spravimo 
za zobe in povejmo le to, da je res vsega 
pravega kriminala zmanjkalo, ni pa 
zmanjkalo čenč, ki spadajo tudi v krimi-
nal, če je komu za to, da jih vanj spravi. 
Tn tako je pač, da nam iz neznanih nag-
njenj taka reč diši in da je za čenče na 
sodniji vedno, pa naj se svet vrti v desno 
ali v levo, vedno visoka konjunktura. In 
včasih s te bogatinove mize pade še kak-
šna drobtina, ki nam lahko služi kot nauk. 
Kakor na primer tale: 

NE KUPUJ MAČKE V ŽAKLJU! 

Pred sodnika je stopil tožnik. Banovin-
ski uradnik je in malo nerodno mu je bi-
lo, da je bil tako neroden. Kakor bi ma-
ček okrog vrele kaše hodil, je mož po-
vedal, da ga je nekoč zaneslo na trg in si 
je mislil: Zakaj bi ne izkoristil lepe pri-
like, pa napravil kupčijo? In mož je sto-
ril po navdihu. Dve košarici češpelj je 
kupil in jih z veseljem odnesel svoji že-
nici. A. joj meni, na vrhu lepe, sočne, so 
bile proti dnu vedno bolj gnile. Hitro je 
mož odhitel k tržnemu nadzorniku, toda 
pomoči ni bilo več. Poslovili so se od nje-
ga z modro ugotovitvijo, da je revež pač 
naletel na nesolidno tvrdko. Toda naleteti 
na nesolidno tvrdko še ni nobeno zadošče-
nje in tega je mož kot državljan, ki ve, 
kaj je poštenje, vsekakor hotel imeti. Ta-
ko je iz solidnega državljana postal tož-
nik pred sodnikom. Tožil je zaradi go-
ljufije. Nesolidnega prodajalca ni bilo na 
spregled in sodnik je opravil brez njega. 
Kratko in jedrnato je tožniku sporočil, da 
je njegov toženec oproščen, ker na trgu 
vlada pač tak red, da mora vsak sam po-
gledati, kaj kupuje. Če ne pogleda, gre 
riziko na njegov račun. Zato pa je raz-
stava tam in vsakdo ima pravico na tan-
ko pogledati vse od vseh strani. Toda ta 
naš mož je pač imel bridko izkušnjo, ker 
najbrž še ni videl nobene gospodinje pri 
nakupovanju. O. da bi jo bil videl! če 
bi. mu že ne zavrelo, kakor je že marsi-
kateri prodajalki, ki ji je »ogledovanje« 
zmečkalo vse blago, bi se bil vsaj kaj na-
učil. Tako je pa nauk prej plačal. In pla-
čeval ga bo vsak, ki se ne bo odvadil ku-
povati mačk v žaklju! 

S KRČI I N FILOZOFIJO POROJENA 
P O R A V N A V A 

Ljudje nagle ieze hitro kaj rečejo, za 
kar jih potem primejo za jezik. Ko jih 
primejo, jim je kesanje skoro tako blizu, 
kakor zmerjanje ali obrekovanje in če so 
prizadeti pri volji, je poravnava pred sod-
nikom naravna stvar. Vedno pa ne gre 
gladko. Kolikih sem in tja je včasih tre-
ba in kolikega sodnikovega potrpljenja! 
In advokati, ti si šele brusijo jezike! Vča-
sih so jim ob takih prilikah rekli: kakor 
raztrgani dohtarji. Najbrž s tem prime-
rom, da se jeziki trgajo. Reveži, svoj kruh 
potem res služijo v potu svojega obraza! 
No, pa tu ne gre le za jezik in pot obra-
za, ampak tudi za možgane, ki morajo 
včasih vedeti več, kakor je treba. 

S trojico, ki je danes stala pred sod-
niki, je bilo tako: eden se je napil, baje 
pošteno, gostilničar in gostilničarka pa 
sta zahtevala zadoščenje za psovke in kle-
vete, ki jih je stresel nanje. Branilec ob-
toženega je predlagal opsovanima in okle-
vetanima poravnavo. Seveda, če v listih 
prekliče in obžaluje vse, kar je rekel ti-
ste dni prej, tisti dan in dan pozneje. Po-
tem sta pripravljena. »Kaj, da se bodo vsi 
ljudje smejali vam in njemu? Ne, tega 
pa ne!« je vlekel branilec obtoženega. 
»Priznamo vse, kar je morda bilo izre-
čenega v pijanosti, prekličemo in podpiše-
mo pred sodnikom in plačamo vse stro-
ške, pa mirna Bosna! Tako, če ste zado-
voljni, če ne. se pa pravdajmo! Pa da 
boste vedeli, potem bodo stroški še večji 
in še sami jih boste plačevali, ker vam 
bomo naprtili izvedenca, ki bo potrdil, da 
je bil mož tako pijan, da mu ni bilo za-
mere!« Odločno je povedal branilec svoje 
mnenje in tožilcema vzbudil težke pomi-
sleke. Pa čast je čast in tožnika sta iz-
javila, da se tistega dokaza za moževo 
pijanost prav nič ne bojita. »Saj je smeš-
no, da se tožarimo,« je menil toženi. »Ta-
krat naj bi vas bilo sram, ko ste se ga 
kot krava navlekli!« ga je zavrnil sodnik. 
»Sa j razumete, gospod sodnik.« je menil 
branilec, »s pijanci je pač taka, in različ-
ne sorte učinkujejo, pa še kako!« A sod-
nik ni hotel razumeti. Pač ni imel smisla 
za to vrsto pijače, kajti moža je zavrnil: 
»Pa mleko pijte, to je dobra pijača, ki je 
povsod enaka!« In mož se ni upal braniti, 
da mleko ne teče vedno rado po grlu. To-
žitelja pa še zmeraj nista bila za porav-
navo. Kazalo je, da je že izgubljena in da 
bo le šlo za večje stroške, ki so grozili, če 
bi razpravljali. Tožitelja. sta popustila: 
»Pa napišimo, da se zaveda žalitev in kle-
vet, da jih obžaluje in da plača stroške!« 
»Nak, tega pa ne. Lagali bi, če bi prizna-
li, da se zavedamo!« je branil toženčev bra-
nilec. »Veste, kaj,« se je še obrnil k to-
žiteljema, »vsem pivcem bomo povedali, 
naj nikar ne hodijo v vašo gostilno. Rekli 
bomo: nikar, če se napiješ in blekneš kak-
šno preveč, boš prišel na sodnijo. Taka je 
v tisti gostilni! Pa boste imeli.« »Veste, 
gospod, vseh žalitev, obrekovanj in kle-
vet se tudi ne da požreti kar tako!« sta 

menila tožitelja. »Seveda ne,« je zavrnil 
branilec, »toda kam bomo prišli, če bo-
mo tako pazili: Sicer pa gostilničar itak 
mora prenesti kaj več, trdo kožo mora 
imeti, bolj kot kdo drugi. To zahteva 
kšeft!« Vse to in še drugo za tožitelja 
ni bilo prepričljivo. A nazadnje so se le 
poravnali in menda so zmagali argumenti 
s stroški, ki se vsako minuto večajo in bi 
zlezli v tisočake, če bi se zagrizli v bese-
de. Branilec je v imenu svojega klijenta 
obljubil, da »se pod izvršbo zavežejo, da 
ne bodo hodili več žalit«. Kako so misli-
li z izvršbo, ali pisano z »s« ali z »ž«, ni 
bilo povsem javno in protokolirali tudi 
niso, upajmo pa, da bodo dogodki v bodoč-
nosti to razjasnili. 

O SODNIH STOLIH, KLOPEH IN PRA-
HU N A NJIH 

Nikar ne mislite, da pišemo o njih le 
zaradi zadrege, ker nimamo kaj pisati. Iz 
zadrege, ja, že res, toda zadrega je dru-
gačna. Tiči namreč v tem, da smo v za-
dregi, kam bi položili svoje trudne kosti, 
ne da bi bila v nevarnosti naša oblačila. 
Spodobi se hoditi v njih, čeprav bi včasih, 
posebno ob sodnih obiskih, bolj kazalo 
spraviti jih v omaro. A to, mislimo, ni Iz-
vedljivo in tako jih ne bomo mogli oču-
vati pred nevarnostmi, ki na sodniji pre-

žijo nanje. Stvar je namreč taka, da pre-
žimo drug na drugega, kdo bo prvi sedel 
na klop in položil svojo aktovko na mizo 
ter z njo in s hlačami ali krilom obrisal 
prah, ki se v debelih slojih na njih na-
laga. Bog ve, ali iz štedljivosti ali kaj? 
Nismo sicer pečeni altruisti in od srca ne 
privoščimo drugim boljši prostor, toda 
prah je prah in čeprav pravijo, da smo 
iz prahu in se bomo tudi v prah povrnili, 
ta prah nam le ni všeč. Pa še druge ne-
varnosti prežijo iz vseh kotov: zadnjič je 
mlada advokatinja milo ogledovala med 
procesom svoje pajčevmaste nogavice, ki 
so bile močno in nič simetrično ažurira-
ne od pete do pod kolena. Najmanj Sest 
kovačev je šlo k vragu in kdo jih je tja 
poslal7 Sodnijski stol. Tisti, katerega si 
je malo za tem moral mlad advokat šele 
popraviti, da so mogle njegove noge no-
siti stol in njega. Nevarnost je bila, da 
oba zgrmita na en kup. Lepa zbranost za 
pravdo, kateri je treba posvetiti vse svo-
je misli! In za te misli je človek plačan, 
torej jih ne more in ne sme frčkati dru-
god! Premislite, merodajna gospoda, te 
stiske, in videli boste, da so velike! Pa ne 
zamerite, da smo vas spravili na take 
vsakdanje misli. Drobne vsakdanjosti so 
namreč lahko vir sreče ali pa nesreče! 

NINA 

Pet minut vzgoje 

Vzgoja deklet 
Spet se spominjam princese Marinke. 

Stanoval sem tako, da sem mogel opazo-
vati njeno početje. Za princeso sem jo kr-
stil, ker me je spominjala na pravljice o 
princesah, ki so čakale na svoje prince. 
Drugi so ji pravili »lepa Marinka«, kajti 
bila je res lepa ko najlepši cvet. In moški 
smo jo radi gledali. Ampak samo gledali 
in nič več. 

Lepo Marinko so vzgajali k lepoti in 
vzgojili za lepotico. Na vse umetnije žen-
ske. navidez nedolžne lepote se je razu-
mela in z materjo vred sta zadovoljno 
vsrkavali občudujoče poglede v parku ali 
na drsališču, na plesih in kjer se je še dala 
razstavljati lepota. 

čas pa je tekel, lepa Marinka je štela 
že triindvajset, štiriindvajset let, toda mi-
mo bežnih občudujočih srečanj ni bilo do-
živetij v njenem življenju, ki bi ji glob-
lje segla v srce. Nekam večno nesrečna je 
bila videti. Prav tako njena mati. Priča-
kovala je, da bo udobno živela na račun 
svoje lepe hčere, resnega prosilca pa ni in 
ni hotelo b i t i . . . 

Lepa je bila, toda zahtevna in neumna. 
Zdaj ji je osemindvajset. Lepa je videti, 
kadar prijaha v spremstvu lepih kavalir-
jev na krasnem konju, prav tako lepa je 
videti na plesnem parketu in na smučeh. 
Zmerom išče in mreži , zmerom je kup 
gospode okoli nje, toda resnega »intere-
senta« noče biti. Mikavna je njena lepota, 
toda mimo par klavrnih akordov na klavir-
ju ne zna ničesar, nobeni debati ne zna 
slediti, še na smučeh in na konju je men-
da ni drugega ko lepota. Uboga princesa 
Marinka, zdaj si je izmislila, da si bo sa-
ma morala služiti svoj kruh. . . S čim? Še 
kuhati ne zna. 

Kar mnogo »gosk« obljuduje ta svet. To 
so dekleta, ki pri moških ne morejo izlu-
ščiti spoštovanja. Spoštovati ne moreš le 
lepih obrvi in krasno oblikovanega telesa, 
če je za to fasado vse puhlo in prazno. 

čas se izpreminja in postavlja zmerom 
nove zahteve. Dekletu višjih družbenih 
plasti je konček dote, neomadeževano ime, 
lepota in poznavanje oblik družabnega 
življenja zadostovalo, da je bila »iskana« 
in da je v življenju mogla igrati pravo da-

mo. čas pa je ženo pritegnil v produkci-
jo. Začel je pri delavčevi ženi in grabi vse 
više. Malomeščana je že zajel in ruši Idilo 
srednjega stanu. Biti žena, le žena, mati 
in gospodinja, je za mlajše generacije 
premalo. Usmerjenost le na moža, dom in 
otroke je postala absurdna. 2ena mora sa-
ma služiti svoj kruh, žena mora biti ne-
odvisna od dohodkov svojega moža. To je 
nujnost, ki se vsiljuje in vse bolj vsiljuje 
doraščajočim generacijam. 

Kajti mlada moška generacija, če nima 
kapitalističnih virov, je dandanes nespo-
sobna, s svojimi dohodki vzdrževati ženo, 
dom, otroke. To velja zlasti za vse Inte-
lektualce, takozvane »inteligenčne« pokli-
ce. Poznam univerzitetnega asistenta, kar 
je menda uvaževanja vreden poklic: nje-
govi dohodki komaj zadoščajo njegovim 
potrebam, na vzdrževanje žene in otrok 
še misliti ne more, če noče živeti v bedi 
Tako mora tudi njegova žena služiti kruh. 

»Med petnajstim in petdesetim letom je 
v Ljubljani 1L063 žensk, to je 53% ali nad 
polovico, ki niso preskrbljene z zakonom 
»in morajo izvrševati samostojen poklic«, 
je dejal v svojem predavanju o problemih 
poklicnega svetovanja za. dekleta dr. Vla-
do Schmidt, ki je tako jasno dokazal, ka-
ko je izvrševanje poklica postala za žen-
ske — nujnost. 

Poklic, usposobljenje za poklic je posta-
la nujnost. Ta nujnost terja konsekvence 
v vzgoji: vzgoja deklet, kakršna je bila 
pred desetletji, je postala za današnji čas 
nemogoča, bodočnosti deklet škodljiva. To-
da nova vzgoja deklet, ki sicer skrbi za 
poklicno vzgojo, vse drugo pa pusti pri 
starem, je prav tako nezadostna. Samo 
poglejte, kako se na univerzi še sami »ze-
leni« bruci posmehujejo nekaterim kolegi-
cam. Zakaj? ker ni trohe samostojnosti v 
njih. Ker najmanjšega problemčka ne zna-
jo, oziroma si ne upajo rešiti same. Spo-
štovanje in priznanje enakopravnosti (in 
enakovrednosti) žanjejo le dekleta, ki zna-
jo sama gnesti svojo usodo, reševati skup-
na in osebna vprašanja. 

j o raznih polomih, ki jih dekleta dožive. 
i je bolje molčati. Saj se kmalu izkaže, da 
i usposobljenost za poklicno življenje ni le 

v znanju predpisane tvarine in v veliki 
porciji vestnosti, izrazitejši kot pri mofikih. 
Kdor se hoče biti za svoj obstanek, mora 
nekaj znati, toda biti mora tudi sposoben 
za konkurenčni boj, za premagovanje 
ovir, postaviti mora povsod svojega »mo-
ža«. To kajpak velja tudi za dekle, ki se 
mora vrhutega. izmikati neštetim zankam 
in ne sme nasesti vsakim limanicam. 

Poznamo taka dekleta in spoštujemo 
jih. Poznamo tudi taka dekleta, ki jim 
vsega tega ni dala vzgoja, temveč izku-
stvo in žilava borba. Poznamo pa mnoge, 
ki jim je vzgoja dala slabe napotke in se 
niso izmotale iz njih. Usoda Marink, prin-
cesk in usoda Maric, ki so jih pripravljali 
za žene, matere in gospodinje, sta nam 
znani. Vse bolj se pa očituje tudi usoda 
raznih Mar, ki so sicer užile poklicno izo-
brazbo, a ostale v mrežah stare dekliške 
vzgoje. 

V poklicu se širi izenačitev žensk z mo-
škimi. V javnem življenju se širi enako-
pravnost, v polit'čne n življenju si žena po-
gumno krči pot k politični enakopravnosti. 
V vzgoji pa, kakor za pik. razvoj zaosta-
ja, in nešteto polomljenih src še ni razbi-
lo plotov staroverske zaplankanosti in za-
verovanosti v svet, ki ga že zdavnaj ni 
več. 

Sodobna vzgoja deklet terja izenačitev 
z vzgojo moških, ker čakajo v življenju 
ženo prav iste naloge, kot moškega, kar se 

Ishias 
Posedujem, če dovolite. 
Zdravniško sicer 6e ni potrjen, a spo-

znal sem ga po simptomih: Njegov glavni 
stan, od koder pošilja bolečine, je, da se 
lepo izrazim, v nasprotnem delu telesa. In 
ne prija mu pivo. 

To sta brezdvomna simptoma. Tako mi 
je razložil gospod od gledališča, ki upo-
rablja ishias zato. da se izmaže. Kadar 
mu namreč kaka vloga »ne leži«, kot se 
reče. tedaj leži ta gospod doma, pravi, da 
ima ishias in da naj njegovo vlogo igra 
sosedov floki Ta vloga je itak pes, pravi. 
(Pes je tehnični izraz iz gledališkega slo-
varja in pomeni slabo vlogo). 

Po ne vem katerem paragrafu ustave ali 
cestno policijskega reda imam kot invalid 
s trdo nogo pravico vstopati na tramvaj 
pri sprednjih vratih. Mislim, da je ta do-
ločba prvi korak k izboljšanju zakona o 
invalidih. A mene se zaenkrat še ne tiče. 
Za vožnjo s tramvajem nimam namreč ne 
denarja ne časa Potem je še druga reč. 
Glejte, včasih sem hotel napraviti kako 
šalo, a se mi ni nihče smejal. Odkar pa 
krevljam okrog s svojim ishiasom, se mi 
smeje vsa ulica. Sodim, da bom kmalu po-
stal popularen. 

Vse to so dobrote, ki mi jih prinaša 
ishias. Na j bo pozdravljen v moji sredi! 

Ježek 

N E G A L A N T N O S T 
— Moj očka mi za vsak moj rojstni dan 

podari po eno knjigo 
— No gospodična potem morate pa 

imeti že lepo knjižnico. 

NERODNA ZADEVA . 
— Vi bi si moral: kupiti zastore za okna 

Včeraj sem vas videl skozi okno, kako ste 
se poljubovali z gospo 

— Motite se. dragi sosed! Včeraj sploh 
nisem bil doma 

RADOVEDNOST 
Ona: »Rada bi vedela zakaj si se za-

ljubil baš v mene?« 
On: »To bi tudi ja7 rad vedel!« 

^Kapu^urcu poruzdefjs&a, ptiduia. 

Šel sem po cesti in razmišljal o Čajkov-
skem, kakor so ga nam kazali te dni v 
kinu; klavrno sem Ušcal glavo med rame-
na in kar hudo mi je bilo ob misli, da 
srednjeevropska kultura tako strašno pro-
pada, kajti mnenja sem, da narod izgubi 
pravico svojega lastnega življenja takrat, 
ko začne v njem ugašati ogenj duha, iz 
katerega izvira vsa kultura in ves duhov-
ni porast. Kam smo prišli, da nam nekdo 
pripelje in ponuja laž za resnico, prazno-
to za umetnost in limonado za teater! 

Šel sem in, glejte, srečal sem starega 
svojega znanca Frankota. 

»0!«sem dejal. 
»O!« je dejal on in že sva si stisnila 

roke in šla skupaj naprej. 
»Kako ti gre, Kapur?« me je vprašal čez 

čas. »Al i si zadovoljen sam s seboj?« 
»Ti si pa dober!«, sem mu odgovoril. 

»Sam s seboj sem zadovoljen čez vse in to 
je tudi edina stvar, ki sem res zadovoljen 
z njo. Vse me grize, še noč mi ni več po 
volji in tudi ne dan, ves svet je postavljen 
na glavo.« 

Potiho se je zasmejal sam vase, potem 
pa me je potolažil: 

»Ka j boš stokal, saj si sam kriv, da je 
tako. Pri nas na deželi pa živimo drugače. 
Zdaj pospravljamo, ves dan delamo, zve-
čer smo pa utrujeni — no, vidiš, pa gre vse 
lepo mimo nas, prav vse, dragi moi, kajti 
zemljo imamo pod nogami, ki nas živi. 

Potem je odšel in ostal sem sam. Dš, da, 
sem si mislil, če bi človek takole imel svo-
jo zemljo pod nogami! Na svojem bi stal 
in nihče bi te ne mogel preganjati, še tisti 
ne, ki ti neprestano mečejo polena pod 
kolena in se nad tabo šopirijo s svojo na-
mišljeno oblastjo, ti pijo kri in se povišu-
jejo z edino stvarjo, ki jo imajo: z močjo. 
Da, vidite, in tako sem sklenil, da si bom 
nekje v Ljubljani kupil en kvadratni me-
ter sveta. Ta košček bo moj; čisto moj bo 
en košček našega sveta, ki mu pravimo 
zemlja — in vsak dan bom šel zvečer ali 
zjutraj tja, postavil se bom na svojo zem-
ljo in nihče me ne bo mogel pregnati. 

Kaj, nihče! Kako sem nespameten, da 
kar sproti pozabljam, kaj vse se godi okrog 

nas, ki doživljamo novo preseljevanje na-
rodov Hudo je, če človek pomisli, da se 
je naša zgodovina začela s preseljevanjem, 
kajti na um ti pride, kaj če se bo tudi s 
preseljevanjem končala. 

Včeraj sem bil povabljen na obisk k 
neki družini, ki še nikdar ni povabila, 
zdi se mi, da zato, ker je Kapur kranjsko 
ime. Odzval sem se, šel sem, pozvonil sem 
in nisem še dobro vstopil, ko sem zaslišal: 

»Slofenec sem. Slofenec sem, 
dak6 je mati tjala, 
ko me je tete bestovala. 
Satorej topro fem, 
Slofenec sem, Slofenec sem.« 

Za božjo voljo, sem si mislil, kaj pa je 
to? Kam pa sem prav za prav prišel, že 
sem se hotel obrniti in pobegniti, ko so me 
poklicali naprej. 

Prestopil sem prag sobe in sem zagledal 
tale prizor: Sredi sobe je stal debelušen 
gospod z rdečim obrazom in rumenimi las-
mi, motne oči pa so poizkušale dati svoji 
bledi sinjini čim več topline — nanj pa 
se je naslanjala drobna gospa. Ko sta me 
zagledala, sta na en mah začela: 

»Najfeč sveta otrokom sliši slafe, 
tja pomo našli bot, gjer nje sinofi 
si brosti folijo fero in bostafe! 

Široko sem odprl oči, strah me je objel, 
vzdrgetal sem. kot trepetlika, nenadoma 
pa me je popadla taka jeza, da sem po-
skočil, izpodrsnil, se pobral in jo ubral 
skozi predsobo naravnost na stopnice, po-
skakoval sem po dve, po tri in sem se 
ustavil šele na cesti. Od zgoraj pa so se 
odprla okna in začul sem pesem: »Mi Slo-
fenci finca ne brotamo « 

Kot bi me užgal, sem jo udri po cesti ln 
se skril za prvi vogal. Najhujše pa je to, 
da še danes ne vem, kaj naj bi vse to 
pomenilo? Ali se morda vremena Kranj-
cem jasnijo? Ali smo že vsi nori? Ali pa 
je nazadnje res, da je naše vince res do-
bro za vse . . . 

In morda bo še lepša, ko nam bo zmanj-
kalo kaVe Vprašam vas. dragi moji, ali 
nimamo mi Balkanci naravnost čudovitih 
pogojev, da postanemo avtarktična drža-
va? Ka j nam je potreba popra, ko imamo 
papriko, kaj kave, ko imamo rž, kaj di-

šav, ko smo lepi Stran z luksuzom in s 
svilo! Oh. da bi mi bog dal moč in bi 
smel pisati zakone! Niti košček zlata ne 
bi odšel iz Jugoslavije, kajti platna ima-
mo za obleke dovolj, ovac čez in čez za 
kožuhe, krompirja in pšenice nam daio 
njive, sladkorja imamo na pretek, če ho-
čemo, in usnja in podplatov tudi Kaj nam 
je dala lepega civilizacija? Nič drugega 
kakor dolgove in strah za našo toplo žem-
ljico, na kateri smo se rodili na kateri 
živimo in za katero bomo tudi umrli, če bo 
treba Nič več ne bi pustil uvažati. Zakaj 
ne bi nosili naš:h slovarskih sraic. kot iih 
imajo Rusi. kaj naj bi na?a dekleta s svi-
lo. pudrom in lakom9 Pudra nai se civi-
lizacija. ki mora lakirati svoi la*ni obraz, 
da pretenta naše poštene duše Da' Tn če 
bi že kaj pustil uvažati, bi kvečjemu dal 
dovoljenje, da se uvaja ooštenie in pra-
vičnost kaiti tega ni nikier nikoli preveč 
Toda. ljudie bo*ji. povelte mi. odkod naj 
bi jo uvozili? K j e še raste to blago? 

Z blagom je pa res prav za prav križ. 
Ni dolgo tega. kar sem nekega strokov-
njaka vprašal: 

»Poslušajte vendar, človek, toliko se 
govori o blagu, kaj pa je to?« 

Mož je debel in širok Razpotegnil je 
noge, se krepko postavil, potem pa mi je 
razložil: 

»Vidite, Kapur, to je pa takole. Produ-
cent izdeluje stvari za konzumenta. Te 
stvari imenujemo vrednote. Predno pa do-
bi konzument te vrednote k sebi, da jih 
porabi, gredo skozi roke veletrgovcev, tr-
govcev in štacunarjev, ki teh vrednot ne 
kupujejo zato, da bi jih porabili, temveč 
zato. da bi pri njih kaj zaslužili. In ker 
so vrednote stvari, ki si z njimi utešujemo 
svoje potrebe, in ker si trsovci s temi 
vrednotami ne utešujej svojih potreb, za-
to za trgovce vrednote niso vrednote. Ka j 
so torej? Te vrednote so blago.« 

Kimal sem, da me je bolel vrat, in ko 
sem vse razumel sem ponovil: 

»Blago so vrednote, ki niso vrednote.« 
»Tako nekako«, je zadovoljno pritrdil 

strokovnjak in ponosno odšel. 
Meni pa se je zamešalo pred očmi, vred-

note, blago, producent. zaslužek, konzu-
ment, kar zaletaval sem se in nenadoma 
sta mi prišla na misel naša lepa pregovo-
ra- Kdor drugim jamo koplje, ne pade 
daleč od drevesa, in: kdor sebe povišuje, 
sam vanjo pade Amen! 

Kapor. 

tiče kruha, ženo pa še čaka dolžnost ma-
tere. Nositi mora dvojno breme. Za dvoj-
no breme je treba dvojne moči, zaiačaj, 
čvrstejši ko kremen, ki ohrani nežnost 
ženske. 

V praksi se to pravi: dekletu je treba 
svobode, svobode in scpet svobode. Ne le 
fant, tudi dekle spada na trato, ne le fant, 
tudi dekle spada v šport, ne le fant. tudi 
dekle spada v šolo, v društva, v javno živ-
ljenje. Z eno besedo: kar sme fant, naj sme 
tudi dekle. To bo (in je ! ) najboljša pripra-
va. da bo zmogla naloge, ki jo v življenju 
čakajo. 

Dekle, ki ji obzorje ne sega preko ku-
halnice, šivanja in morda še Večernic, se 
v življenju ne bo moglo obnesti, ker je 
čas šel svojo pot in zahteva danes razgle-
dane, za poklic in družinsko življenje, za 
javno udejstvovanje in zasebno življenje 
usposobljene ženske, če naj vse to bo, je 
obzorje kuhinje preozko. Razgledati se 
mora po življenju, videti resnico o njem, 
hoditi po njem s svojimi nogami in s svo-
jimi možgani uravnavati svojo usodo. 

Iz bojazni, »da bi padla«, ji mnogokrat 
vsega tega ne dovole. Ne nauči jih izku-
stvo, usoda nezadostno in zastarelo vzgo-
jenih deklet, ki smo jo že večkrat razkri-
vali. Iz strahu pred padcem je ne naučijo 
in ne puste hoditi. Kakor da ne bi prej pa-
del tisti, ki hoditi ne zna. —ano 

DOBRA TRGOVINA 

— Ka j delaš, prijatelj? 
— Prodajam glasbene instrumente! 
— In. kako ti gre posel? 

Hvala! Prav dobro! Ta teden sem 
prodal okrog petsto komadov . . . 

— Glasbenih instrumentov? 
— Da — gramofonskih igel. 

RODBINSKA 

— Zahvalite boga, otroci, da se imate 
tako dobro! Ko sem bil jaz tako mlad, kot 
ste vi, sem večidel gladoval! 

— Dobro, da si prišel k nam, očka, mi 
imamo vedno dovolj jesti. 

PR I ZDRAVNIKU 

Zdravnik: »Za božjo voljo! Saj vam ni-
sem dal zdravilo za piti, nego za mazanje. 
Ali vam ni nič škodovalo?« 

Pacijent: »Meni nič; pač pa mi je ir-
haste hlače prežgalo.« t 

NIMAJO POVODA 
— V Afriki so neka divja plemena, ki 

ne plačajo nikakega davka. 
— Od česa so neki potem divja? 

NEVERJETNO 

— Koliko ste stari, gospodična? 
— Videla sem štiriindvajset spomladi...! 
— In, koliko let ste bili slepi? 

f̂ ože-zdravilo 
Kamilica (lat. matricaria chamomilla) 

se nahaja na poljih ter pogostoma na ne-
obdelanih njivah. Je 15—30 cm visoka ra-
stlina z vejastimi, oddaljenimi in gladki-
mi stebli; listi dvojno pernato — delni * 
nitkastimi rogljički. Plodišče je stožčastc 
in odznotraj votlo (to je glavni ločilm 
znak). Cvete od junija do avgusta, cvetni 
košek; kolobar časti cvet je bel, krožek 
rumen, čas nabiranja (cvetne glavice) je 
junija in julija. 

ča j se uporablja (5—7 gr na V2 1 vode) 
proti napihovanju, bolečinam v trebuhu, 
prehlajenju, koliki, krču, proti krču ob 
času menstruacije, krvnemu pritisku v gla-
vo, pokvarjenemu želodcu, pri obistnih in 
mehurnih boleznih, ča j naj se pripravi le 
z vrelo vodo. Kamilčno olje je izborno 
sredstvo proti krčem v želodcu in v ma-
ternici. Zunanje: S kamilčno vodo ozdravi-
mo rane, ki se slabo celijo in to, če jih 
izmivamo, nadalje izpuščaje na glavi, kož-
ne bolezni. Zobne bolečine, šen, vnetja in 
krče omili polna vrečica kamilčnega cvet-
ja, ki smo jo položili kolikor mogoče vročo 
na boleče mesto. 

Plodovitni kopinjak (lat. ubus frutico-
sus) ali robida, je lesasta. trpežna kore-
nika. ki pogonja dolge, hodljikave veje s 
tri do peteroštevnimi listi, belordečkastim 
cvetjem ter bleščečimi plodovi. Nahaja se 
povsod po gozdovih, zlasti ob robu. mejah 
ter bregovih in poteh. Cvete (kopinjak) 
cd junija do septembra ter dozori konec 
avgusta"! Jagode so prijetno sladke ter da-
iejo vkuhane fin vonj po čaju. Spomladi 
nabrane prve m'r<d«.ke in listi dajejo pi-

*1. ki presega po okusu kitajski čaj, iz-
reden okus. 

ča j se uporablja (od listov 15 gr na V21 
vode dnevno eno čašo) proti belemu perilu, 
driski in griži. Sveži listi učinkujejo bolje 
kot pa posušeni, če kašljamo, pijemo več-
krat dnevno čašo tega čaja. — Pri kožnih 
izpuščajih in lišaju uporabljamo čaj mla-
dih posušenih poganjkov in to: spijemo 
eno čašo mrzlega čaja zjutraj na tešče. 
Zunanje se uporablja cvetje, listi ter mladi 
poganjki (25 gr na V3 1 vode) proti bole-
činam in vnetju v vratu, oteklemu dlesnu 
in proti gobicam. 

MA V POLOŽI DAR 
DOMU NA OLTAR! 

L*-J/L 
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Nekaj zanimanja vrednih podatkov o vojaškem letalstvu 
današnje Rusije 

Letalo je razmeroma novo orožje, ki pa 
ima še ogromne in nevarne možnosti, saj 
sc njegova sposobnost manevriranja in hi-
trost večata iz dneva v dan; zato je umev-
no, da pomeni letalska eskadrila izredno 
važno postavko vsake armade. Nekateri 
celo menijo, da se da po moči aviacije iz-
meriti moč armade same, da je aviacija 
izraz vse vojaške sile kakšnega naroda. 
To je do neke mere utemeljeno, ker je 
res, da pridejo pri letalstvu v poštev vse 
gospodarske in socialne sile, s katerimi 
razpolaga kak narod: od kovinske indu-
strije, optike, oboroževalne industrije, pe-
troleja pa do delavcev in vojakov. Raz-
umljivo je torej, da pripisujejo letalstvu 
v mednarodnem življenju, zlasti pa danes, 
v dobi tako velikih napetosti, vedno večjo 
pomembnost. Lahko rečemo, da letalstvo 
vpliva na odločitve diplomatov. Preden pa 
preidemo na opis vojaške moči Sovjetske 
E.usije v letalstvu, se bomo pomudili še 
pri nekaterih značilnostih moderne voja-
ške aviacije. 

Od leta 1918. pa do danes se je uporaba 
letala znatno predrugačila. Letalo ni več 
samo sredstvo za opazovanje, zbiranje po-

JttaršaJ Vorošilov 

datkov, sa zvezo med pešci in topništvom, 
niti več samo osamljen bombnik, ampak 
je, kot bomo videli prav pri Rusih, pre-
vozno sredstvo oboroženih čet. To smo 
mogli opazovati že julija 1936, ko je špan-
ski general SFranco v najkrajšem času 
prepeljal svoje čete iz Maroka v Španijo. 
Zlasti bitke na španskem so pokazale, da 
je letalstvo postalo samostojna sila, pravo 
uničevalno zračno brodovje, ki deluje tam, 
kamor ne sežejo niti najbolj daljnosežni 
topovi. Ce doslej v letalskih bitkah ni bilo 
zaposlenih več kot 100 do 150 letal, s tem 
še ni rečeno, da ne bi v splošni vojni de-
lovala v zraku ogromna krdela bombni-
kov. že sama domneva pa kaže na to, kak-
šno vlogo bodo imela v velikem medna-
rodnem boju dobro opremljena letala, ki 
bodo razvijala izredno brzino. 

Mednarodna pomembnost 
sovjetskega letalstva 

Da bi pomoč Rusije zapadnima demo-
kracijama bila zelo koristna, tega menda 
še ni treba posebej dokazovati. Spomnimo 
se samo na angleško-rusko-francosko zve-
zo v letih 1914—1916, ki je v neki meri 
gotovo omogočila zmago zaveznikov. Kljub 
temu pa so nekateri v Franciji z nezaupa-
njem ali celo z mržnjo zrli na francosko-
sovjetski vojaški pakt, podpisan 2. maja 
1935, češ, da na pomoč Sovjetov ni dosti 
računati, ker je njihova zunanja politika 
zelo odvisna od notranjih razmer. Po Mun-
chnu se je mednarodni položaj izpremenil 
tako, da je celo gospod Chamberlain, pred-
stavnik angleških konservativnih krofov, 
ki. jim prej ni bilo prav nič mar sovjetske 
pomoči, smatral za potrebno, pridobiti Sov 
jetsko Rusijo za to, da bi pomagala graditi 
pregrado nemški ekspanziji na vzhodu in 
jugovzhodu Evrope. Jasno je bilo, da se 
Poljska ne bo mogla učinkovito braniti 
brez izdatne pomoči Sovjetske Rusije, ki 
je. po svojem zemljepisnem položaju edina 
sila, ki ji lahko na vzhodu priskoči na po-
moč. In kar je veljalo za Poljsko, velja 
še zdaj za Rumunijo. Toda obe državi sta 
se na vso moč otepali pomoči ruske voj-
ske, preverjeni, da bi taka pomoč pomenila 
veliko nevarnost za njihov notranji ustroj. 
Poljska je pred Miinchnom zavračala vsa-
kršno dejansko pomoč Sovjetov in je to 
svojo politiko vodila tudi še po njem, če-
mur se ima najbrž tudi v nemajhni meri 
zahvaliti za svoj hitri polom. 

Kadar je govor o sovjetski vojaški po-
moči, mislimo predvsem na pomoč v vo-
jaškem materialu, aktivno pomoč pa po-
meni v prvi vrsti sovjetsko letalstvo, ki bi 
v danem trenutku lahko nastopilo kot va-
žen faktor v strategiji. Popolnoma pravil-
no je torej, da se poučimo tudi o njegovi 
moči, da vemo, v kakšni meri lahko so-
deluje v mednarodnem spopadu, oziroma, 
kakšen primanjkljaj lahko pomeni sovjet-
sko letalstvo za onega, ki bi na njegovo 
sodelovanje računal. 

Sovjetski napo?I v letalstvu 
Poznavalci zatrjujejo, da ima na vse 

industrijsko snovanje v SSSR velik vpliv 
avtoriteta režima, posebno v pogledu le-
talske industrije. Iz umljivih razlogov po-
šilja Sovjetska Rusija malo svojih delav-
cev v tujino, kjer bi se seznanili s kom-
pliciranim izdelovanjem letalskega mate-
rijala in se izobrazili v specialist kar 
znatno otežkoča razvoj letalske tehnike v 
SSSR. Drug prav tako važen činitelj je 
prvenstvo, ki ga dajejo političnemu mo-
mentu v industrijski delavnosti. 

Svoboda v poveljstvu in odločevanju ie 
podrejena nadzorstvu političnih komisar-
jev in vsaka neodvisnost, ki bi pripomogla 
k tehničnemu uspehu, je žrtev politične po-
slušnosti. Ta napaka se seveda odraža 
tudi v zrak', plovni industriji, kjer so se 
vršile, kot tudi na drugih industrijskih po-
dročjih, številno »čistke« in je bilo težko 
najti nadomestnega meštva še posebno 
težko kf-r fr irc^-s lini!. an brez«-" 
gftjno vwn. t ./iiiiiu «..vk<< • .» pi'uvij'\ 

da je velika zapreka v razvoju sovjetske-
ga letalstva razpoloženje delavcev, ki so 
izredno važen faktor na tem industrijskem 
polju. K temu moramo še prišteti pomanj-
kanje tradicije v tej stroki, kjer je potreb-
no več rodov, da se ustvari takoimenovana 
poklicna zavest. V tem pogledu baje sov-
jetski delavec znatno zaostaja za evrop-
skim delavcem. 

Carska Rusija sploh ni poznala letalske 
industrije. Sicer so nekateri Industrialci 
poskušali med vojno zgraditi nekaj tovarn 
letal in motorjev po francoskih in angleš-
kih načrtih, toda revolucija jim je te na-
črte prekrižala, žele ko so sovjeti vzeli 
v roke oblast, je postavila nemška tvrdka 
Junkers d. d. moderno opremljeno tovarno, 
ki je v zadnjih dvanajstih letih pomenila 
glavno središče za izdelovanje štirimotor-
nih bombnikov. V tej tovarni so nemški 
tehniki seznanili Ruse s konstrukcijo avio-
nov. Ko so leta 1927. Nemci odšli, so se 
s petletko začeli velikanski napori v tej 
smeri. Vlada je pomnožila zavode za izde-
lovanje avionov, motorjev, laboratorije, 
poklicne šole in tovarne za potrebni ma-
terial ter poslala specialiste v tujino. Ti 
napori so se nadaljevali tudi v drugem 
petletnem načrtu. Leta 1937. je bil dose-
žen rezultat, ki ga je hotela prva petletka 
doseči, namreč, ujeti v razvoju tujo teh-
niko in se v izdelovanju letal, motorjev, 
opreme in gradbenega materiala osvobo-
diti vpliva inozemstva. Letalska industrija 
se je razvijala torej po načrtu in iz tal 
se je dvignilo mnogo tovarn, posebno v 
moskovski pokrajini, kjer se posebno odli-
kuje tovarna Fili, ki so jo Nemci najmo-
derneje opremili. Težnja letalske politike 
je predvsem, čim bolj izpopolniti strcie 
in organizirati delo v traku, da bi se na 
ta način skrčilo ročno delo na najmanjšo 
mero. Danes so ti napori uspeli v tolikšni 
meri, da se obnavlja obrabljeni material in 
nadomeščajo aparati, ki so jih dali iz pro-
meta. Ni pa možno zalagati inozemstva. 

Nekoliko slabši so rezultati v izdelova-
nju motorjev. Dasi je petleka predvideva-
la letno proizvodnjo okoli 18.000 mo-
torjev, sedanja produkcija ne seže pre-
ko 10.000. Francoski general Armengaud 
zatrjuje, da se ta številka tudi v vojnem 
času ne bi mogla znatno dvigniti, ker je 
ročno delo itak izrabljeno do skrajnih me-
ja. Zastopani so predvsem štirje tipi mo-
torjev: ruski tip s 750 konjskimi silami, 
ameriški tip Wright-Cyclone in dva fran-
coska tipa, Hispano in Le Gnome, vsi tri-
je s približno 800 konjskimi silami. Kon-
strukcija francoskih motorjev je naletela 
na velike ovire, ker Rusi niso izkorstili 
v zadostni meri pomoči francoskih delo-
vodij in specialistov. Moč teh motorjev, ki 
znaša, kot smo videli, okoli 750 do 800 
konjskih sil, je nižja, kot moč motorjev, 
s katerimi so preskrbljena letala nekate-
rih drugih držav. Sovjetska Rusija se tru-
di, da bi svoj tip motorja dvignila od 750 

na 1000 konjskih sil. Kar se tiče stran-
skega materiala, ki služi za opremo vo-
jaških letal, je ta material posnet po tu-
jem in je v tem pogledu SSSR še vedno 
odvisna od tujine. 

Kakovost ruske zračne sile 
Kar se tiče sposobnosti ruskega voja-

škega letalstva, pravi že omenjeni franco-
ski general Armengaud, da bi jo bilo kri-
vično podcenjevati in naglaša, da jo lahko 
primerjamo z vsako drugo državo. Svoja 
izvajanja opira na praktična izkustva v 
letu 1936. in 1937. na španskem, kjer je 
spoznal vrline sovjetskih izdelkov, ki po 
njegovem mnenju v vsakem pogledu lahko 
tekmujejo s tujimi. Pravi pa, da je od 
1.1937. sovjetsko letalstvo le malo napre-
dovalo, to pa zaradi razlogov, ki smo jih 
že zgoraj našteli. Dejstvo je, da danes Sov-
jetska Rusija bolj kot kdaj kupuje dovo-
ljenja za izdelavo tujega materiala in če 
pomislimo, kakšna mrzlična tekma vlada 
v letalski industriji, ni neupravičena do-
mneva, da utegne sovjetsko letalstvo ne-
koliko zaostati za aeronavtičnimi indu-
strijami drugih držav. 

Vendar so sovjeti dosegli lepe uspehe 
v izdelovanju lastnih specialnih kovin, po-
sebno jekla, pa tudi kroma, bakra in raz-
ličnih zlitin, iz aluminija, kavčuka, lesa 
itd., ki so potrebni pri graditvi letal, toda 
zopet zadostuje ta produkcija komaj za la-
stno uporabo, d&, navezani so celo na uva-
žanje. Iz tega sledi; da sovjeti ne morejo 
preskrbovati te ali one druge sile z veli-
kimi množinami lastnega materiala, ker 
bi s tem oškodovali opremo svojega letal-
stva. Vprašanje je torej, kakšno pomoč 
bi Sovjetska Rusija lahko nudila v obliki 
zračnega materiala in potrebnih sirovin 
ter že v tovarnah predelane opreme. 
Poljska se, kot pravijo, ni branila sovjet-
ske pomoči samo zaradi iz te pomoči izvi-
rajoče nevarnosti, ampak, ker je tudi go-
jila veliko nezaupanje v kakovost sovjet-
skega letalstva in sovjetske letalske indu-
strije. Lahko rečemo, da je to nezaupanje 
bilo neosnovano, in je mnogo tehtnejši raz-
log. ki znatno otežkoča učinkovitost po-
moči, ki bi jo Sovjetska Rusija dajala 
Poljski in Rumuniji v obliki letalskih po-
trebščin, pomanjkljivost prometnih zvez, 
ki bi povzročila v sovjetskih dobav.-«h pre-
cejšnjo zamudo. 

Sovjetski letalci 
Moč letalstva se ne meri samo no spo-

sobnosti letalske industrije in tehnike, am-
pak tudi po sposobnosti specialistov, ki so 
v tej tehniki zaposleni, zlasti pa po pove-
ljujočem moštvu in v letalcih samih. 

Kljub vedno naraščajoči industrializaciji 
Sovjetske Rusije se še vedno kruto obču-
tijo vrzeli v kvalificiranem moštvu, kar pa 
je opaziti tudi pri drugih evropskih iu-

Rusfeo letalo »Dežela sovjetov«, ki je svoj čas vzbudilo pozornost z uspelim po-
letom Moskva — Sibirija — Alaska — New York. — Spodaj posadka 

Mati ima vselej prav 
Precej zaskrbljena je stala Jane Merry-

man pred veličastno hišo z ogromnimi že-
leznimi vrati. Polna dvomov je bila, ko je 
šla navzgor po širokih, marmornatih stop-
nicah, ki so jih na obeh straneh stražili 
kameniti levi in ki so sovražno gledali na 
vsiljivlco. še davi je bila Jana Merryman 
zelo razveseljena, ko je prejela povabilo 
na dom znane gospe Chenoweth. Gospa 
Chenoweth je Jano osebno poklicala po 
telefonu, kar je že samo po sebi značilo 
veliko počastitev. 

Jane je bila najprej zelo začudena, to-
da pozneje jo je postajalo čim dalje bolj 
strah. Spraševala se je, ali ni mogoče go-
spa Chenoweth pri svojem zadnjem obisku 
v pisarni svojega sina opazila, kako je 
njegova tajnica v njega zaljubljena. V te-
ku treh let, odkar je bila nastavljena kot 
tajnica pri Jacku Cheno\vethu, se ic mora-
la na svojo žalost prepričati, da ji Jaclc 
le v majhni meri vrača ljubezen. Kda.i 
kakšno povabilo v restavracijo, ali pa pri 
slovesu nežen poljub za lahko noč, to je 
bilo vse. kar je kazalo njegovo ljubezen. 
Gospa Chenoweth je bila pri telefonu ze-' 
lo prijazna in prisrčna. Pri tej priložno-
sti pa se je Jane spomnila, da je nekoč 
Jaekova mati prišla v pisarno in tam ta-
koj po svojem prihodu začela sinu jezno 
očitati, da. so ga videli prejšnji večer z 
n~ko plesalko v nočnem klubu. Pri tem io 
jiez ozira na Janino prisotnost pripom-

nila, da je neumno, če Jack nastavlja le-
pe tajnice, ker je preveč dovzeten za žen-
sko lepoto. 

Jane je pozvonila in nervozno čakala, 
da ji odpro vrata. Služabnik ji je zagoto-
vil, da jo gospa Chenovveth že pričakuje 
in jo odvedel v izredno bogato opromljen 
budoar. Siva in častitljiva gospa Cheno-
weth je pozdravila Jano izredno prisrčno. 
Toda Jane je imela večletno izkušnjo kot 
tajnica. Zato ji je bilo takoj jasno, da je 
vsa ta ljubeznivost le hlinjena. Bila jo pri-
jaznost begate, družabno visoko stoječe 
o.sebe nasproti drugi, socialno nizko stoje-
či. 

»Izvolite sesti, draga gospodična.« je re-
kla smehljaje se gospa Cho.no\veth. 

»Najino zadevo bova hitro uredili. •< Ja-
na je sedla na zofo in zamrmrala: 

; Katero zadevo?« 
S neliljaj gospe Chenovveth je izginil in 

s strogim izrazom, ki ga io Jane poznala 
tudi pri Jarku, posebno če je bil hudo je-
zen. je rekla: 

»Moj sin mi ie priznnl. da se je znlr.ibil 
v svojo tajnico, toroj v vas. in ta Hi jot 
vas hoče tudi poročiti. Sami morate pri-
znati, da je tako početje blazno. V njegovi 
starosti se moški zaljubljajo v vsak količ-
kaj lep obraz. Vedno znova sem ga opo-
zarjala, kako nemarno je nastavljati lepe 
tajnice. In imela sem prav. ker imam ved-
no prav, kadar gre za dobro mojega sina. 
Za Jackovo bodočnost imam čisto dru™o 
načrte. Vse to vam je vendar jasne, go-
spodična.« 

žavah. Vzgoja vojaških specialistov je po-
verjena zavodu Ossoavijakim, ki ima na-
logo, pripraviti letalske specialiste v vseh 
potrebnih strokah. Pcsebno važna je v tem 
zavodu sekcija, ki skrbi za strokovno iz-
obrazbo pilotov in mehanikov. Sovjetska 
vlada je tej sekciji dala na razpolago znat-
na sredstva in so se uspehi smotrne letal-
ske vzgoje kaj kmalu pokazali, saj se je 
mladina z navdušenjem oklenila aviacije 
in je število učiteljev, ki jih ima na raz-
polago omenjena šola, dosti premajhno. 

Kuski vojak na straži ob meji 

da bi moglo zadovoljevati nujne potrebe, 
število učencev te šole neprestano nara-
šča. Vendar ta zavod ni namenjen armadi, 
da bi namreč kril njene potrebe v osebju, 
ampak je pouk specialistov, ki so določeni 
armadi, prepuščen vrhu tega še vojaškim 
šolam, kar učno dobo še občutno podaljša. 
Tečaji za pilote trajajo dve leti, opazo-
valci in drugi tehniki pa morajo poleg te-
ga obiskovati še posebni enoleten tečaj. 
Kot smo že rekli, se zelo občuti pomanj-
kanje strokovnih učiteljev, kar seveda na 
eni strani škodljivo vpliva na učno dobo, 
ki mora vsled tega biti daljša, na drugi 
strani pa obstoji nevarnost mehanizacije 
moštva in je po sili razmer prepuščeno 
posamezniku malo lastne iniciative. 

Navzlic vsem tem pomankljivostim pa 
lahko rečemo, da je moštvo, ki ima v ro-
kah letalsko brodovje, sestavljeno iz naj-
boljših sinov sovjetskih narodov. Sovjet-
ska vlada ni precenjevala nobene žrtve in 
je letalskemu osebju dala v gmotnem po-
gledu, v plači, stanovanju in raznih drugih 
ugodnostih velike prednosti pred drugimi 
poklici. Osebne sposobnosti sovjetskih le-
talcev so po splošnem priznanju zelo ve-
like, pogum m navdušenost, pripravljenost 
za napore in junaške podvige je pri sovjet-
skih letalcih razvita v dosti večji meri kot 
kjerkoli. Edina napaka v tem oziru je zo-
pet pomankanje tradicije in izkušnje in 
kot smo rekli, zaradi političnih razlogov, 
negibčnost in nepopolnost organizacije v 
sovjetski zračni armadi. — Tega vpliva 
politike so se nekateri vojaški poveljniki 
hoteli znebiti, vendar je njihovo stremlje-
nje po osamosvojitvi naletelo na nepre-
mostljive ovire in se je nadzorstvo komu-
nistične stranke le še poostrilo. 

Lucidus 

OTROŠKA 
— Mamica, ali je res, da ljubi bog skr-

bi za nas? 
— Da, sinko moj! 
— In, ali je res, da otroka prinese štor-

klja? 
— Tudi to je res! 
— No, kaj pa nam je potem treba oče-

ta? 

DOBRA ŽENICA 
Ona: »Odnesi mi to pismo na pošto!« 
On: »Ali dragica moja, ob takem vre-

menu bi človek ne pognal niti psa na ce-
sto!« 

Ona: »Kdo ti je pa rekel, da vzemi psa 
s seboj?« 

V TRGOVINI 
— Ali je ta knjiga zanimiva? vpraša 

kupec prodajalca. 
— Ne vem! Nisem je čital! 
— In vi prodajati knjige, ki jih niti ne 

čitate? 
— Zamislite si samo. da bi bil lekarnar! 

Ali bi moral potem tudi vsa zdravila, ki 
bi jih prodajal, sam pokušati? 

OTROŠKA 
Mamica (sinčku): »Tvojega lesenega ko-

njička sem podarila nekemu dečku, ki ni-
ma očeta!« 

Sinko: »In zakaj mu nisi rajši podarila 
očeta?« 

Jane je bila zmedena. Jack je torej svo-
ji materi priznal, da se je zaljubil in da 
se hoče poročiti. Potemtakem je tudi ves 
čajs vedel, da ga ona ljubi. Njeno srce je 
začelo hitreje biti, medtem ko je njen ob-
raz živo zardel. Toda že po prihodnjih be-
sedah gospe Chennoweth se je zgrozila: 

T Mogoče se vam zdi. da sem trdosrčna, 
toda sem le velikopotezna. Hočem vas na-
graditi in vam omogočiti lepo potovanje, 
seveda le. če boste Jacka pozabili.« 

Pri teh besedah je potegnila iz izrezka 
svoje obleke že izpolnjen ček in ga pre-
vidno razgrnila pred Jano: »Vidite, jaz ni-
sem malenkostna, za tisoč funtov si lahko 
kupite veliko lepih oblek, draga moja. Ce 
bi se pa poročili z Jarkom, bi mu odteg-
nila vso svojo podporo. Niti enega penija 
bi ne dobil od mene.« 

Gospa Chenncveth je govorila s toliko 
odločnostjo, da je Jane vedela, da bo svojo 
grožnjo tudi uresničila. Jani so so podile 
vse mogoče misli po glavi. Morala se je 
najprej zbrati. Ka j naj stori? Mehanično 
.so njeni prsti božali ček. ki ga ji je bila 
gospa Chennovveth potisnila v roko. Gospa 
Chenno\veth jo je opazovala s triumfira-
jočim zadovoljstvom. Njena, z dragim ka-
menjem okrašena roka je še enkrat izgi-
nila v izrezku obleke: »Tukaj, draga mo-
ja, pa je še vozna karta za New York.« 
Pogledala je na svojo za postno uro. »Po-

j e!ala som uslužbenko v vaše stanovanje. 
I Ko boste piišli domov, bo vaša prtljaga 
I žc nrin"av'jon.i. Soda j jmat.c še ravno to-
I liko časa, via greste v oanko, vnovčit ček. 

Fetoamater 
Električni svetlomeri 
so občutljivi instrumenti, ki jim moramo 
posvečati vso pazljivost. Od stres nja v 
žepu pri hoji ali pri avtomobilski vožnji 
ne bodo trpeli škode, sunkov in padcev na 
tla pa ne prenesejo. Tudi preveč časa na 

' jarki svetlobi in zlasti direktni žarki na 
svetlobno stanico jim ne store dobro. 

Barvni film 
ne reagira enako na vse barve, ima zanje 
različno občutljivost. Nekatere so mu ljub-
še druge so mu manj pogodu. Prednost 
daje rumeni in rdeči barvi, svetlo zelena je 
nekako v sredi, temno modra, temno rjava, 
sploh vse barve, ki jih označujemo s »tem-
nim« in med te spada tudi vijoličasta, so 
mu manj všeč ter zahtevajo zato malo 
bogatejše osvetlitve. Kdor tega ne ve, se 
ne sme čuditi, da dobi modro nebo ali ze-
len travnik temnejši, to je manj osvetljen, 
nego bi pričakoval po natančni določitvi 
osvetljitve z električnim merilcem. 

Reden amater 
si po vsakem negativu, če ni tehnično že 
na prvi pogled zavožen, izdela kopijo, ki 
jo uvrsti tudi takoj z zaporedno številko 
negativa v album, šele po kopiji, ki si jo 
poglej vrhu tega s povečalnim steklom, se 
odloči za povečavo in izrez. Urejena zbir-
ka kopij vseh tvojih negativov ti bo ko-
ristila vedno, zlasti pa pozneje, ko se ti 
nabere negativov na kupe, da ne izgubiš 
pregleda čez to, kar že imaš in kar bi se 
dalo morebiti še enkrat bolje nego prvič 
napraviti. 

Pri gibanjih 
ki zahtevajo osvetlitev 1/1000 sek. ali po-
dobno, pa nam zaklop na kameri tako 
kratkega časa ne dopušča, poskusimo po-
snetek pač z 1/500 sek oziroma najkraj-
šim časom, ki nam je pač na razpolago. 
Ce gre za enosmerna gibanja, pa moramo 
s kamero to gibanje zasledovati, z objek-
tom vedno v sredini iskalne naprave. Pri 
sestavljenih gibanjih v več smeri poskusi-
mo ujeti trenutek, ko je objekt še najmir-
nejši, tako zvano »mrtvo točko«. Z nekaj 
prakse in pazljivosti bo šlo tudi to. Večina 
klasičnih športnih in podobnih posnetkov 
ni bila napravljena s tisočinko sekunde, 
temveč s petstotinko ali celo še daljšim 
momentom. Biti si moramo namreč na ja-
snem: Zakaj so ti posnetki dobri in kla-
sični? Zato, ker niso ujeli samo gibanja v 
pravem trenutku, temveč so ga tudi do-
volj osvetlili, zato ker kaže posnetek tudi 
v senčnih delih dobro risbo, ugodno poda-
janje tonskih vrednot (f i lter!), pravilno 
razdelitev ostrine (zaslonka!) in druge 
tehnične ter kompozicijske prednosti. Ce 
vztrajamo pri tisočinki sekunde pa bo le 
v izjemnih primerih mogoče upoštevati 
vse te temeljne zahteve dobre slike. 

Zadnjič 
smo se seznanili z zanimivim primerom. 
Neki amater, ki razpolaga z drago kame-
ro z zelo svetlojako optiko, ki je imel v tej 
kameri skrajno občutljiv film in ki ima v 
tem področju tudi nekaj izkušnje in uspe-
hov, je napravil v kinematografu med 
predstavo vrsto posnetkov. Snemal je pri-
zore na platnu. Uporabljal je stalno isto 
odprtino in isto osvetlitev, pa se je zelo 
čudil, da je dobil med drugimi, dobro uspe-
limi posnetki popolnoma prazen presledek, 
čeprav je bil tudi ta košček filma osvetlil 
in je šlo za svetel prizor. Menil je. da mu 
zaklop pri tistem posnetku pač ni funk-
cioniral, pa ni mogel tej razlagi prav ver-
jeti. šele čez nekoliko dni smo ugotovili 
dejanski stan, kakor bi se temu reklo. 
Kriva je bila pravilna ekspozicija, ki pa v 
tem primeru vendarle ni bila pravilna. 
Mladi mož je napravil posnetek s pravil-
nim momentom približno 1/30 sek., na-
ključje pa je hotelo, da je sprožil baš v 
temnem, za oko nevidnem presledku med 
dvema slikama tekočega filmskega traka. 
Posnel je tedaj temo in je popolnoma na-
ravno, da je ostal njegov film na tem me-
stu prazen. Morala: Posnetki v kinemato-
grafih se ne delajo z najkrajšim možnim 
časom, temveč z najdaljšim, recimo 1/5 do 
1/10 sekunde! 

Fotoklub Ljubljana: V torek slikovna 
kritika, v petek članski večer, v nedeljo 
ob ugodnem vremenu izlet. Sprejemajo se, 
najbolje ob torkih in petkih zvečer v klub-
skem lokalu, prijave za začetniški tečaj. 
Prijavijo se lahko tudi nečlani. 

Kupon za brezplačno 
,.Minuto momenka" 

št. 5 

Drevi odpotuje vaša ladja, moj šofer pa 
vas bo odpeljal na pomol. Tu imate še pi-
smo, naslovljeno na mojega sina, v kate-
rem mu sporočate, da ste morali mesto 
na hitro zapustiti in da ga niste nikdar 
v resnici ljubili. Morate se sami podpisati.« 

Janina roka je drhtela, njene oči so bile 
solzne, ko je pismo podpisala. Težko se je 
odpovedala Jacku tako kmalu potem, ko 
je izvedela za njegovo ljubezen. Toda mo-
goče je bilo za Jacka bolje tako, kajti bil 
je še zelo mlad. 

Ko je ladja dvignila sidro, je imela Jane 
tisoč funtov v bankovcih angleške banke 
v svoji torbici in. polna raznih pričakovanj 
je začela potovanje v novi svet. Mislila je 
na Jacka in zamrmrala: »Svoji materi je 
rekel, da me ima rad — ubogi fant! « Ob-
ljubila si je. da bo včasih mislila nanj, 
kakor človek misli na nekdanje prijatelje. 

še isti večer je brzojavila gospa Chen-
noweth svojemu sinu, ki se je poslovno 
zadržaval v Parizu: 

»Oprosti, stop, vedela v prvem trenutku, 
ko videla jane merymann, da hoče samo 
tvoj denar, stop, izplačala jo in poslala v 
Ameriko, stop, ne bodi hud, mati ima ved-
no prav, stop, pozdrave. . . 

Jack, kot dober sin, je takoj odgovoril: 
»Oprosti, stop, ravnokar poročil svojo 

novo tajnico, stop, Jane Merymann za-
pustila svoje mesto pred petimi dnevi, da 
bi nastopila novo slnžhn. <?*op. mati nima 

j vedno prav, stop. od " i si napačno taj-
i nico, mnogo poljubov. • 



Nedelja v znamenju nogometa 

Prva vesela vest o Ljubljani 
Včeraj so belo-zeleni izdatno zmagali v Splitu in si lepo popravffi razliko 
v golih — Hudi incidenti na tekmi v Zagrebu 

L j u b l j a n a , 22. okt. 
Osma prvenstvena nedelja je obele-

žena z dvema dogodkoma, in sicer z iz-
datno zmago našega ligaškega zastop-
nika na tujih tleh in pa s hudim ne-
sportnim incidentom, ki se je dogodil na 
zagrebški tekmi med Gradjanskim in 
Hajdukom ped vodstvom ljubljanskega 
sodnika Macorattija. 

Zmaga Ljubljane v Splitu je prav za 
prav prva res razveseljiva vest o našem 
ligašu v letošnjem jesenskem delu tek-
movanja. Današnji dve točki "sta mu 
znatno okrepili pozicijo sredi prven-
stvene tabele, pa tudi razlika golov je 
dobila obliko, ki se je navsezadnje ni 
treba sramovati. 

Zagrebški dogodek na igrišču Gra-
djanskega meče kaj slabo luč na disci-
plino v vrstah hrvatskih nogometašev. 
Žal je postal žrtev enega nedisciplinira-
nih igralcev eden naših najboljših in 
naibolj požrtvovalnih sodnikov, o kate-
rem smemo upati, da bo kmalu prebolel 
poškodbo, potem pa si znal dobiti po-
trebno zadoščenje za napad, ki je vre-
den najstrožje obsodbe — še posebno na 
športnem prostoru. 

V ostalih treh tekmah se je dobro iz-
teklo za Sarajevčane in osiješko Slavi-
jo, nekoliko razočarani pa so se najbrže 
vrnili iz Subotice Haškovci, ki so tam-
kaj pustili dragoceno točko ob času, ko 
se jim je skoraj smehljalo vodilno mesto 
v tabeli. 

V tabeli sami današnji dogodki niso 
povzročili velikih sprememb. Brez upo-
števanja zagrebškega izida je ostal vrst-
ni red z eno edino izjemo neizpreme-
njen. Do prihodnje nedelje je slika pr-
venstvene tabele naslednja: 

Gradjanski 
Hašk 
Sašk 
Hajduk 
Slavija (O) 
Concordia 
Ljubljana 
Bačka 
Split 

, Slavija (V) 
(8 minut teki 

Hajdukom ni upoštevanih.) 

V naslednjem naša poročila: 

7 6 1 0 29: 2 13 
8 6 1 1 22: 9 13 
8 5 2 1 16:12 12 
7 4 1 2 19:11 9 
8 3 2 3 16:22 8 
8 3 1 4 18:19 7 
8 2 2 4 17:25 6 
8 2 1 5 12:24 5 
8 1 1 6 6:19 3 
8 0 2 6 5:17 2 
med Gradjanskim in 

LjuMf ana - Split 4:0 (4:0) 
Split, 22. oktobra. 

Danes je bila v blatu in dežju na Haj-
dukovem stadionu prvenstvena tekma 
med domačim delavskim klubom Splitom 
in Ljubljano. Igra se je na splošno prese-
nečenje končala z zmago Ljubljane v raz-
merju 4:0. 

Spličanov danes sploh ni bilo mogoče 
spoznati, tako slabo igro so podali. Moštvo 
je taktično in tehnično zaostajalo za na-
sprotnikom in celo v startu in požrtvoval-
nosti ki je bila odlika Splita, so Slovenci 
prednjačili. Sploh so bili Ljubljančani zla-
sti v prvem polčasu dosti boljši in so brez-
glavo ter zmedeno moštvo nasprotnika 
spravili ob glavo. Res je sicer, da je Split 
nastopil brez desnega branilca Perovica, 
leve zveze Rosica, ter Jelaske in Bakotiča, 
<i kljub temu je bilo moštvo podobno raz-
biti vojski brez iniciative in elana, ki m 
bla sposobna nuditi nobenega odpora do-
bro razpoloženim Slovencem. Mnogo je 
bil tega kriv tudi blaten teren in hud dez, 
ki ga Spličani niso vajeni. Delež na viso-
kem porazu Splita pa nosi tudi nesigurna 
obramba, kar pa v splošnem ne menja si-
tuacije, kajti zmaga Ljubljane je bila po-
polnoma zaslužena. 

Vsi igralci Ljubljane so bili dobri, v 
krilski vrsti je Pupo zaigral tako izvrstno 
kakor tega v Splitu že dolgo ne pomnijo. 
V napadu sta ugajala Hassl in Lah, pa 
tudi srednji napadalec Grintal s pametno 
preudarno igro. Split se od začetka do kon-
ca ni znašel. Ljubljana je dosegla vodstvo 
že v prvem polčasu. V drugem so se do-
mači nekoliko popravili, vendar je bilo 
opažati, da se Ljubljana ni mnogo potru-
dila da bi rezultat še zvišala. 

Gole so dali: v 7 min. je levo krilo Smo* 
lei preiffral obrambo Splita in dal na sre-
dino. Lahko žogo je splitski branilec zgre-
šil 'n Hassl je poslal v mrežo. Pol ure poz-
neje je Hassl dosegel drugi gol, ki bi ga 
splitcik vratar lahko ubranil. Nekaj minut 
pozneje je Lah streljal skoraj iz sredine 
igrišča in žoga je vratarju padla v gol. 
Pred koncem prvega polčasa je Grintal do-
segel še četrti gol. . . 

Tekmo, ki ie bila v splošnem precej fair 
je sodil g. Matančič. 

©sem minut 
zagrebške tekme 

Hajdukov igralec Kacijan je dejan-
sko napadel sodnika Macorattija 

Zagreb, 22. oktobra. 
2e v začetku tekme med Gradjanskim in 

Hajdukom je prišlo na igrišču Gradjan-
skega do težkega incidenta, ki ga je po-
vzročil Hajdukov igralec Kacijan nad ljub-
ljanskim sodnikom Macorattijem. Tekma 
je bila zaradi tega 8 minut po začetku 
prekinjena. 

Po tekmi je dal sodnik Macoratti novi-
narjem naslednjo izjavo: 

»V 8 min. je branilec Crnogača s surovim 
foulom v kazenskem prostora ustavil Leš-
nika in jaz sem po pravilih prisodil enajst-
metrovko. V tem hipu je pritekel Kacijan 
in me udaril s pestjo v brado. Igralca sem 
takoj izključil, toda ta tudi po posredova-
nju kapetana Matošiča ni hotel zapustiti 
terena. Tik pred potekom 3 minut, ko bi 
bil moral tekmo odžvižgati, se je igralec 
Kacijan še enkrat zaletel vame ter mi z 
močnim udarcem razbil ustnico in mi po-
vzročil tudi poškodbo v ustih.« 

Športni poročevalci so ugotovili, da je 
bil postopek sodnika Macorattija po pra-
vilih popolnoma utemeljen in bi bila vsa-
ka drugačna odločitev napačna. V teku 
teh dogodkov na igrišču se je pojavila tu-
di policija, ki je Kacijana aretirala in od-
peljala na ravnateljstvo, kjer ga je dežur-
ni uradnik zaslišal, potem pa izpustil, češ 
da je za prestopke na športnem igrišču 
pristojen športni forum. Sodnik Macoratti 
bo po lastni izjavi sodno postopal proti 
napadalcu. 

Zaradi razburjenja, ki je po tem inci-
dentu zavladalo na igrišču je bil s splo-
šnim zadoščenjem sprejet predlog kapeta-
na HNS Jakooiča nai obe moštvi že zaradi 
občinstva odigrata prijateljsko tekmo. V 
tej tekmi, ki je trajala samo 2x25 minut, je 
nato Gradianski z 1:0 zma?al nad Hajdu-
kom. Edin; gol je zabil Lešnik, kot sodnik 
pa ie vodil tekmo trener Bukowy. 

Kadar se bo ta prekiniena tekma nada-
ljevala. se bo začela z 10 igralci na strani 
Haiduka in enajstmetrovko proti niemu. Po 
drugI verzi ii ie sodr'k tek-n ž* od*vi?*al. 
tako da bi se računala s 3:0 v korist Gra-
djanskega. 

H a š k : B a č k a 1 : 1 ( 1 s 1 ) 
Subotica. 22. oktobra 

Pred 1 500 ^e^nlci Je bil« očesna t^ 
z naneto«Ho orič«Vovana li«*«Sk» tek™-
Bačka je po dobri in zelo lepi i g ' 

dragoceno točko akademikom iz Zagreba. 
Domači so bili boljši do odmora, pozneje 
pa Haškovci, pri katerih pa napad ni bil 
zadosti ploden. Prvi gol je zabil Hitrec v 
14. min., izenačil pa je 15 minut pozneje 
Vidakovič. 

Tekmo je sodil osiješki sodnik Habdija. 

Slavija (O) s Slavija (V) 
Z : o ( 1 s o ) 

Osijek, 22. oktobra 
2000 gledalcev je prišlo gledat to slabo, 

nezanimivo igro. Ves prvi polčas so bili v 
njej Varaždinci v premoči in so tudi dose-
gli svoj pravilni gol, ki ga pa sodnik ni 
priznal. Domači so prihajali pred nasprot-
nika samo s prodori in iz enega izmed ta-
kih je Pavletič iz čistega ofsida zabil 
prvi gol za domače. Situacija se tudi v dru-
gi polovici ni obrnila v korist domačih, to-
da kljub temu so v 30. min., po nenadnem 
prodoru domači dosegli še drugi gol. 

Sodnik Berglez iz Zagreba je bil slab. 

SaSk: Concordia 3 : 1 (1 s 1) 
Sarajevo, 22. oktobra 

V tej zanimivi tekmi je po zelo razbur-
ljivi igri zasluženo zmagal Sašk, ki je bil 
do odmora sploh ves čas v premoči. Pri 

vsem tem pa je Concordia iz nenadnega 
prodora v 26. min. vendarle zabila vodilni 
gol po Pavletlču. V 41. min, je nato Mu-
radori na Dugonjičev pas izravnal in tako 
je ostalo do pavze. V drugi polovici se je 
Sašk še bolj popravil ter po Matijaševiču 
in še enkrat Muradoriju povišal na 3:1. 
Kot zadnjemu strelcu je tik pred koncem 
Bedi uspelo znižati na 3 : 2. 

Tekmo je sodil g. Tončič iz Novega Sada. 

Srbska liga 
Beograd, 22. oktobra. 

Tudi v srbski ligi je bil danes popo-
len spored, in sicer je bilo odigrano z 
vsemi petimi tekmami V. kolo v jesen-
ski konkurenci. Današnji rezultati v 
splošnem niso prinesli presenečenj, ra-
zen v drugi beograjski tekmi, kjer je 
Jedinstvu uspelo, da je iztrgalo vodilni 
Jugoslaviji točko. Posredna posledica 
tega neodločenega izida je tudi ta, da 
se je BSK kljub zmagi sarajevske Sla-
vi je z boljšo razliko golov povzpel na 
čelo prvenstvene tabele. 

O včerajšnjih tekmah v srbski ligi 
imamo naslednja kratka poročila: 
BEOGRAD: 

BSK — Bask 2 K) (1:0) 
To je bila tipična prvenstvena tekma, 

katere izid pa je kljub temu popolnoma 
realen. Do odmora je bilo moštvo dr-
žavnega prvaka tehnično mnogo jačje, 
pozneje pa so se z zelo temperamentne 
strani pokazali tudi Baskovci. Igra je 
postala nekoliko trša, pri tem pa Bask 
pri vseh naprezanjih za dosego častne-
ga gola ni prišel do uspeha. 

Jugoslavija — Jedinstvo 2:2 (1:1) 
Po precej izenačeni igri je rezultat 

prvega polčasa ostal neodločen. Po od-
moru je Jedinstvo močno prijelo in po-
srečilo se mu je priti z 2:1 v vodstvo. 
Zaradi dvomljive pogreške je sodnik 
Podupski iz Zagreba, ki je bil danes 
zelo slab in neodločen, prisodil enajst-
metrovko proti Jedinstvu. 

Oškodovano moštvo se je dolgo upi-
ralo eksekuciji, nazadnje pa je le pa-
del izravnalni gol iz tega kazenskega 
strela. 
SKOPLJE: 

Gradjanski (S) — Zemun 2:1 
SARAJEVO: 

Slavija (S) — Bata 4:2 
NOVI SAD: 

Vojvodina — Zak 1:0 

Mars in ČSK sta že 
jesenska prvaka 

Včeraj je bila v ljubljanski in mariborski sku-
pini LNP zaključena jesenska prvenstvena 
sezona 

L j u b l j a n a , 22 okt. 
Podsavezne prvenstvene tabele so se 

danes izpopolnile z novimi sedmimi re-
zultati, med katerimi so oni v ljubljan-
ski in mariborski skupini obenem zad-
nji v jesenski sezoni. Tako smo v teh 
dveh skupinah po današnji nedelji do-
bili tudi jesenske prvake, in sicer 
M a r s a med ljubljanskimi osmimi in 
Č Š K med mariborskimi šestimi prvo-
razrednimi moštvi. V celjski skupini so 
še za dve tekmi v zaostanku. 

Ta zadnja jesenska nedelja v borbi 
za točke LNP je prinesla nekaj prese-
nečenj na vseh frontah. V l j u b l j a n -
s k i s k u p i n i je daleč viden Marsov 
poraz proti Kranju, ki je obenem prvi v 
letošnji sezoni, pa vendar ne toliko ne-
varen, da bi bil klubu omajal vodilno 
pozicijo v tabeli. Proti pričakovanju in 
računom na papirju se je tudi ljubljan-
ska Svoboda iz Domžal vrnila z obema 
točkama, uspeh, ki je vreden pozorno-
sti, čeprav ni spremenil njenega polo-
žaja na koncu te tabele. Hermes in 
Jadran sta izkupiček delila, Bratstvo 
pa si je v borbi z Reko izvojevalo dve 
dragoceni točki in obdržalo svoje drugo 
Častno mesto v tej skupini tekmujočih. 

V c e l j s k i s k u p i n i sta se me-
rila domača nasprotnika Celje in Olimp 
borba se je končala z veliko razliko v 
korist Celjanov, ki so se nekoliko po-
maknili proti vrhu tabele, zato pa so 
Olimpovci morali prepustiti vodstvo 
med klubi te skupine trboveljskemu 
Amaterju. Vsekakor velja ta vrstni red 
samo do prihodnje nedelje, ko bo Celju 
dana nova možnost za reprizo po dana-
šnjem vzorcu. 

V m a r i b o r s k i s k u p i n i ]e da-
nes poskrbel za presenečenje najmlajši 
in najšibkejši klub v vsej skupini Gra-
djanski iz Cakovca, ki je na maribor-
skih tleh gladko porazil Rapidovo enaj-
storico in se obenem za konec jesenske-
ga prvenstva otresel zadnjega mesta v 
tabeli. Železničarji so morali v goste v 
čakovec in so tamkaj dobili dva gola, 
pustili pa obe točki in tudi —• naslov 
jesenskega prvaka. 

V naslednjem naša poročila: 

Hermes : Jadran 3:3 ( t t i ) 
Na igrišču Jadrana v Koleziji je bila do-

poldne prvenstvena tekma med Jadranom 
in Hermesom. Nasprotnika sta po svojih 
močeh precej enaka in je bilo težko delati 
prognoze glede izida. Rezultat sam je po-
trdil dvome, je pa tudi čisto realen. Igri-
šče samo je bilo preplavljeno, blata pa 
loV'ko, da pravilna in točna igra sploh nI 
jila mogoča. 

Pričeli so s skoro polurno zamudo. Her-
mežani so v začetku pritisnili močno in 
prišli po Razborniku v vodstvo. Jadran 
se kar ni mogel razigrati, pa mu je Her-
mes dal voljo do igre z avtogolom. Nekaj 
minut za tem je Fajon plasiral v Herme-
'sovo mrežo in Jadran je bil za gol na 
boljšem. Sižkarje sta ta dva zgoditka ne-
koliko zagrenila. Izgubili so voljo in po-
pustili. Ko bi bil Jadran znal to izkoristi-
ti, bi bil lahko zvišal rezultat; namesto 
njih pa so se kmalu spet poprijeli Her-
mežan} in proti koncu polčasa je Eržen na 
nevoljo Trnovčanov izenačil. 

V drugem polčasu je spet Hermes po-
kazal svoje moči, nasprotnik mu pa le ni 
dopustil zvišati rezultata. Razvila se je 
značilna borba za točke. Igrali so ostro, 
toda v mejah pravil. Zdelo se je že, da bo 
ostalo pri stanju 2:2, ko je 12 min. pred 
koncem trnovski vratar izpustil nedolžen 
strel Derende. Jadranu to ni šlo v račun, 
krepko je zaigral in res tudi — izenačil. 
In tako je ostala ena točka v Trnovem, 
drufa na je romala v Šiško. 

Sodil je g. Mehle. 

Kranj t Mars 311 ( lsO) 
Na igrišču Ljubljane je bila danes po-

poldne prvenstvena nogometna tekma med 
Kranjem in Marsom, ki se je nepričako-
vano končala z zasluženim porazom vode-
čega Marsa in z rezultatom 3:1 v korist 
gostov. 

Pred 200 gledalci sta obe enajstorici 
kljub razmočenemu terenu in nepresta-
nemu nalivu nudili kar dobro igro, poseb-
no Kranjčani, ki jim je teren delal veliko 
manj preglavic kakor domačim 

Kranj je danes iznenadil in je njegova 
zmaga popolnoma zaslužena, kajti moštvo 
je ves čas igre prevladovalo v polju in tu-
di pred golom je bilo odločnejše in toč-
nejše od domačih, ki so bili vse premalo 
povezani med seboj. Mnogo so se trudili 
tudi zaradi težkih tal. V moštvu Kranja se 
je odlikoval srednji krilec Žitnik, ki je dal 
odlično igro in popolnoma onemogočil na-
sprotnikovega vodjo napada Doberleta ter 
tako v nemali meri pripomogel, da je 
Mars po dolgem izgubil obe točki. 

Sodil je g. Deržaj. 

Bratstvo : Reka 4:1 (1:1) 
Jesenice, 22. oktobra. 

Na igrišču Bratstva na Jesenicah je bi-
la danes ob 15. prvenstvena nogometna 
tekma med Reko in Bratstvom. Igra je 
bila odigrana na zelo razmočenem in tež-
kem terenu, ki je zelo oviral obe moštvi 
in njune akcije. Bratstvo je imelo več od 
igre, zlasti v drugem polčasu, ko je težak 
teren preprečil pravo katastrofo Reke, 
kajti nešteto ostrih žog je obtičalo v blatu 
in lužah pred golom. Bratstvo je igralo v 
začetku mlahavo, zlasti napad, k i se n i 
mogel vigrati, tako da je Reka » l o prevla-
dovala. Pozneje »e je moštvo popravilo ta 
Reka ni prišla do besede. Igra je bila pr-
venstveno ostra in »o se igralci prav po 

levje borili. Reka se je zelo trudila, da bi 
dosegla boljši rezultat na vročih jeseniških 
tleh, vendar se ji to ni posrečilo. Pri Brat-
stvu so ugajali Knific, Janežič, Ivaniše-
vič in Zavrl, pa tudi ostali. En gol za 
Bratstvo je zabil Janežič, dva Ivaniševič, 
enega pa Zavrl, ki je bil hkrati najlepši 
gol dneva. Za Reko je dal častni gol Ko-
kolj. 

Tekmo je sodil g. Mrdjen iz Ljubljane. 
Kljub slabemu vremenu je bil obisk prav 
dober, saj je bilo navzočih okrog 250 gle-
dalcev, ki so navdušeno pozdravili uspeh 
domačega moštva. 

Svoboda: Disk 4 :3 (1 :1 ) 
Domžale, 22. oktobra. 

Na razmočenem in hribovitem terenu je 
danes pomlajena Svoboda zasluženo od-
pravila Domžalčane z gornjim rezultatom. 
V prvem polčasu so vodili domači z enim 
golom razlike, kar pa nikakor ni vplivalo 
na borbenost Svobodašev. V 1. min. II. 
polčasa so zabili Svobodaši izravnalni gol. 
Nato je postala igra naravnost ogorčena in 
prišla je do izraza tehnična igra Svobode, 
ki je Domžalčane kljub veliki fizični nad-
moči potisnila v obrambo. Svoboda je nato 
zabila še dva gola in s tem priborila prvi 
dve točki v eni tekmi. Igra je bila sicer s 
strani Diska precej ostra, vendar pa je 
potekla brez nesreče, kljub temu da je en-
krat celo publika vdrla na igrišče in de-
jansko napadla igralce Svobode. Gole so 
zabili za Svobodo Jurkovič 2, Rogelj in 
Zaje po enega, za Disk pa leva zveza dva 
in levo krilo. 

Tekmo je sodil g. Pušenjak. 

Celjski derby 
Celje : Olimp 6:2 (1:0) 

Celje, 22. oktobra. 
Ob deževnem vremenu je bila danes na 

Glaziji pred 400 gledalci odigrana podsa-
vezna prvenstvena tekma med obema celj-
skima rivaloma. Po trdi in napeti borbi je 
Celje zasluženo zmagalo. Obe moštvi sta 
zaigrali z velikim elanom, toda Celje je 
bilo kombinatorno boljše in tudi njegov 
napad je bil bolj povezan. Olimpovemu 
napadu je predvsem manjkalo strelca pred 
golom. Obe krilski vrsti sta se zelo trudi-
li, prav tako pa tudi ožja obramba. 

V začetku je bila igra izenačena. Obe 
moštvi sta uprizorili številne nevarne ak-
cije, toda obramba je na obeh straneh do-
bro čistila. V 24. min. je Zupane po hitri 
solo akciji potresel Olimpovo mrežo, 7. 
minut kasneje pa je Bajramovič iz raz-
dalje 20 m povišal na 2:0. Celje je bilo 
zdaj v lahni premoči, vendar se je Olim-
pova obramba dobro držala. 

Po odmoru je Bajramovič že v 2. min. 
iz neposredne bližine povečal razliko na 
3:0. Olimp je zdaj napel vse sile, da bi 
znižal rezultat in res se je posrečilo Klju-
čarju v 8. min. prvič zadeti celjsko mrežo. 
Takoj nato pa se je Celje spet osvobodilo 
Olimpovega pritiska in rezultat te pre-
moči je bil, da je Bajramovič v 11., 19. in 
24. min. zabil tri gole zaporedoma v korist 
Celja. Olimpovi igralci so se zdaj začeli 
posluževati preostre igre in v 29 min. je 
res prišlo do incidenta, zaradi katerega je 
sodnik izključil Olimpovca Petelinka in 
Celjana Sekrlja. Glede slednjega je bila 
njegova odločitev gotovo prehuda. Spričo 
takega ozračja na terenu niso Celjani po-
kazali nobene prave volje več za nadalj-
njo iero in posledica je bila. da je v 32. 
min. Ključar znižal rezultat na 6:2. Osta-
nek igre je potekel že skoraj v mraku. 

Tekmo ie sodil g Kopic iz Maribora. 
V predtekmi je mladina Celja zmagala 

nad mladino Olimpa s 6:1 (4:1). 

Presenečenje 
iz Maribora 

Maribor, 22. oktobra. 
Na področju mariborskega okrožja odbo-

ra LNP sta bili danes odigrani poslednji 
dve tekmi v jesenskem prvenstvenem tek-
movanju LNP V tem zadnjem kolu je 
bil slednjič vendarle določen jesenski pr-
vak v mariborski skupini LNP, ta naslov 
si je priboril Cakovečki SK. 

Gradjanski : Rapid 4:1 ( l :D 
SK Gradjanski nam je bil mil gost. V 

igri. ki je bila skoro vzorno fair. dasi zelo 
borbena, so bili gostje enakovredni na-
sprotniik ter so lep del igre tudi močno 
prevladovali na polju. Rapidovci so go-
stom dali priliko, da pokažejo vse, kar 
imamo in česar nimamo Malo je bilo ti-
stih, ki so morda na tihem pričakovali 
zmago Gradjanskega. ki smo ga videli zad-
njič igrati v Mariboru. Vendar je bila 
velika razlika med takratno igro in dana-
šnjo. Gostje so predvajali tudi za oko lepo 

igro, v kateri so zlasti forsirali krili, ki 
sta z lepimi akcijami spravljali žogo v ka-
zenski prostor nasprotnika, kjer je napa-
dalni trio mnogo in nevarno streljal, tako 
da je bil Rapidov vratar mnogo zaposlen. 
Enajstorica Gradjanskega je imela svoje 
najboljše moči v napadalni vrsti, ki je 
predvajala igro, s katero bi uspela tudi 
proti morebitnemu močnejšemu nasprot-
niku. Splošna slika moštev je bila: velika 
požrtvovalnost vseh, borbenost in sposob-
nost na obeh straneh ter precejšnja ugla-
jenost. Poudariti moramo tudi izredno di-
scipliniranost in fair igro. Rapidovci so 
očividno podcenjevali svojega nasprotnika. 
Imeli so sicer nekaj prilik za realiziranje, 
toda izkoristili so samo dve. Slaba je bila 
napadalna vrsta, še slabša pa ožja obram-
ba, ki ni imela nobenega pravega odbojne-
ga udarca. Krilci so se zelo potrudili, da 
bi pomagali napadu in obrambi, toda vse 
prizadevanje je bilo zaman in je moštvo 
končno moralo kloniti. Pri vsem tem pa je 
zmaga Gradjanskega popolnoma zaslužena. 

Sodil je g. Konič. 

ČSK: Železničar 1:0 (1:0) 
Cakovec, 22. oktobra. 

SK Železničar je svojo tekmo proti Ca-
kovečkemu izgubil, kar pa končno ni pre-
senetilo. Kdor je videl domači stroj v 
borbi, temu bo tudi poraz Železničarja v 
Cakovcu jasen, zlasti ker so bili Maribor-
čani prisiljeni, da so morali nastopiti z 
nekaterimi rezervnimi igralci. Cakovečki 
je danes izvajal koristno igro le v prvem 
polčasu, dočim so v drugem polčasu prišli 
do besede tudi Železničarji, ki so na tre-
nutke dobesedno blokirali nasprotnikova 
vrata. Vendar pa, kakor rečeno, ni nobena 
žoga zadela cilja. Izredno dobra je bila 
ožja obramba CSK, ki je krepko čistila in 
z odličnim startom preprečila uspeh na-
sprotnika. Železničar je v drugem polčasu 
očitno prevladoval, tako da je moral na-
sprotnik vse svoje sile koncentrirati na 
obrambo. Kljub vsemu prizadevanju pa 
Mariborčani niso mogli priti niti do častne-
ga gola. Tekma je bila v splošnem fair. V 
drugem polčasu in sicer v 38. min. je po 
nesrečnem naključju obležal nezavesten 
vratar Železničarja Spanger, ki je dobil pri 
trčenju z igralcem Breslauerjem hud uda-
rec po glavi, tako da so ga morali odnesti 
z igrišča. 

Sodil je g. Čamemik iz Ljubljane. 

Nižjerazredno prvenstvo 
LJUBLJANA: Tekme n . razreda: Mo-

ste : Mladika 5:3, Slavija : Adri ja 
4:4, Korotan : Grafika 2:1. — Junior-
sko prvenstvo: Ljubljana : Slavija 
7:0, Jadran : Svoboda 1:1, Moste : 
Hermes 1:1. 

Tri mednarodne tekme 
BUKAREŠTA: Rumunija : Madžarska 1:1 

Madžari so vodilni gol zabili v 31. min., 
Rumuni pa izenačili dve minuti kasne-
je. Neodločeni izid ustreza poteku igre. 
Tekmo je sodil italijanski sodnik Dattilo. 

SOFIJA: Nemčija : Bolgarija 2:1. 
KODANJ: Danska : Norveška 4:1 (1:1). 

Tekma za severni pokal. 

Dirka na Večni potS 
spet odpovedana 

Ljubljana, 22. oktobra. 
Že 14 dni vabijo lepaki po ljubljanskih 

ulicah in članki po naših športnih rubri-
kah na — II. motociklistično dirko na 
Večni poti, ki jo tako vneto pripravlja 
moto-cekcija tukajšnjega vAtomobilskega 
kluba. 

Prvotno je bila ta prireditev določata 
za nedeljo 15. t. m., toda vreme se je 
zadnje dni pred tem terminom nekoliko 
skujalo in prireditelji so »za vsak slučaj« 
izvedbo odgodili. Toda preteklo nedeljo je 
kakor nalašč sijalo krasno jesensko solnce 
in dober tisoč ljubiteljev motociklističnega 
športa je zaman čakalo na Večni poti mo-
torje in njihove junake. 

Drugi termin za izvedbo te prireditve je 
bila današnja nedelja. To pot pa jo je Av-
toklubu vreme zagodlo drugače... Včeraj 
je bilo ves dan prav prijetno suho in toplo 
in prireditelji so v najboljši nadi zaklju-
čili vse priprave in tudi tekmovalce izpu-
stili na trening. O doseženih rezultatih smo 
poročali v nedeljski številki »Jutra«. Toda 
kakor nalašč se je čez noč nebo zagrnilo 
z oblaki in jutro je našlo Ljubljano in Več-
no pot v dežju in blatu. Nekoliko pred 12. 
uro so imeli prireditelji kratko in tiho se-
jo, na kateri so svojo dirko na Večni poti 
morali preložiti že drugič... 

Kaj in kako se bo dala ta dirka izvesti 
od zdaj dalje, bo vsak dan bolj odvisno od 
pozne jeseni... 

NAGRADNA KRIŽANKA 

lESEDK POMENIJO: 
Vodoravno: 1. svetopisemski očak, čigar 

ime je postalo simbol visoke starosti, 8. 
vrsta juhe, 9. prvi zaporedni črki v abe-
cedi, 11. žensko krstno ime, 12. medmet, 

13. zbor, tudi del cerkve, 15. oblika gla-
gola dati, 16. domača ptica, 18. steza v 
snegu, 19. veren človek, 21. kazalni zaimek, 
22. sorodnik, 23. veznik, 25. vprasalna ob-
lika krajevnega prislova, 27. medmet, 28. 
vodna žival, tudi bolezen, 30. oblika oseb-
nega zaimka, 31. zob pri živali, 33. tujka 
za dobro ali slabo znamenje, 34. sveto 
mesto muslimanov. 

Navpično: 1. del noči, 2. oblika kazah 
nega zaimka, 3. kje v latinščini, 4. dialek-
tična oblika besede zadaj, 5. naplačilo, 6. 
spolnik v italijanščini, 7. za slavnostno 
priliko posekano in okrašeno drevo, 10. 
nejevernik, 12. bolezen, hkratu ime zdrav-
nika, ki je odkril njen vzrok (fonetično), 
14. gozdna živalca, 15. daljen, oddaljen, 17. 
jed, tekočina, 18. imenski praznik, 23. 
vzmet, tudi pisalno orodje, 24. močan, 26. 
okras. 28. nemška reka, 29. vprašalna ob-
lika krajevnega prislova, 31. pogojni vez-
nik, 32. nikalnica. 

REŠITEV ZADNJE KRIŽANKE: 
Vodoravno: Mehikanec, agava, ko, one, 

en, amo, ime, Eda, ono, aga, ano, za, ora, 
al, Otelo, Vorošilov. 

Navpično: moka, ha, igo, kanu, Ave, na, 
Cene, ornega, Emona, oda, Ina, Azov, greš, 
olov, Oto, ali, Or, ol. 

Nagrado v zneska leo din 
je žreb tokrat naklonil Majdi Struklje-
vi, Ljubljana, Studentovska ulica 13-H. 
Troje nagrad v knjigah pa si dele Vin-
ko Modec v Ljubljani, Novi trg 2-U, 

Slavko Grum krojaški pomočnik, Dvor 
pri Žužemberku in Marija Pogačnlko-
va, Podnart na Gorenjskem. 



pomembna manifestacija bratstva I Avtobus se je zvrni! 
K otvoritvi razstave sodobne bolgarske knjige se je zbrala elita kulturne 
Ljubljane, prispelo pa je tudi odposlanstvo bolgarskih pisateljev 
Ljubljana. 26. oktobra. 

Ni še do!so tega", kar je Blgarsko-jugo-
slovjansko družestvo v Sofiji priredilo 
razstavo s.ovenske knjige. Jugosl.-bolgar-
ska liga v Ljubljani se je hotela bratske-
mu društvu oddolžiti z enako razstavo bol-
garske knjige pri nas V zadnjih letih smo 
imeli nešteto prilik, da se seznanimo z 
bratskim narodom: oni so prihajali k 
nam. mi smo odhajali k njim. v skupinah 
ali posamezno Kljub živim osebnim sti-
kom. ki smo jih tako lepo navezali z Bol-
gari, pa njihovo kulturo in zlasti njihovo 
knjigo malo poznamo. Zato smo sprejeli 
za m: sel naše lige. da priredi razstavo bol-
garske knjige, z največjim veseljem in zi-
ni man jem. 

Sprejem na k o l o d v o r u 
V soboto zvcčei se jo na kolodvoru že 

zgv.(ij) zbralo iepo število bolgarskih pri-
jateljev, zastopnikov društev in oblasti. 
Gospe so pr nesle šopke. Z brzovlakom se 
je eb 20. pripeljala delegacija Boigarsko-
jugoslovenskega društva iz Sofije: pred-
sednik, bivši minister Nikola Zaharijev, in 
člani trnnik dr. Asen Božinov. pesnik Di-
mi ter Pantelejev s soprogo. Ljubljančanko 
go. Dobrilo, ga. Mara Marinova-Cibulka, 
profesorica Glasbene akademije v Sofiji, 
ga. Nevena Maska lova. vdova po b:všem 
poslancu in ministru, ga. P. Todorova, 
hčerka bivšega ministra Todorova. in in-
duštrialec Vlado Georgijev. Tem se je v 
Beogradu pridružil še predstavnik beo-
grajske lige Stojanovič. Večja skupina pe-
snikov in pisateljev, ki ie bila napoveda-
na in je nameravala pred našim občin-
stvom nrečitati nekaj svojih del. žal ni 
megla priti. 

Spet so se na ljubljanskem kolodvoru 
slišale tople besede, prijateljstva in bral-
stva in sp«~'. se js naša govorica mešala z 
melodično bolgarsko bes- do. Po prisrčnem 
sprejemu so se bolgarski gostje odpeljali 
na večeri:- k Slamieu. nato pa so se razšli 
k počitku. 

Otvoritev razstave 
K dana.-,nji otvoritvi razstave so se ob 

11. zbrali v okusno in praktično prirejeni 
veliki dvorani Narodne galerije poleg bol-
garskih gosiov tudi v izrednem številu 
predstavniki Ljubljane ter njenega jav-
nega živ j e : predvsem kulturnega. Raz-
stava je nod pokroviteljstvom prosvetne-
ga ministra Maksimoviča. bolgarskega 
poslanika v Beogradu Ivana Popova in ba-
na dr. Natlačena. Poslanik Popov je p -
sk-'i kot svoisea zastopnika bolgarskega t -
skovnega at:-iš?jn Mihajla Georgijeva. mi-
nister Maksimovič načelnika prosvetnega 
oddelka dr. Sušn;ka. ban pa je otvoritvi 
prisostvoval sam. Prisotni so bili tudi sko-
ro vsi čT-iP.i rastnega razstavnega odrora 
z divizijskim generalom Dragoliubom 5'e-
fanovičem n-' ček; ter predstavniki vseh 
ljub]jap-'k;h kulturnih in stanovskih crga-
nizacij in javnih ustanov. Bili so med dru-
gimi župan dr. Adiešič, rektor dr. Slavič, 
predsednik a a demije znanosti dr. Nahi:-
gal. ravnatelj univer':tetne knjižnice dr. 
Slebinger. upravnik gledališča Oton Žu-
pančič. predsednik Zveze kulturnih dru-
štev prof. Jeran, pi"of. dr. Zalokar in do-
cent dr. B.nič za Misel in delo«. predsed-
nik Vrane a za starešinsko organizacijo, 
dr. Fetf:ch za Tiskovno zadrugo, višji dr-
žavni tožilec dr. Kravina, večje število 
vseučMiških profesorjev, pisatelj Finžgar. 
predsednik Hubadove župe dr. Švigelj, 
predsednik Narodne galerije dr. Windi-
scher. predsednika meščansko-šolskih in 
csnovno-šolskih učiteljev Anton Fakin in 
Metod Kumelj itd. V častnem številu so 
bile zastopane ženske organizacije z go. 
Miro Engelmanovo in go. Minko Govekar-
jevo na čelu. Svoia zastopstva so poslala 
ljubljanska uredništva in novinarsko udru-
žen.je s predsednikom Virantom. Iz Beo-

lige Dimitrije Stojanovič. iz Zagreba pred-
sednik tamošnje lige Emil Gojkovic, iz Ce-
lja pa podpredsednik lige Alojzij Bolhar. 
Vso otvoritveno svečanost je prenašala tu-
di radijska postaja. 

Predsednik JBL. ravnatelj Pustoslem-
šek, se je v pozdravnem nagovoru spom-
nil dela. ki ga je liga izvršila od svojega 
začetka do danes za spoznavanje bolgar-
skega naroda, predavanj, razstav, b lgar-
skih tečajev za mladino, izmenjave pev-
skih obiskov itd, Z današnjo razstavo je 
položen nov kamen v zgradbo vzajemnosti 
južnih Slovanov. Na koncu je predsednik 
s toplimi besedami pozdravil pokrovitelje 
prireditve, člane častnega odbora in vse 
navzočne, zlasti bolgarske goste. 

Ban dr. Natlačen je otvoril razstavo s 
kratkim nagovorom, v katerem je poudar-
jal pomen lepe knjige tudi za medsebojno 
spoznavanje in zbliževanje narodov. Nato 
je tajnik lige Bučar prečita! vdanostni br-
zojavki našemu in bolgarskemu vladarju, 
nakar ie godba zaigrala našo in bolgarsko 
državno himno. 

Beseda 
bolgarskih odposlancev 

Od Sofije preko Beograda. Zagreba do 
Ljubljane živi duh solidarnosti . je pouda-
ril Mihajlo Georgijev, srečen, ko je v ime-
nu bolgarskega poslanika Popova izrazil 
hvaležnost za to veliko kulturno manife-
stacijo. Globoko v duši bolgarskega naro-
da živi slovansko čustvo in se zrcali v 
vsem. kar je bolgarski človek ustvaril. 

Bolgari ne bodo nikoli pozabili, da so prav 
iz Slovenije prišli njihovi prvi učitelji pro-
svete. Ni človeka v Bolgariji, ki ne bo po-
znal velikega Slovenca Bezenška. V zad-
njih letih se živa zveza med Bolgari in Ju-
gosloveni še bolj in bolj utrjuje. Besede 
atašeja Georgijeva so bile sprejete z glas-
nim odobravanjem. 

Z radostnimi občutki prihajam iz So-
f i je in vam prinašam prisrčne pozdrave 
bolgarskega naroda . je dejal predsednik 
Bolgarsko-.jugoslovenskeaa društva Zaha-
riev. Pred štirimi let: sta si naša dva vla-
darja, blagopoko.ini kralj Aleksander I. n 
car Boris podala roke v večno prijatelj-
stvo. ki naj veže naši dve državi. Rezul-
tat te srečne politike je tudi današnja 
razstava bolgarske knjige.' K razstavi je 
čestital in prinesel pozdrave tudi odposla-
nec zveze JBL v Beogradu Dimitrije Sto-
janovič. V imenu PEN-kluba je pozdravil 
goste in vse navzočne pesnik Oton Zupan-
čič. 

V imenu bolgarskih pisateljev ie- končno 
izrekel tople pozdrave in čestitke bolgar-
ski pesnik Dimitrije Pantelejev. Danes, ko 
je v Evropi spet zadivjala vojna vihra, 
smo se zbrali k tej lepi kulturni manife-
staciji. Kultura pozna samo eno orožje: 
človečnost, in samo eno zmago: zmago du-
ha. Tudi izvajanja D Pantele.ieva so bila 
deležna burnega odobravanja. 

Ko se je predsednik Pustoslemšek za-
hvalil vsem govornikom, so si udeleženci 
otvoritvene svečanosti ogledali zanimivo 
in poučno razstavo. 

Smrt železničarja na progi 
Umaknil se je tovornemu vlaku, pa ga je ubila 
lokomotiva, ki je privozila iz druge smeri 

grada je prispe] po 

Jcvnica. 22. oktobra 
Davi sc je po kresniški do'ini raznesla 

vest o tragični smrti progovnega obhod-
nika Karla Kisovca z Jevnice, očeM petih 
nepreskrbljenih otrok. 

V soboto se jc Kisovec kako«- običajno 
z jutru jim vlakom odpeljal v Krcsn'cj, da 
nastopi progovni obhod po raju.ni. '-"i se-
ga od Kresnic do Zaloga. Opoldne sc jc 
po isti progi vračal proti domu Mimogre-
de se je javil Se železniškemu čuvaju v 
Podgradu pod Zalogom, nato pa je krenil 
dalje. Prav tedaj je prihaja! tovorni vlak 
in Kisovec je stopil na kra.i proge, ka-
kor to velevajo službeni predpisi. Na ne-
srečo pa Kisovec ni vedel, da vozi po progi 
tudi neka lokomotiva, ki so jo pravkar 
preizkušali. Naključje je naneslo, da je 
prav tedaj, ko .ie tovorni vlak ropota! mi-
mo njega, iz druge smeri prihitela loko-
motiva. Stroj je moža /adcl in ga z vso si-
lo odbil, da ga je vrglo nekaj korakov proč 
in je z glavo zadel ob kameniti zid, cla sc 
mu je prebila lobanja in je bil na mestu 
mrtev. V bližini je stala hčerka progov-
nega čuvaja in videla ves žalostni prizor. 

Mrtvega Kisovca sv naložiti na voz in 
ga prepeljali na njegov dom v Jevnico. 
Lahko si predstavljamo obup družine, ki 
je tako iznenada izgubila skrbnega redni-
ka. Pokojnik je bil šele 36 let star, njego-
va najstarejša hčerka je tc dni dopolnila 
14 let. Truplo Karla Kisovca bodo jutri 
zagrebli na kresniškem pokopališču. 

Iz obupa pod vlak 
Čakovec, 22. oktobra 

Ob 13.30 se je v samomorilnem namenu 
vrgla pod potniški vlak v bližini Čakovca 
Marija Siperjeva iz Huma pri Ptuju. Pri-
šla je včeraj popoldne v Čakovec. kjer se 
je sestala z nekim tamošnjim pekovskim 

_ pomočnikom, s katerim jc imela ljubezen-
dpredsednik zveze JB ! sko razmerje. Oba sta se dogovorila, da 

bosta šla skupaj v smrt. Popoldne sta kre-
nila proti železniški progi in sc je prva po-
gnala pod kolesa vlaka Sipcrjeva. Nekate-
ri ljudje, ki so bili v bližini, so culi, kako 
jc Šiperjeva zaklicala moškemu: Zdaj pa 
pojdi šc ti! V naslednjem trenutku jc vlak 
žensko zgrabil in jo razmesaril, tako da 
jc bila takoj mrtva. Moški si jc očitno pre-
mislil in ni skočil pod vlak. temveč jc iz-
ginil. Zadevo preiskujejo zdaj orožniki, ki 
skušajo dognati podrobnosti ljubezenske 
tragedije. 

eomenka M, 
BODOČNOST — 5 

Vaš rokopis izdaja nepristopnega in va-
se zapitega človeka. Vsa vaša dejanja vo-
dita preudarnost in razum, čuvstvu pa se 
ne vdajate radi. Stvari, ki ste se je lotili, 
izpeljete do konca. Vaš egoizem vam na-
rekuje. da večkrat menjate svoje sodbe, 
pa tudi svoje simpatije. V občevanju s svo-
jo okolico ste preveč vjedljivi. kar vas ne 
dela prijetnega v očeh drugih. Nekoliko 
prisrčnosti in -.oplote v občevanju s so-
ljudmi bi vas rešilo iz ječe. ki se ji pravi 
osamljenost. 
ODKRITO POVEDANO 

Pri vas prevladuje čustvo in vas zelo 
rado zapelje. Zaradi prevelike občutljivo-
sti menjate večkrat na dan svoje razpo-
loženje. Zaradi tega se ne morete prav 
znajti v družbi, čeprav iščete zveze z njo 
ob vsaki priliki Včasih ste velikodušni, 
včasih pr. malenkostno ozkosrčni. Mnogo 
imate skritega v svoji srčni skrinjici, ki 
jo skrbno zaklepate, ali včasih vendarle 
dovolite komu. da vsaj malo pokuka va-
njo. Pomanjkanje notranjega mira je vzrok 
tej spremeljivosti. Po nepotrebnem si de-
late skrbi. Odložite vsaj polovico skrbi na 
rame jutrišnjega dne in laže boste zadihali. 
FOND 

1) Vaša bodočnost zavisi od vašega 
zdravja. Dajte se zdravniku pregledati, 
ker vaše zdravje ni najboljše. 2) Na to 
vprašanje ne morem odgovoriti, čeprav 
vse kaže, da je v neki zvezi s prejšnjim 
vprašanjem. 
»37« 

Imate precej energije, ki pa prehaja 
včasih v grobost in vztrajnosti, ter odloč-
nosti, ki se večkrat spremeni v trmo. Ni-
ste brez smisla za duhovne vrednote ali 
\'enclar vam je praktična stran življenja 
bolj pri srcu. Sposobnosti za posel, o ka-
terem me sprašujete, imate, vendar pa 
bi vam svetoval, cla si dobro ogledate lju-
di. s katerimi boste pri tem imeli posla. 
Ka j vam pomagajo vse sposobnosti, če vam 
pa drugi vse zapravijo! 

UDARCI USODE 
1) Svojih otrok ne boste mogli sami 

preskrbeti, ker zato je treba sodelovanja 
otrok. Pač pa jim lahko pomagate — bo-
disi dejansko, bodisi z nasveti — da bodo 
laže valili skalo življenja. 2) Za svoj po-

klic si izberite kaj praktičnega, ker za to 
imate smisel. Vendar pa boste morali svoj 
značaj prilagoditi svojemu delu, ker je 
kljub udarcem usode v vas še mnogo ne-
premišljenosti in prenagljenosti. 3) Smola, 
ki se vas drži, bo izginila, kakor hitro bo-
ste začeli paziti nase. Ne zahtevajte pre-
več od življenja. Kadar je noč najbolj tem-
na, tedaj se razveselimo še tako majhne 
kresnice. 4) življenje je kakor natakar, 
ki vam prinese nekaj malega od vsake je-
di. Ka j bi vi rekli usodi, če bi vam pri-
pravila solato življenja samo z oljem bla-
ginje, na kis pomanjkanja pa bi pozabila? 
Kako bi človek mogel okusiti radost, če 
ni prej spoznal bridkosti?! 

SATURN 
Ce boste vljudni in prijazni, boste na-

predovali v svoji službi. Zajedljivost in 
rezkost v odgovorih vam ne daje bog ve 
kako dobrega priporočila niti pri kolegih 
niti pri višjih. Kar se pa zdravja tiče, 
vam svetujem, da se varujete prehlada in 
vlage. 
MERKUR 

Trgovina v novem kraju vam bo uspe-
vala, če se boste prilagodili tamošnjemu 
načinu življenja, če boste previdni in če 
ne boste previdni in če ne boste imeli 
opravka z oblastmi 

PUNGART 
Vsak opravek, ki ga primete v roke, ga 

skraja skrbno in premišljeno vršite, po-
zneje pa se ga naveličate in ga opustite; 
če ga pa morate izvršiti do konca, ga 
vršite z malomarno naglico. Iz tega skle-
pam, da je prijateljstvo s fantom odvisno 
pred vsem od vas samih, če boste neko-
liko požrtvovalni in če boste imeli nekoliko 
več volje, vam bo vse to v življenju obilo 
poplačano. Glede zdravja bodite brez skr-
bi. če hočete v službi napredovati, se po-
bratite z voljo in z skrbnostjo. 
B. M. 

Vaš plahi značaj in premajhno zaupanje 
vase vam branita do sreče. Nekoliko več 
poguma, in videli boste, da bo šlo. Ne iz-
ogibajte se ženske družbe, saj pravi pes-
nik: 

Da one same nam urijo rokč, 
da one samč nam glavo vedre. 

L. Azkuin 

Nesrečna smrt 
12 letnega dijaka 

Maribor. 22. oktobra 
Na postaji Sv. Ožbalt v Dravski dolini 

jc skočil iz vlaka 121ctni Hubert Dilinger 
iz Sv. Ožbalta, učencc 2. razreda meščan-
ske šole v Mariboru. Deček ni počakal, da 
bi sc vlak ustavil, ampak je skočil e pred 
tem in treščil tako nesrečno na tla, da je 
dobil poškodbe na nogah in glavi. Prepe-
ljali so ga takoj v bolnišnico, kjer pa je 
podlegel poškodbam. 

Tatovi v kolovraskem 
župnišču 

Vače. 22. oktobra 
Po Kandrški dolini so se te dni potepali 

štirje nepridipravi, obiskovali samotne do-
mačije in zahtevali jedače in pijače. Mi-
mogrede so prišli tuci v Kolovrat, prijazno 
vasico v zapuščenem kotu. Spotoma so 
morali izvedeti, da se župnik Učakar na-
haja v ljubljanski bolnišnici, pa so obiska-
li kuharico. Ko jim je postregla z malico, 
so zahtevali še topie hrane, ženske v hi-
ši so se ustrašile neva bi jenih gostov in 
jim brž pričele pripravljati kosilo. 

Pozneje sta se dva iz družbe poslovila 
kakor da gresta dalje. Kuharici niti n-
mar ni prišlo, kaj imata moža za breg' 
V resnici pa sta se na tihem vrnila in 
vtihotapila v gornje prostore, kjer se n 
haja župnikova delovna soba in blagajn;) 
Brskala sta po sobah in si že naložila ne-
kaj plena, a ko sta vstopila v župnikovo 
pisarno, se je zagnal vanju žirpnikov pes in 
ju z glasnim la.ježem prepodil. Enega je 
tudi nevarno vgriznil v nogo. 

Kuharica je pohitela v vas in sklicala 
ljudi. Kolovraški učitelj Fugger je s ko-
lesom pohitel po orožnike. Patrulja je ta-
koj začela zasledovati begunce in je dva 
izmed nasilnežev aretirala, medtem ko sta 
druga dva ušla. V aretirancih so spoznali 
znana potepuha Ivana Kluna in Antona 
Lukana, njuna pobegla pajdaša pa. sta Ru-
dolf Mandrieri, ki je bil že 31 krat zaprt, 
in neki Petrič. 

Iz neznanega vzroka se je včeraj pri Vizmarjih 
prevrnil Magistrov avtobus, ki vozi med št. 
Vi^om in Tacnom — štiri ranjene potnike so 
pripeljali v bolnišnico 

L/ubljana, 22. oktobia 
Danes kmalu po 12. jc zapel zvonec na 

icševalni postaji: Rešcvalcc so pozvali v 
Vižmarje. češ. da se .ie tam pripetila pre-
cej huda avtobusna nesreča. Na sredi ce-
ste se je bil namreč prevrnil Magistrov 
avtobus, ki je vozil od št. Vida proti 
Tacnu. Ko so reševalci prihiteli na kraj 
nesreče, so našli avtobus pre vrnjen na 
Ueh. razbite so bile skoi3j vse šipe in ra-
njenih je bilo več potnikov, ki so dobili 
bolj ali manj hude poškodbo po glavah, 
ropah m nogah ter po telesu. Reševalci so 
v bolnišnico prepeljali štiri poškodovanec, 
in sicer 4 4 le t nega mizarskega pomočnika 
Janka Oblaka, uslužbenega pri tvrdki Na-
glas v Ljubljani. 8letno Marijo Jugoviče-
vo, hčerko progovnega prernikača iz Ljub-
ljane, 24letno šiviljo Pavlo Marinškovo z 
P.roda in 261etno prodajalko Angelo Sta- j 
ničevo. zaposleno v velemesariji Slamič v j 
Ljubljani. 

Kako se jc nesreča zgodila, je prav za 
piav zagonetka. Avtobus se jc na precej 
spolzki m od dežja ra zmehčani eesti kar 
na lepem sreči vožnje prekucnil. Kakor so 
izpovedali tanjenci v bolnišnici, so dobili 
vtis, da ie šofer nekoliko prenaglo vozil. 
Seveda je precej trpel tudi avtobus, na 
katerem je razbita večina šip. Orožniki 
so napravili preiskavo, da u gotove pravi 
vzrok nesreče. 

V bolnišnici so danes sprejeli še več dru-
gih poškodovancev. Med drugim so pripe-
ljali 401etnega delavca Leopolda Ražma, 
zaposlenega pri cestni železnici, ki je na 
vežnji piot; domu padel s kolesa in si po-
škodoval obraz. — 61etni delavčev sin Dra-
go Pevec iz Prevoj pri Lukovici si je po-
škodoval desno roko. a Tletnega Antona 
Turka, kočarjevega sina iz žigmarice pri 
Sodražici, je podrl z vozom neki hlapec, ko 
se je otrok nerodno motovilil na cesti. 

Sedem drobnih z Dolenjske 
Kronika zdražb in nezgod kaže živo sliko malega 
življenja malih ljudi po vaseh 

Novo mesto, 22. oktobra 
Na Dolenjskem jc jeseni običaj, da hodi 

zvečer sosed k sosedu obrezovat peso, ki 
jo ljudje pripravijo čez zimo kot živinsko 
krmo. Tako se je tudi v Dramah v šent- j 
jernejski okolici preteklo noč zbralo več j 
mladih ljudi pri posestniku Košaku. kjer i 
go fantje in dekleta obrezovali peso pozno j 
v noč. Nekaterim fantom pa menda ni šlo { 
v račun, da so se tega dela udeležila de- ; 
kleta, ki so jih smatrati za svoja. Zaradi 
tega so ostali zunaj pred hišo na preži. 
V ugodnem trenutku so planili na 20-l3t-
nega Franca Mlinariča in na 20-letnega 
domačega sina Alojza ter ju napadli z 
noži in koli Na bojišču je. obležal Mlina-
rič. k je dobil poškodbe po vsem telesu, 
dočim je bil Alojzij Košak laže poškodovan. 

Z dela domov je šel prejšnji večer 33 
letni delavec Juže Butala iz Butoreža v 
črnomaljski okolici Ko je šel mimo neke 
gostilne, so planili iz nje neznanci in ga 
pričeli izzivati. Butala jc med njimi spoz-
nal samo Antona Kuzmana iz Zorincev. 
Družba fantov je začela nesrečnega Butalo 
pretepati, a eden je skočil proti njemu 
z odprtim nožem in ga sunil s takšno 
silo v trebuh, da so mu izstopila čreva. 
Kljub strašnim bolečinam je imel fant še 
toliko moči in prisotnosti, da je s svojim 
delavskim predpasnikom tiščal čreva k se-
bi. V takšnem stanju so ga našli ljudje, 
ki so hudo ranjenega fanta ".pravili na vlak 
in ga nato prepeljali v bolnico usmiljenih 
bratov v Kandijo, kjer so ga operirali, če 
ne bo komplikacij, bo fant okreval. 

V Dobravi so imeli proščenje in ob tej 
priliki so fantje, kakor je to že v navadi, 
pokali s topiči. Pri streljanju je bil zapo-
slen 19-letni kovačev sin Jože Jakša. Ko 
je fant nabijal možnar, se je smodnik za-
radi prehudega trenja vnel in sledila je 
huda detonacija. Jakšo je vrglo več metrov 
daleč in obležal je nezavesten s poškodo-
vanim obrazom in raztrgano roko. Prepe-
ljali so ga v bolnišnico. 

Iz Srednjega Grčevja jc odrinil zvečer 

vasovat v naselje Kogel. ki leži v šmarje-
ški okolici. 19-ietni posestnikov sin Jože 
Kasteltc. Na dolgi poti je še! v družbi svo-
jega prijatelja Alojzija Novaka. Ko sta do-
spela blizu neke hiše, sta videla, da sta 
zgrešila pot. V negotovem položaju sta 
se oglasila pri hiši. kjer sta hotela izve-
deti za pravo pot. Posestnik, ki je ču! sto-
picanje okrog vogalov je bil prepričan, da 
so tatovi. Naglo jc pograbil dvocevko in 
pomeril skozi odprto okno. Strelu je sledil 
bolesten krik ranjenega Kastelca. ki je bil 
zadet v levico. Ko so prihiteli ljudje, so 
našli Kastelca nezavestnega, njegova le-
vica je bila skoro popolnoma razmesar-
jena. Nesrečnika, ki je trpel hude bolečine, 
so pripeljali v bolnišnico usmiljenih bra-
tov. 

Iz Pangerčgrma pri Stopičah so pripe-
ljali 57-letnega Franca Ovnička, katerega 
sta pretepla zakonca škedljeva, ker jima 
je bil v napoto zaradi izgovorjenega pie-
užitka v hiši. čeprav je Ovničku njegov 
brat izgovoril kot v hiši, sta ga zakonca 
nedavno nagnala, da je spal na skednju, 
a pred dnevi sta ga še na skednju pre-
tepla s koli tako močno, da sta mu zlom.la 
več reber in ga poškodovala po vsem te-
lesu. Ljubezniva zakonca bosta odgovar-
jala pred sodiščem. 

V Stari Bučki sc je zbrala pri posestni-
ku češnovarju večja družba fantov, med 
katero je bil tudi neki Rudolf Kalčič, ki 
pa ni hotel piti. To je češnovarja tako 
ujezilo — tako vsaj pripoveduje Kalčič 
da ga je razburjen nap-?del, in ko se je 
Kalčič branil, mu je zlomil desnico, nato pa 
g a še z nožem sunil v trebuh. K^lčiča so 
morali prepeljati v kandijsko bolnišnico. 
Prav tako je moral v bolnišnico tudi oglar 
Rudo!? Slinker i z Bobneče vasi, ki ie doma 
vzel iz rok svojemu sinčku samokres, ka-
terega je našel na cesti. Samokres je vta-
knil v žep, pozneje po ga je hotel spraviti, 
a ko ga je potegnil iz žepa, se je orožje 
sprožilo in krogla ga je zadela v levico 
ter mu jo precej poškodovala. 

Mariborska kronika 

Sporazum med peki in pomočniki 
Mariborski pekovski pomočniki so odobrili 
kolektivno pogodbo, ki jim je prinesla znatno 
izboljšanje 

Ljubimec ubil 
varanega moža 

Kragujcvac, 22. oktobra 
V kragujevškem predmestju se je v pe-

tek zvečer odigrala krvava drama, ki jo 
jc sprožila nezvestoba mlade žene in ma-
tere. 

Neki delavec, ki stanuje v kragujevški 
okolici, je v petek zvečer na poti v služ-
bo na cesti naletel na truplo neznanega 
človeka in o tem tako.l obvestil policijo. 
Kriminalni organi so v truplu spoznali Dra-
gutina Pavlo-viča. delavca vojno-tehničnega 
zavoda. N a glavi in po vratu je imel več 
težkih ran, kraj trupla pa je ležala nabita 
lovska puška, naravnana tako, kakor da si 
j e PavJovič malo prej sam sprožil strel v 
glavo. 

Sum se je zgostil okrog Dragomira Pet-
koviča, imenovanega Dide, uslužbenca kra-
gtijevške občine, ki je na glasu kot zdraž-
bar in ženskar. Policija je vdrla v njegovo 
hišo in aretirala Petkoviča in Darinko, že-
no umorjenega Pavloviča. ki je bila pred 
nekaj meseci zapustila moža in dvoje otrok 
in se preselila k svojemu ljubimcu. Pavlo-
vič je v petek zvečer prišel na prag Petko-
viceve hiše, da bi preprosti ženo, naj se 
vrne domov. Petkovič pa je v družbi ne-
kega svojega tovariša s sekiro m nožem 
napadel varanega moža in ga pobil do smr-
t i Petkovič, Darinka in njun pomočnik so 
pozneje truplo zavlekli na cesto, da zakri-
jejo zločin. 

Maribor, 22. oktobra 
. .\'a današnjem dopoldanskem zborova-

i pekovskih pomočnikov iz Maribora in 
iižnje okolice, ki je bilo pri >; Zla tem ko-

nju« v Vetrinjski ulici in ki ga je sklicala 
mariborska podružnica Zveze živilskih de-
lavcev Jugoslavije, je bila odobrena kolek-
tivna pogodba, ki je bila sklenjena med 
Združenjem pekovskih mojstrov v Mari-
boru in organizacijo pekovskih pomočni-
kov. Borbo pekovskih pomočnikov za svoje 
pravice sta podčrtala predvsem predsed-
nik mariborske podružnice Zveze živilskih 
delavcev g. Jazbinšek in njen tajnik g. 
Zidanšek, ki je poudarjal, da bodo pekov-
ski pomočniki nadaljevali borbo za ukinitev 
nočnega dela. Po novi kolektivni pogodbi 
dobivajo pomočniki na dan 1 kg kruha, do-
čim so imeli doslej pravico Ie do pol kg 

Metropolit Dositej 
v Mariboru 

Danes je prispel z avtomobilom v Ma-
ribor zagrebški mitropolit Dositej. Viso-
kega gosta so sprejeli predstavniki pra-
voslavne cerkve in pravoslavne cerkvene 
občine s proto g. Simeonom IvoScvičcni na 
čelu. Pri sprejemu je bil častno zastopan 
tudi mariborski častniški zbor. G. mitro-
polit si je ogledal novo cerkev Lazarico 
in se je zanimal za napredek cerkvene ob-
čine v Mariboru. Izrazil ie svoje toplo pri-
znanje uspešnemu, požrtvovalnemu delu v 
prid pravoslavni cerkvi. 

30.000 din je poneverila 
V neki tekstilni tvornici ob meji so od-

krili poneverbo, pri kateri gre za znesek 
preko 30.000 din. V zvezi s tem so zaple-
nili toalete in pohištvo neki uradnici, ki 
je zbujala pozornost s svojim razkošnim 
življenjem. 

„Stoj, sicer bom streljal" 
Razburljiv doživljaj je imel g. Bruno Pe-

te jan, ko se je v soboto ponoči vozil domov 
v Medvedovo ulico 12. Zalotil je moškega, 
ki je stikal po omarah. V naslednjem tre-
nutku mu je vlomilec že zaklical: »Stoj, 
sicer bom streljal«. Petejan je hotel za-
preti kuhinjska vrata, v tem hipu pa je 
že odjeknil strel. K sreči se je krogla za-
rila v vrata. Petejan je takoj stekel na 
prosto in poiskal stražnika. Medtem pa 
je drzni vlomilec te pobegnil preko bližnjih 
ograj. Ugotovilo se je, da je prifiel vlomilec 

kruha, zaradi česar so se pogajanja svoj 
čas razbila. V smislu nove kolektivne po-
godbe obsega delovni čas tedensko 6 dni. 
Nadurno delo se plačuje s 50C/ poviškom 
normalne mezde. Pekarne s 5 in več po-
močniki bodo plačevale predpečnikom in 
mešalcem za belo in črno 410 din. ostalim 
pomočnikom 360 din. Pomočniki v II. sku-
pini bodo prejemali po 400, oziroma 320 
din, v III . skupini pa 310 in 250 din. Po-
magači v I. skupini dobivajo dnevno me-
zdo in sicer 70 do 65 din. v II. skupini 60 
do 65 din. v III. skupini 50 do 65 din. če 
dobijo pomočniki stanovanje in hrano, se 
odtegne od mezde tedensko v I. skupini 
130 din. v II. skupini 120 din. v III. sku-
pini pa 100 din. Odpovedni rok. kakor tudi 

i vsi ostali pogoji za razrešitev delovnega 
! razmerja so vezani na zakonite predpise. 

v stanovanje skozi odprto okno. Odnesel 
je dve aktovki. oko!i 100 din drohifa, raz-
no perilo, več moških srajc itd. Policija 
poizveduje za zlikovcem. 

Temeljito racijo 
ie izvedla mariborska policija v soboto 
ponoči, zlasti na mestni periferiji. Več sum 
Ijivih oseb je bilo aretiranih, med njimi 
predvsem ženske, ki so jih poslali derma-
tološkemu oddelku tukajšnje splošne bol-
nišnice. kjer jih bodo pregledali. Ko bodo 
okrevale, se bodo morale zagovarjati. 

Objave 
Združenje gostile-a-ktfi podjetij v 

Ljubljani vabi svoje člane, da se polnošte-
vilno udeleže pogreba člana Ivana černe-
ta, po domače Možine. gostilničarja na 
Vidovdanski cesti 24. Pogreb bo danes ob 
14.30. 

Oglejte si zalogo na jnovejših pietonin po 
ugodnih cenah pri K. S o s s, Mestni trg1 

18. (—> 
Ljubljanske pevke in pevce prosdm. naj 

pridejo v sredo 25. t. m. ob 20. v prostore 
> Sloge«, vhod iz Pražakove ulice. Udelež-
ba vseh strogo obvezna! Zborovodja Hu-
badove župe. 

Ali sem prispeval za 
sokolski dom v TrnovemT 
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